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Аннотация
Ренар продолжает нагибать империю и замахивается на другие государства.


Тимофей Тайецкий
Графский сын. Том 2


Глава 1
Враг у ворот

Филип стоит, молча наблюдая, не имея возможности вмешаться, ведь спорить с принцем не прилично. В ходе своих размышлений он приходит к выводу:
«Пусть принц действует по своему усмотрению. Битву мы уже проиграли».
Ему не ведомо беспокойство о возможном обвинении со стороны принца. Все знают, что Нильс — никакой военачальник, и, следовательно, никто не поверит ему, как бы он ни говорил.
Филип спокойно смотрит на поле сражения, где их войска падают, будто взметнувшись справа и слева. Гул новых орудий Виноградских разносится по полю боя. Каждый выстрел срывает множество жизней на части.
Он закрывает глаза на мгновение, страшась взглянуть на ужас, который разыгрывается перед ним.
— Ваше высочество, может быть, нам стоит отступить к Мезирово в первую очередь? Мы уже потерпели поражение. — Обращается он к первому принцу.
Нильс сдерживает гнев, зажимая зубы. Его первый опыт в военных действиях оказался неудачным. Независимо от желания, оставаться здесь может поставить под угрозу не только его, но и всех остальных.
Итак, он принимает решение поглотить гордость и последовать предложению Филипа.
— Хорошо, давайте начнем отступление.
* * *
Вражеские силы медленно удаляются из поля зрения. Армия Виноградских отмечает свою первую победу, хотя события нескольких часов назад вызвали шок своей ужасной карнавальной сценой.
Ренольд вздохнул с облегчением и плавно опустился на свое сиденье. Он поборол только первое препятствие, но это вовсе не означает окончание войны. Вторая угроза медленно приближается с юга, во главе с герцогом Барко и его массивной армией.
Местоположение герцога в настоящий момент неизвестно. Если герцог начал движение, то вероятно, ему придется идти вперед, и возврата уже не будет. Сначала Ренольда беспокоило, что Ренару придется встретиться с герцогом один на один.
Тем не менее, он уверен, что Ренар способен справиться с ситуацией в одиночку, тем более что новейшие артиллерийские системы обладают разрушительной мощью. Гарнизон Мраморного обладает большим количеством орудий, чем у герцога, и готов использовать их в любой момент. Ренольд уверен, что герцога ждет гораздо более сокрушительное поражение, чем первого принца сегодня.
В это время рыцарь Ульрих входит в его шатер:
— Мой господин, какие будут наши следующие шаги?
— Вы уже выяснили, куда они отступают?
— Да, господин. Они направляются в Мезирово, в соседнем графстве Бычерог.
— Бычерог, да? — Ренольд задумчиво поднимает брови. Граф Бычерог поставлял много солдат Николаю I. Это может быть шансом дезинформировать Нильса. — Дайте войскам отдохнуть сегодня. Преследование начнем завтра.
* * *
Вблизи горы находится серная шахта.
Место, где люди Виноградских заняты не законной добычей серы в графстве Барко.
Ежедневно шахтеры доставляют серу. Несмотря на тяжелые условия труда, им это не так важно, так как их заработок хорош. Они получают 1 Рос за каждый килограмм серы, который они добывают. Обычно шахтеры добывают от 80 до 150 килограммов серы в день, что позволяет им заработать от 80 до 150 Рос в день.
Компания «Виноградский и Ко» по горной добыче предоставляет им всё необходимое оборудование для добычи серы. График работы гибкий. Они могут прийти в офис в любой день, чтобы объявить о своей готовности к работе на шахте.
Никто не собирается ругать их за пропуски, если они не являются. Это означает просто то, что они не будут получать доход, если не добывают. Единственное предостережение компании — сохранять это в тайне, иначе они потеряют работу и столкнутся с негативными последствиями от начальства.
Один из шахтеров указал на что-то сверху.
— Эй, посмотрите!! Кто эти люди?
Остальные шахтеры повернулись, чтобы увидеть, что происходит.
— Это, вероятно, армия герцога Барко. Скорее всего, они направляются к Мраморному. Кто-то должен уведомить начальство. — Произнес один из них с тревогой.
— Позвольте мне идти и сообщить об этом в офис, — сказал самый молодой шахтер. Он верит, что сможет передать информацию быстрее, чем кто-либо другой.
— Хорошо. Поторопись, молодой человек. Пусть победит Ренар Виноградский, потому что я не хочу потерять эту работу. Хахаха.
Другие шахтеры тоже пошли за ним, смеясь. Заработок был настолько хорош, что их уровень жизни значительно повысился.
— Я сделаю это. — Юноша поспешил в офис по добыче полезных ископаемых, который находился в деревне неподалеку. Внешне офисное здание выглядело как деревянная лачуга, чтобы обмануть налогового инспектора, который периодически посещал деревню. Все жители деревни знали, что компания добывает ресурсы незаконно.
По прибытии на место, юноша доложил управляющему:
— Мистер Марко, у меня есть важные новости.
— Говори, но сперва успокойся, — сказал Марко. Он бывший лесоруб, принятый Ренаром при создании своей бумажной компании. Сейчас Марко руководит производственным подразделением серы в компании «Виноградский и Ко».
— Герцог Барко… Он движется в сторону Мраморного, мы только что увидели его армию.
— «!!!» —
Марко поднял брови, услышав это. Некоторое время прошло, прежде чем он заговорил снова:
— Спасибо за информацию. — Ему нужно было немедленно написать письмо начальству.
— У вас нет чувства паники? Армия наступает, вы понимаете? — Юноша почувствовал легкое недоумение от недостатка реакции Марко.
— Ооо… Не понимай меня неправильно. Господин уже ожидает их прибытия. Благодаря тебе он теперь точно знает, когда они прибудут.
— Ладно, если вы так говорите. — Молодой шахтер быстро покинул здание. Ему еще предстояло доставить добытую серу вниз.
Не теряя времени, Марко написал письмо своему начальнику, уведомляя его о надвигающейся угрозе. В то же время он написал письмо управляющему гипсовым рудником.
— Подойди сюда, — позвал он своего помощника, который находился поблизости от его офиса.
— Да, босс, — ответил тот.
— Пусть кто-то отправит эти два письма и скажет этому человеку избегать основной дороги.
Помощник кивнул.
«Видимо, это как-то связано с войной».
* * *
30 мая, город Мраморное.
В данное утро, погруженный в занятия в кабинете моего отца, исполняю роль заместителя. С момента, как Ренольд отправился на войну, это помещение стало моим центром управления территорией Виноградских.
Здесь я углубленно читаю документ, который держу в руках — это подробный отчет о ходе строительства ратуши и правительственной площади. Этот амбициозный проект заслуживает каждой минуты внимания, и я с нетерпением следую за его развитием.
«Скорее всего, восстановление ратуши придется отложить до завершения войны. Что касается правительственной площади, надеюсь, что она окончится к декабрю.»
Этот проект правительственной площади действительно впечатляет своим масштабом и значимостью, и я с нетерпением ожидаю, когда смогу увидеть его во всей красе.
Вдруг моим глазам предстает письмо, упавшее с моего стола на пол. Не спеша поднимаю его и внимательно начинаю читать.
«Ха-ха-ха, барон Чернов точно сошел с ума. Видимо, он решил испытать удачу. Кажется он бредит и мечтает усадить своего внука на маркизский трон.» — Я наклоняю голову, уместив свою подбородок в руку. — «Стоит ли мне вмешиваться в судьбу моего брата Радовида?»
Даже если он теперь ведет спокойную жизнь, это еще не значит, что в нем не горит жажда власти и влияния.
«Тук-тук-тук»
Серия стуков в дверь отвлекает меня от размышлений.
— Входите, — сквозь дверь приглашаю я.
В дверном проеме появляется моя горничная Шарлотта, и ее голос звучит радостно:
— Вот вам новые письма, ваше превосходительство.
— Благодарю, — прошу ее войти.
Шарлотта входит и видит меня, занятого бумагами. Она не могла удержаться от комплимента:
— Мне кажется, ваше превосходительство, вы выглядите очень достойно, занимаясь своими делами в этом кабинете.
— Знаю, я всегда великолепен, как и полагается. Я всегда очаровываю публику своим невероятным обаянием, — с улыбкой на лице, произношу я, сохраняя непроницаемость взгляда. — Понимаешь, немного самолюбования только украшает обстановку, правда?
Шарлотта лишь вздыхает и протягивает мне письмо. Кажется, она немного сожалеет о своем комплименте, учитывая мою реакцию.
Я беру письмо и, увидев имена отправителей, моя улыбка усиливается:
— Отличные новости. Отец разгромил армию первого принца.
После этого я принимаюсь за второе письмо, и на моем лице проступает глубокая задумчивость:
— Герцог Барко уже в пути, и по всей видимости, он прибудет через четыре дня. Шарлотта, удостоверься, что наши войска готовы к бою в любой момент.
— Как скажете, ваше превосходительство, — отвечает Шарлотта с уважением и осторожностью.
* * *
Давайте вернемся назад во времени ненадолго.
8 мая, в городе Нортария, столица Большероссии.
Перед тем как первый принц Нильс покинул столицу и до того, как большинство людей проснулось, другой отряд, скрывающийся под маскировкой торговцев, тихо на корабле покинул столицу ранним утром.
Николай I пристально смотрит на малонаселенный порт Нортарии. Этот порт существует лишь как остановка для судов, прибывающих из Надира, Дарбота и иностранных судов из Херета. Последствия войны, прошедшей сотни лет назад, до сих пор остаются видимыми. Он больше не является живым и процветающим, как рассказывают легенды.
Их контроль над заливом настолько упал, что иностранные суда больше не платили пошлину за вход. В связи с этим Николай I сократил бюджет военно-морского флота, что вызвал недовольство среди знати.
Однако Николай I не обращал на это внимания. Большероссия утратила морское превосходство, ее береговая линия была полностью заблокирована, а корабли разрушены. Это непосредственно вынудило предыдущих императоров сосредоточиться на сухопутной армии.
— Отче, я собираюсь отправиться сейчас, — прервал Нолан размышления своего отца.
Николай I взглянул на своего второго сына с нежностью. Нолан был его преемником, и от него ожидали больше, чем от старшего брата Нильса. Для этого Николай I подготовил лучший корабль в империи. Эти корабли имели одну мачту и один квадратный парус, типичные для торговцев империи.
Так как в империи не было военно-морского флота, никто не подозревал ничего. Среди людей сложилось мнение, что у Большеросси нет ни флота, ни линкоров.
— Закончи свои дела быстро, и я устрою для тебя праздничный банкет, — сказал Николай I своему сыну, касаясь его плеча.
— Не беспокойся, отец. Я принесу тебе голову Виноградского, — ответил Нолан.
— Ха-ха-ха, отлично. Это мой сын, — смеясь, сказал Николай I.
Затем Нолан отправился из порта Нортарии с 5000 солдатами переодетыми под торговцев. Им потребуется пять дней, чтобы доплыть до Новобигово на кораблях. Нолан спокойно сидит на палубе, наслаждаясь прохладным ветром в туманное утро.
— Ваше Величество, вы можете простудиться, если будете долго на улице, — напомнил ему слуга.
— Прочь! Позволь мне насладиться этим некоторое время. Я редко покидаю берег. — Нолан прогнал своего слугу.
Он был перегружен огромным объемом работы, порученной ему отцом за последние несколько недель. Он знал, что Николай I намеревался сделать его следующим императором, и он к этому готовился.
Если бы его отец выбрал Нильса следующим монархом, это вызвало бы сомнения в его уме. В конечном итоге он превосходил своего старшего брата во всех аспектах.
С одной стороны, дворяне устраивали в его честь банкеты один за другим. Нолан до сих пор не привык к этому. Он знал, что дворяне стремятся установить с ним контакт. Новости о предпочтениях его отца были известны всем.
С другой стороны, это раздражало его старшего брата. Несмотря на то что он акцентировал свои притязания на трон, дворяне и Николай I молчаливо относились к нему и его склонности к насилию, как к психологической проблеме.
Постоянная необходимость носить фальшивую улыбку и соблюдать соответствующие этикету нормы поведения для его статуса становилась все более утомительной каждый день. К тому же ему приходилось ежедневно сталкиваться с враждебным взглядом со стороны своего брата Нильса.
«Мой брат должен научиться скрывать свои мысли. Вот почему он не подходит», — подумал Нолан, покачивая головой и отгоняя эти мысли. — «Давай не будем думать обо всех этих проблемах».
Это была его единственная возможность расслабиться. Он зевнул и вытянул руки вверх, пытаясь разомкнуть напряженные мышцы тела.
* * *
13 мая
На этот день небо сверкает от солнечных лучей, проникающих сквозь облака. Они отражаются от мерцающей поверхности воды и оживленного порта внизу. Чайки кружат в воздухе, исследуя окрестности в поисках пищи.
На палубе Ноолан стоит, вглядываясь в живой порт Дарбот перед собой. Пятидневное морское путешествие наконец закончилось. Этот порт более живописен и оживлен, чем столичная гавань.
Нолан наблюдает за лицами людей, суетящимися в порту. Им не кажется беспокойным, что Виноградские готовятся к войне со всей империей. Видимо, они не ожидали, что вражеская армия докатилась бы до их порта так быстро.
Ступая на причал, он чувствует на себе чей-то взгляд. Повернувшись, он видит барона Новобигово. Они встретились случайно в столице. Барон не оставил у Нолана особого впечатления.
— Добро пожаловать в Дарбот, ваше высочество, — с уважением произносит барон.
— Спасибо, — отвечает Нолан. Николай I уже рассказал ему о сделке с бароном. — Барон, я надеюсь, что вы подготовили всё необходимое для войны, мне это требуется немедленно.
— Не волнуйтесь, ваше высочество. Пайки, оружие и боевые кони уже готовы. Мои солдаты также присоединятся к вашей кампании.
Нолан кивает.
— Отлично. Давайте отправимся в Новобигово немедленно. — Ему не терпится начать действовать, времени на праздности почти нет. Его ждёт долгий путь впереди.
— Сюда, ваше высочество, — указывает барон Новобигово в направление кареты. За солдатами второго принца позаботятся слуги барона.
Им не требовалось много времени, чтобы добраться до близлежащего Новобигов. Нолан соглашается пообедать с бароном, ожидая прибытия своих войск.
Принц Нолан решил проявить милосердие. Он позволил солдатам отдохнуть, так как на следующее утро им предстояло отправиться в Корково. Это дало большое облегчение солдатам, так как они сильно устали от морской качки на кораблях.
На следующий день 6000 солдат выстроились перед особняком в одежде торговцев. Если внимательно рассмотреть эту группу, можно обнаружить доспехи, спрятанные под повседневной одеждой.
Поскольку особняк барона находится вдали от города, мало кто может их увидеть, за исключением слуг. Но они предпочитают молчать, ценя свои жизни.
Нолан разделил их на сотни групп, дав им нести часть провизии. Они замаскировались как торговый караван, чтобы обмануть людей. Так как Нолан решил идти основной дорогой, чтобы сэкономить время. Это заняло утро и полдень, чтобы выстроить их по группам.
— Почему мне кажется, что сегодня дорога более оживлена? — говорит глава караванов заметив большое количество людей на дороге. Он знает этот путь наизусть, ведь использует его уже много лет. Он знает, когда дорога загружена, а когда — нет.
Старший охранник отвечает:
— Не знаю. Может быть, торговцы просто стараются быстрее дойти до Мраморного, чтобы продать свои товары.
— Да, они говорят, что во время войны можно заработать немало. Ха-ха-ха.
29 мая Нолан, наконец, достиг Корково. Барон Корково лично встречает его. Ни один аристократ в здравом уме не проявил бы такой неуважительности, чтобы просто подослать своих подчиненных вместо себя.
— Всё идёт по плану. Надеюсь, что два других отряда не помешают нам.
Он обращается к своему помощнику:
— Пусть кто-то узнает, где находятся другие отряды.

Глава 2
Жестоко, но эффективно

Город Мезирово, находящийся в графстве Бычерог.
Звуки галопирующих лошадей привлекли внимание стражников, патрулирующих городскую стену. Они увидели, как вдали приближается поднимающаяся пыль, которая становилась все ближе.
Сначала они подумали, что это враг, и были готовы поднять тревогу. Однако, пристально разглядев, они осознали, что флаг, развевающийся над приближающимися войсками, принадлежит императорской семье.
— Иди скажи господину, — промолвил главный страж своему подчиненному.
Охранник кивнул, его встретил знакомый, работающий охранником на входе в поместье графа.
— Что случилось? Почему ты так бежишь? — спросил он увидев, как спешит его товарищ.
— Армия, возглавляемая первым принцем, прибыла. Мне нужно сообщить графу, — ответил молодой стражник.
— Подожди здесь, я позову дворецкого.
Скоро дворецкий выходит наружу, и молодой охранник сообщает новость, прежде чем вернуться на свою позицию. Его рабочая смена еще не закончилась.
— Что случилось? Я занят, — граф Бычерог ответил на стук вопросительным тоном.
— Мой господин, первый принц приближается к Мезирово, — сообщил дворецкий через дверь. Он также слышал крик молодой женщины из кабинета. Это не поразило его, так как подобные события случались довольно часто. Он перестал считать после тридцатого случая. Для его повелителя простолюдин — всего лишь игрушка, с которой можно поиграть.
«Какая горничная стала новой жертвой господина на этот раз?» — подумал дворецкий, граф мог компенсировать этой горничной позже. Он делал это тайно многие годы.
Дверь открылась, и горничная выбежала из кабинета, заплаканная. Ее одежда была в беспорядке, и то же самое можно было сказать и о графе.
— Чего ты ждешь? Поторопись и приготовься к сегодняшнему празднику, — приказал граф.
— Как скажете, мой господин, — дворецкий направился на кухню. Шеф-повару предстояло трудное задание сегодня вечером.
* * *
— Ваше величество, мы почти достигли Мезирово, — проговорил Филип. Он старался поднять угнетенное настроение в войсках, но потерпел неудачу. Страх все еще отражался на их лицах.
Нильс игнорировал слова Филипа, его размышления продолжали скитаться:
«Что такое смелость? Что представляет из себя путь рыцаря? Что такое честь?»
Все, что ему когда-то внушал инструктор, когда он был маленьким, теперь казалось не имеющим отношения к этому сражению.
Перед ним ясно стояли солдаты Виноградских, прячущиеся за мощным оружием, а также сцены уничтожения всадников. И он видел, как вражеская армия наступает только когда его благородная армия поворачивается спиной.
Это был его первый опыт в войне, но все, что он знал о войне, переворачивалось вверх тормашками. Это была не та война, которой его учили.
Ворота были распахнуты, и армия свободно вступила в город, не встречая никакого сопротивления. Граф Бычерог ждал Нильса с улыбкой на лице, но при виде армии на его чело немного наложилась тень.
«Почему так мало всадников?» — озабоченно подумал он. Поддерживать и содержать боевых коней конечно было дорого, но у императора были деньги. Этот вопрос занимал его ум, хотя и оставался неизреченным. Тем не менее, он продолжал улыбаться, планируя обсудить это позже.
— Добро пожаловать, ваше величество. Я благодарю вас за успешные усилия на войне. Пожалуйста, отдохните немного, мой повар готовит вам пир, — приветствовал граф.
— Мы не выиграли, — пробормотал Нильс сам про себя, но его слова потерялись на фоне и граф Бычерог не расслышал их.
— Что вы сказали, ваше величество? — переспросил граф.
— Мы не выиграли! Разве вы не видите, сколько здесь солдат? Мы не победили! Мы потеряли почти 7000 человек, не нанеся им никакого ущерба. — Нильс крикнул громким голосом.
Граф, дворецкий, стражи у входа и ближайшая служанка были в шоке.
«Это невозможно» — эта мысль занимала весь их ум. С другой стороны, граф Бычерог начал покрываться потом.
Некоторое время понадобилось всем, чтобы прийти в себя.
Граф Бычерог немного покашлял:
— А пока, может быть, ваше величество, вы захотите зайти внутрь первым? Мне бы хотелось услышать подробности.
— Давайте следовать совету графа, ваше величество, — поддержал Филип.
Трое из них вошли в особняк. В одной из комнат граф начал задавать вопросы. Филипп, не имея выбора, стал рассказывать графу о позорном поражении. Лицо графа менялось от изумления до недоверия, от вопроса до…
Граф Бычерог погрузился в размышления. Ему предстояло найти способ разрешить этот хаос. Ведь именно он побудил Нильса взять инициативу, не ожидая поддержки других.
Успех Нильса укрепил бы его позицию, как главного сторонника наследника престола. Как только ему удалось бы поднять Нильса до императорской высоты, выгода, которую он мог получит, была бы огромной. Но сейчас все его надежды рухнули.
— Ваше величество, я думаю, еще не все потеряно, — сказал граф.
— Что именно вы имеете в виду?
— Мне всё ещё удаётся привлекать взрослых мужчин и юношей, чтобы заполнить дыры в нашей армии. — Несмотря на большие потери в кавалерии, что нанесло сильный удар, он должен ориентироваться на разумное мышление. Теперь обеспечение пополнения в армии стало неотложной задачей для него. Ему не хотелось бы, чтобы герцог Барко, и второй принц Нолан узнали об этом неожиданном поражении.
— У вас всё ещё есть люди для мобилизации? — Нильс выразил лёгкое удивление.
— Конечно, люди, которых я направляю в Коалицию Благородных, — это лишь часть мужского населения, которым я располагаю. Нет необходимости призывать всех.
— Но с их нынешним вооружением, нет смысла идти на контратаку. — Нильс выразил свою точку зрения.
— Кто сказал, что численное преимущество бесполезно? Способны ли они поддерживать непрерывный огонь? Из разговора с вашим высочеством, я увидел слабое место в их атаке. Нам нужно воспользоваться этим.
— Это верно. У них не хватало подвижности, и для обращения с новым оружием требовалась большая команда людей. — Добавил Филип.
Граф кивает:
— Абсолютно верно. Поражение вашего высочества связано не с тем, что наша армия менее крепка, а скорее с отсутствием опыта в столкновении с таким оружием. Скорее всего, это новое изобретение противника, и они ещё не нашли наилучший способ его применения.
— Если Ренольд не глуп, то, вероятно, он тоже понимает это. Он определенно защитит своё оружие. Как мы можем обойти его? — Спросил Нильс.
— Здесь на сцену выходит численное преимущество. Нам нужно просто окружить место, где хранится оружие, нашими солдатами.
Нильс некоторое время размышлял:
— Хорошо, давайте поступим, как ты говоришь. Я не вижу здесь проблемы. — Продолжив разговор, он добавил. — Несмотря на то что население немного уменьшится, мы просто разрешим им снова размножиться.
— Отлично. Вы очень быстро стали взрослее за короткое время. — отметил граф с улыбкой на лице.
Потом он позвал своего дворецкого.
«Это нехорошо. Он начинает контролировать свои эмоции. Если бы я знал, что это произойдёт, то, возможно, сам возглавил бы армию», — подумал граф.
Хотя Нильс и не показывал этого слишком явно, граф был удивлён его спокойствием. За исключением предыдущего всплеска гнева, он не демонстрировал панических реакций. Такой оборот событий нарушал ожидания графа.
Люди изменяются к лучшему после неудач, но в успехе легко потерять себя. Позволить Нильсу сохранить стабильность — не то, что хотелось бы графу.
Скоро дворецкий прибыл, и граф сразу же дал ему указания о мобилизации.
* * *
Через три дня после прибытия Нильса, Ренольд достигает Мезирово. Его движение замедлено пушками, и когда он увидел город в своем поле зрения, ворота оказались закрытыми.
— Похоже, они осведомлены о наших действиях, — заметил Ульрих.
— Да, нам трудно утаить наше движение.
— Что дальше, господин?
— Подготовьтесь к артиллерийскому обстрелу ворот точными выстрелами, — приказал Ренольд. — Но не стреляйте слишком часто. Достаточно, чтобы пугануть их.
Если ворота упадут, они могут войти. Если же ворота откроются, выстрелы могут нанести некоторые повреждения в городе, вызвав панику среди жителей. Ренольд не планировал обстреливать все ворота города, так как это разведет его артиллерию слишком далеко друг от друга. Он решает сосредоточиться на южных и западных воротах, так как его атака идет с юго-западной стороны.
Благодаря этому плану он сможет эффективно использовать боеприпасы. Ренольд стремится минимизировать разрушения зданий, его цель — поразить воинов.
Вскоре Ульрих возвращается:
— Господин, все пушки готовы.
Ренольд кивает:
— Начнем атаку.
По сигналу Ульриха начинается обстрел городских ворот.
* * *
«Бум, бум, бум»
— Итак, это и есть новые орудия, верно? — прозвучал вопрос графа, стоящего на возвышении стены. Теперь он понимал, почему Нильс был разгромлен.
— Да… — отозвался Нильс, добавив. — Но это еще не всё. Они не применили самые смертоносные снаряды.
— Смертоноснее?
Нильсу было лень разъяснять:
— Просто подожди, и ты увидишь сам.
Граф Бычерог обернулся и взглянул на солдат внизу, дрожа от страха, когда его ухо уловило ужасающий звук за городскими стенами. Солдаты держались крепко, используя любое имеющееся оружие: старые копья, тупые мечи, грабли, вилы-лопаты, косы, серпы и так далее.
Большинство из них были призывники, сельские фермеры, которых он вынудил идти на войну. Опыта участия в боевых действиях у них не было. Среди них были взрослые мужчины, но также пожилые и подростки.
Он избегал использовать солдат коалиции благородных в качестве живого щита. Это были обученные бойцы, на которых благородные потратили свои ресурсы. А простолюдинами можно было пожертвовать.
Граф начал говорить им со стены:
— Слушайте внимательно. У вас одна задача — атаковать орудия и захватить их. Мне безразлично, сколько из вас погибнет, и мне не важны методы, которые вы используете. Моя единственная просьба — выполните задание любыми путями. Напоминаю вам, что ваши семьи — жены, дочери и сестры — находятся под моей защитой.
Граф усмехнулся:
— Некоторые из них довольно привлекательны. Ну что ж, их будущее зависит от вас.
Призванные солдаты молча скрипели зубами, услышав это. Кто на этой земле не знал о методах графа? Множество женщин, будь они замужними или нет, стали его жертвами.
— Ребята, всё ясно?
— Да, ваше благородие. — Ответили они недоумевающими и тихими голосами. У некоторых текли слезы зная, что им не избежать смерти через мгновение.
Граф игнорировал их стоны:
— Открывайте ворота!! — Солдаты с трудом распахнули ворота, железные панели уже не скользили как прежде. Они погнулись из-за неуклонных ударов орудийных ядер.
Солдаты графа начали организовывать призывников для выхода из города. Думая о своих близких, они бежали на полную катушку. Некоторые из них стали жертвами снарядов. Однако они продолжали двигаться, стараясь выжить в этой смертельной войне.
За ними двигались солдаты благородных. Они не давали им отступить назад и уничтожали тех, кто пытался убежать.
Издалека Ренольд видел, как солдаты пытались открыть ворота.
«Так, они наконец-то вышли, не так ли? И этот граф Бычерог, конечно, придумал парочку неприятных ходов. Представьте себе, использовать своих людей в качестве живого щита.»
Ренольд вызвал Ульриха и спокойно приказал:
— Скажи артиллеристам заменить ядра на снаряды с картечью. — В действительности ему было всё равно на этих об простолюдинов, и он не испытывал к ним сострадания.
Ульрих на мгновение задумался, услышав приказ. Это не обученные воины. Применение таких снарядов против них было похоже на массовое уничтожение невинных людей, которых затягивали в эту кровопролитную войну.
Заметив колебания Ульриха, Ренольд сказал:
— Возьми себя в руки, Ульрих. Это война. Обученные или нет, тут не место бесполезному состраданию.
Получив приказ, Ульрих слегка поклонился Ренольду и отправился к месту артиллерии.
Командир Дан, господин Ренольдд велел использовать снаряды с картечью.
— Наконец-то! — Возбуждённо воскликнул Дан. Он давно осознавал, что враг стремится затопить местность своим численным преимуществом. Он немедленно приказал артиллеристам менять боеприпасы.
«ОГОНЬ!»
Внезапно бегущие люди с вилами и палками оказались в ловушке. На этот раз на них мчалось не одно пушечное ядро, а целый поток мелких смертоносных снарядов. Вскоре началась адская буря. Вопли и крики раздавались все громче. Тела разрывались на части, кровь текла рекой, окрашивая землю в красный оттенок. Поле сражения окутывал запах железной ржавчины.
Солдаты аристократии, находящиеся позади, медленно останавливали свой ход. Они наблюдали, как перед ними падают люди. Их шаги становились тяжелее, а лица сжимались в мучительном осознании. Этот момент еще раз напомнил им, как ценно каждое человеческое существо.
Силы Виноградских использовали этот момент, чтобы окружить противника.
— Это неприемлемо, — прокомментировал граф Бычерог, наблюдая за развитием событий. Он решил дать своим людям некоторое вдохновение.
С вершины стены он громко обратился к солдатам внизу. Его голос разносился по полю боя, привлекая внимание как союзников, так и противников. В его руках была девушка лет восемнадцати-двадцати, которую он удерживал. С мечом в руке он неумолимо перерезал ей горло, заставив ее замолкнуть. Затем он сбросил мертвое тело с городской стены на землю. Оно разлетелось на части.
— Хахаха, — хохотнул принц Нильс. — Действительно жестоко, граф Бычерог.
— Спасибо, Ваше Высочество, — ответил граф, воспринимая это как комплимент. — Иногда свиньи и коровы нуждаются в напоминании о дисциплине, чтобы оставаться послушными. Когда вы станете императором, вы поймете это. — Граф Бычерог говорил с принцем так, словно учил его ценным урокам жизни.
— Вперед, двигайтесь в атаку!!! — закричал граф, схватив еще одну молодую девушку. Его действия свидетельствовали о том, что он готов без колебаний повторить жестокий поступок.
Солдаты-новобранцы сражались с отчаянием, будто одержимые призраками. Они не хотели, чтобы их дети подверглись такой же участи. Из-за этого отчаяния силы Виноградских начали терять преимущество на поле боя.
— Командир Дан, они приближаются, — предупредил один из артиллеристов.
Дан проверил запасы боеприпасов. Осталось немного ядер. Но круглые снаряды мало помогали против больших масс солдат.
— Отступаем! Отступаем! — приказал он.
Артиллеристы начали покидать позиции, и пехота Виноградских поддерживала их, задерживая врага. Коровы и быки потянули пушки назад. Однако враг был настойчив в стремлении приблизиться к артиллеристам.
Состоялась жестокая схватка, и армия Ренольда с трудом удерживала противника. Один из артиллеристов оставил позади одну из пушек, так как противник настигал их. Дан решил вызвать панику среди врагов, бросив в них порох и поджигая его.
И так, как это было предвидено, события вызвали волну паники среди противников, предоставив им драгоценное время для тактического отступления и переосмысления ситуации.
Ульрих, проявив свою храбрость и тактическое мастерство, предложил господину альтернативу:
— Мой достопочтенный господин Ренольд, возможно, стоит рассмотреть вариант отступления нашей армии, — предложил он с уважением и рассудительностью.
Ренольд, обладая великим опытом и мудростью, отозвался:
— Да, давайте признаем необходимость такого шага. Несомненно, мы нанесли противнику значительный урон, ведь таков метод графа Бычерога — жестокий, но эффективный. — Намечавшееся продолжение битвы стало бы истинной катастрофой для жителей. — Они превосходят нас количеством. Помимо этого, преимущество наших артиллеристов, казалось, утратило свою эффективность перед их смелым наступлением.
— Посмотрите, они покидают поле битвы. Можем ли мы рассматривать это как явный успех нашей стратегии? — начал разговор принц Нильс, выходя на укрепленные стены города, откуда открывался вид на происходящее.
— Безусловно, Ваше Высочество. Предлагаю вернуть наших солдат с поля боя и приступить к подготовке к предстоящему сражению, — ответил граф, подчеркивая свою готовность к дальнейшим действиям.
В этот раз граф снова принял решение объединить свои усилия с армией принца Нильса, дабы дать бой врагу снова

Глава 3
Ценный трофей

2 июня.
Герцог Барко и его войска окончательно достигли города Мраморный с южной стороны. Возвышаясь на своем черном скакуне, он уставился на белую крепостную стену города, возможно, ища уязвимое место для начала атаки. Солдаты на стене поспешили уйти со своих позиций, предположительно, чтобы доложить своему властителю.
Однако герцог Барко не уделил им особого внимания. Будет известно Ренольду о предстоящей опасности или нет, его падение было неизбежным.
Лидер рыцарей герцога — Леонид, подошел к герцогу и произнес:
— Мой господин, следует ли нам начать наступление? Я прикажу подготовить наши требушеты.
Герцог покачал головой.
— Не стоит спешить. Сначала встретимся со вторым принцем Ноланом. Отправьте гонца в лагерь принца и попросите его явиться на встречу. Возможно, он уже прибыл или находится на пути к Мраморному, пока мы разговариваем.
Несколько дней назад его войска поймали подозрительных личностей, снующих вокруг их лагеря. После допроса стало ясно, что это разведчики второго принца. По указанию Нолана им было поручено выявить местоположение двух других армий императора: первого принца Нильса и герцога Барко.
Герцог немедленно уточнил, где находится Нолан и какие у него планы. Оказывается, что Нолан собирается прибыть в тот же день, что и его брат Нильс. Это может стать мощным ударом по морали солдат Виноградских, скрывающихся в Мраморном. По информации разведчика, второй принц, вероятно, уже покинул Корково и движется в направлении Мраморного.
— Как вам будет угодно. — Без промедления Леонид отправился выполнять данное поручение.
* * *
На западной окраине Мраморного второй принц Нолан спешился с лошади и потянулся, чтобы размять затекшее тело. Затем он произнес:
— Наконец-то мы здесь.
— Ваше превосходительство, следует ли нам сегодня начать атаку? — спрашивает слуга.
— Нет, я слишком изнурен от путешествия, — отклоняет Нолан эту идею. — Нет необходимости в спешке. У нас имеется столько времени, сколько нам понадобится.
Нолан поворачивается и взирает на толпу из 6000 человек за ним.
— Позвольте им отдохнуть сегодня. — Если он будет давить на них еще сильнее, это может повлечь неприятные последствия и сказаться на исходе событий.
Позже того же дня его слуга информирует его о том, что кто-то желает увидеть его.
— Ваше высочество, некто утверждает, что он посланник герцога. Он просит вас выслушать послание от герцога.
— Пусть он войдет.
— Для меня большая честь встретиться с вами, ваше высочество, — посыльный приветливо кланяется Нолану чуть ли не до пола.
Игнорируя приветствие, Нолан сразу переходит к сути.
— Какое послание ты принёс?
— Герцог просит о встрече с вами, ваше высочество.
Нолан кивает:
— Скажи ему, чтобы он пришел сюда сегодня вечером.
— Я передам ваше сообщение герцогу, — говорит посланник, прежде чем покинуть палатку.
— Если у вас больше нет дел, то вы можете уйти уже сейчас. — Мысли принца заняты лишь желанием отдохнуть.
Дежурный также извиняется и выходит.
* * *
В ту ночь герцог Барко вместе с небольшой группой охранников достиг лагеря Нолана на западных окраинах. Был ли он союзником или нет, он не мог рассчитывать на свою безопасность как на нечто само собой разумеющееся. Он направился непосредственно к палатке Нолана, которая находилась в центре лагеря. Нолан давно ждал прибытия герцога.
— Прошу прощения за ожидание, ваше высочество.
— Все в порядке, я не долго ждал, — Нолан кивнул герцогу. Его не задевало это и он спросил. — Что побудило тебя захотеть увидеть меня, герцог?
— Я предлагаю скоординированную атаку на город Мраморное с трех сторон. К несчастью, первого принца здесь нет, чтобы обсудить это.
Нолан усмехается:
— Забудь о нем, этот нетерпеливый глупец. По моим разведданным, он сгоряча ввязался в битву, не дожидаясь нас. Видимо, он потерпел поражение.
Герцог поднял брови, озадаченный. Он не ведал об этих событиях.
— Вы могли бы рассказать мне об этом подробнее?
— Хорошо. — Нолан начал доносить до герцога всё, что произошло несколько дней назад.
Герцог нахмурился, услышав это, и спросил о принце.
— Как Ренольд сумел победить армию из 15 800 человек, имея всего 8000 своих? Почти вдвое больше их числа. И, к тому же, он обвёл принца Нильса вокруг пальца, как наивного младенца.
Нолан пожал плечами:
— Не знаю. Когда придут мои разведчики, мы сможем узнать новые сводки. — Он продолжает критиковать своего брата. — Пока что я знаю мой брат сбежал, как заяц, к Мезирово.
— Если Ренольда нет в Мраморном, стоит ли использовать этот момент для атаки?
— Конечно, мы обязаны использовать. Даже без моего брата у нас есть шансы одержать победу своими силами уже сейчас.
— Замечательно, завтра мы нападаем на этого юнца Ренара с помощью его собственных требушетов. — Герцог улыбается.
* * *
Я хожу взад-вперед по кабинету отца. Сегодня утром я получил доклад о прибытии герцога Барко и второго принца. Отец еще не вернулся. Из его письма я узнал, что Ренольду потребуется неделя, чтобы сюда доехать. В это время мне придется справиться с этой ситуацией самостоятельно.
Жанна и Шарлотта находятся здесь же, в кабинете, и следят за моими действиями. Их лица выражают беспокойство.
Обычно я был бы возбуждён, проводя время в одной комнате с двумя привлекательными девушками. Но сейчас я не мог думать об этом.
— Почему бы вам сначала не отдохнуть, мой господин? — предлагает Шарлотта.
Жанна кивает:
— Да, вы не сможете принимать верные решения, если ваш разум утомлен. — Ей страшно, что я могу сделать спонтанное и опасное решение.
Сидя в кресле отца, я говорю:
— На западе 7000 солдат, на юге 10 000… — Я потираю свои виски, — … а у меня всего 7000 человек и 15 пушек. Но думаю, лучше иметь пушки, чем не иметь их.
Они обменялись взглядами и замолчали.
— Я могу написать отцу письмо в Тетерево с просьбой о помощи, — предлагает Жанна.
Но я отклоняю эту идею:
— Нет, не стоит. Я не хочу вовлекать их в проблемы моей семьи. — Продолжая размышлять, я говорю. — Думаю, мне придется снова провести ночь без сна. Как я могу спать, когда Мраморный находится в беде.
С тех пор как я стал заместителем, мой сон укорачивается до четырех-пяти часов в сутки. Весь день я занят бумагами. Мне действительно не хватает отдыха. Я скучаю по бюрократической системе нашего времени.
Я вздыхаю и начинаю планировать возможную атаку. Моя логика проста. Я разбиваю врага на группы в зависимости от уровня угрозы: метательные машины, кавалерия, командующие, затем остальные. Затем я разрабатываю стратегию с учетом этого.
Такой неконвенциональный подход возможен благодаря нашему превосходству в военных технологиях. Другой путь просто невозможен — выиграть эту войну.
В военных вопросах я не эксперт, в прошлой жизни я имел лишь опыт простого солдата. Я практически не понимаю в стратегии и полагаюсь только на свой логический разум.
Может быть, это приведет к потере ненужных жизней, но мне все равно. Я пришел из мира, где каждый думает только о себе, даже в этом мире мне не нужно слишком беспокоиться о своей жизни.
Следующего дня мы все готовились к сражению. Я велел жителям Мраморного оставаться в домах и не выходить на улицы.
Мои силы были разделены на две группы. На юге — 4000 бойцов, включая 1000 кавалеристов, 1000 пехотинцев, 500 аркебузиров, 1500 лучников и 8 пушек. На западе — 3000 человек, в том числе 500 кавалеристов, 1000 пехотинцев, 500 аркебузиров, 1000 лучников и 7 пушек.
Мой приказ был ясен: солдатам следует покинуть город. Я не намеревался сидеть в обороне. Солдаты будут сражаться в открытом поле. Городская стена не является непробиваемой, особенно против требушетов врага. Лучники на стене становятся бессильными после нескольких выстрелов из требушетов, которые могут легко пробить стену.
Несмотря на опасность, я решил взобраться на стену. Оттуда было видно всё поле боя с высоты, и мне было удобно перемещаться взглядом между югом и западом.
Южная часть оставалась под командованием Шарлотты. Она имела опыт ведения рыцарской команды и теперь получила шанс совершенствовать свои лидерские навыки.
Я выбрал западную сторону, она казалась мне более привлекательной. Здесь я мог претендовать на ценный трофей — любимого сына Николая I, второго принца Нолана.
— Как и предполагалось, враг занял позицию, позволяющую им стрелять требушетами в стену. К сожалению, они не знают о нашей полевой артиллерии с её большим радиусом действия, — прошептал я.
* * *
— Глупец, — прокомментировал герцог. — Я считаю, что слухи не всегда являются правдой. Он человек далеко не яркого ума.
Интересно, что Ренар решил встретить врага лицом к лицу со своими солдатами. Герцог считает, что Виноградский бросил их на истребление выгнав за пределы города.
— Готовьтесь к атаке, — сообщил герцог. Солдаты с требушетами нацелились на стену.
— Приготовьтесь атаковать, — сказала Шарлотта с противоположной стороны.
Артиллерист нацеливается на требушеты. Они стремятся устранить основной источник угрозы для стен Мраморного. Шарлотта выставила кавалерию и пехоту перед пушками и аркебузами. Ей хочется помешать герцогу увидеть это, по меньшей мере, до начала битвы.
Герцог Барко осторожен. Если он узнает о пушках, он будет принимать меры предосторожности, даже не зная их способностей.
Хотя дальность требушетов составляет 400 метров, пушки могут стрелять на расстояние до 1500 метров. Это даёт им преимущество.
Тем не менее, у них есть только одна возможность использовать фактор неожиданности.
Скоро началась бомбардировка с обеих сторон. После всего лишь пары выстрелов два из четырех требушетов герцога разрушились. Очень легко определить их местоположение и нацеливаться на них, так как их высота бросается в глаза на поле битвы.
— Что, черт возьми, только что произошло⁈ Как они могут разрушиться после одного выстрела? — командир герцога в первую очередь подумал о их дефективной конструкции.
— Мой господин, они нас поразили!!
— Что⁈ Как? — спросил герцог. Ему трудно было поверить, что требушеты подверглись атаке. Прежде чем получить ответ, он сам пришел к выводу. — У них, должно быть, есть новое оружие! Иначе как они могут быть так уверены в своем сопротивлении нам?
— Мой господин, нам следует удалиться из зоны их поражения, иначе урон будет непомерным, — предложил рыцарь Леонид.
— Отступите насколько можете, — приказал герцог. Армия герцога начала отступать.
— Продолжайте стрелять. Они до сих пор не распознали дальность стрельбы пушек, — заметила Шарлотта. Она знала, что враг не сможет наступать, если не захочет быть пораженным пушками на стене и аркебузами на земле. Она все еще скрывает свои аркебузы. Она желает удержать это в тайне от герцога. Также ее господин, который мог бы использовать это против армии второго принца.
Артиллерии удалось уничтожить третий требушет герцога после нескольких выстрелов.
— Мы потеряли третью, мой господин, — сообщил Леонид. — Требушеты слишком медленные в движении.
— Черт возьми, не обращай внимания. Просто продолжайте отступать.
Как только враг оказался вне зоны досягаемости, артиллеристы прекратили огонь.
— Они, наконец, перестали стрелять. Думаю, мы уже в безопасности от них, — вздохнул герцог Барко. — Какое ужасное оружие. Мне надо заполучить его.
— Двигаться вперед! — приказала Шарлотта. Линия полевых пушек сдвинулась вперед так, чтобы они все еще оставались в пределах дальности защиты лучников.
— Они продвигаются вперед, мой господин. Мы можем быстро атаковать их кавалерией, — предложил Леонид.
— Нет, — герцог нахмурился. — Я думаю, что они всё еще находятся под защитой лучников со стен. Давайте отступим немного дальше.
Пушки снова начали стрелять. В этот раз они уничтожили последний требушет. Герцог еще больше отступил. Шарлотта достигла своей цели и приказала всем вернуться в город. Она завершила сражение на южной стороне, когда день клонился к вечеру.
— Отлично!! Теперь мы потеряли все требушеты, — с гневом произнес герцог. Его лицо было пурпурным от ярости. Он никогда раньше не чувствовал себя так униженным. Шарлотта просто решила завершить битву по своему настроению.
— Давайте отправимся на запад, милорд. Мы потеряли лишь требушеты, но у нас осталась значительная армия. Мы можем объединиться с армией второго принца Нолана.
— Если мы двинемся на запад, эта девушка также пойдет. И она может нанести на нам боковой удар с фланга. В конечном итоге мы окажемся между двойным огнем, — герцог смотрел на городскую стену. Он понимал, что девушка должна будет подготовить лучников и доложить Ренару, если герцог пойдет на запад.
Леонид ответил:
— Но если мы останемся здесь, мы не сможем сделать ничего. Обе стороны будут лишь наблюдать друг за другом.
Герцог — человек вдумчивый. Он — самый большой сторонник второго принца. Конечно, он не хочет, чтобы Нолан рисковал своей жизнью или проиграл войну.
Герцог Барко решает:
— Пойдем на запад на помощь принцу.
* * *
В моих планах — следование той же тактике, что и у Шарлотты. Я детально разработал этот план, считая его наилучшим решением. В то время как противник продолжает непрерывно атаковать стену с помощью требушета, я сохраняю спокойствие и не уделяю этому событию особого внимания.
Мой намеренный выбор — не уничтожать требушеты, как поступила Шарлотта, и отказаться от чрезмерных осторожностей в моих маневрах. Моя команда яростно продвигается вперед, пока второй принц вынужден отступать под их натиском.
Важно отметить, что моя армия уже далеко продвинулась вперед, и пушки вышли из радиуса защиты лучников находящихся на стене. Это означает, что вражеская кавалерия может подойти ближе, без опасности попадания под стрелы.
Принц Нолан видит в этом моменте возможность выйти из оборонительной позиции. В свете этого он отдает приказ своей пехоте атаковать. Тем не менее, пехота Виноградских оказывается достойным соперником, сражаясь в своих мощных доспехах и вооруженная длинными пиками.
Их контратака дает им возможность остановить продвижение вражеской пехоты и удерживать ее на расстоянии. Мои стрелки с аркебузами используют это чтобы, отступив за спины копейщиков, перезарядить свои аркебузы.
Принц Нолан не скрывает своего негодования:
— Что за бандитская шайка? Сражайтесь, как настоящие воины лицом к лицу!
Поддерживая принца, кто-то из его окружения выдвигает идею:
— У них есть новая уловка, ваше величество.
В то время как с точки зрения средневековых стандартов это может показаться несмелым поведением, мне не важны честь и гордость. Моей целью является одержание победы в этой войне, и я готов использовать любые методы для ее достижения.
По мере развития событий вражеская пехота начинает слабеть под залпами огнестрельных оружий. Внезапно кто-то кричит:
— Молодой господин!
Я проявляю интерес:
— Кто ты?
Гонец, посланный госпожой Шарлоттой, выходит на свет и начинает рассказывать мне подробности о бою на южной стене города. Когда он завершает свой рассказ, я выражаю благодарность:
— Спасибо за информацию. Можете уйти.
В тот момент я нахмуриваю брови, осознавая неотложную необходимость:
«Мы должны поспешить. У нас очень мало времени».
Я отдаю приказ солдатам, стоящим перед стенами:
— Дайте пройти кавалерии. Пушки прикроют наступление!
Создавая проход среди пикинеров и стрелков, тяжело вооруженная кавалерия выходит на поле битвы. По мере их движения, пушки переставляются вперед, занимая центральные позиции.
Наращивая темп, кавалерия направляется с полной скоростью к штабу противника. Главной целью становится захват принца Нолана. Если мы сможем достичь этой цели, война придет к концу, и начнутся переговоры.
Хотя у нас есть шанс на победу и без этого риска, стоимость современной войны стоит слишком дорого.
План является рискованным, поскольку наша кавалерия может оказаться в окружении врага. Герцог Барко в любой момент может вмешаться и тогда наши всадники окажутся в окружении. Лошади несут рыцарей вперед, не останавливаясь ни на секунду.
Слуги, окруженные волнением, несут тревожные вести:
— Ваше величество, вражеская кавалерия двигается в нашу сторону!
Все происходит быстро, но мы успеваем. Рыцари, как тени, бросаются к принцу Нолану, который пытается оказать сопротивление. Но удары рыцарей беспощадны, и принц оказывается без сознания. Рыцари с легкостью отступают назад — захватив пленника, несмотря на то, что их преследуют охрана принца.
Вражеская армия, борясь на переднем фронте, не в состоянии обратить внимание на то, что происходит в их тылу. Им приходится решить, как поступить. Продолжить сражаться с нами и попытаться сдержать наше наступление, или же пойти на риск, пытаясь спасти своего принца.

Глава 4
Сложный выбор для императора

Вскоре после этого кавалерия достигла ворот и немедленно вошла внутрь. Я же, захватив принца, отдал приказ поэтапно отступать. Наши солдаты медленно отступали к стенам, не прекращая боевые действия. Лучники готовились выпустить стрелы в случае, если враг приблизится к зоне их поражения.
— Не допускайте их отступления! — воскликнул слуга. Ему следовало спасти Нолана. Второго принца похитили прямо на его глазах. Если император узнает, наказание будет жестоким.
К сожалению, их солдаты были слишком заняты отражением нападений, чтобы думать о чем-либо еще.
Так поступил я, предоставляя им несколько вариантов и заставляя колебаться в их выборе. Пока они колеблются, мы используем этот момент в свою пользу.
Как только наши солдаты входят, ворота закрываются, оставляя ошеломленного врага позади. Все происходит очень быстро. От начала и до конца кажется, что все было спланировано заранее. Будто Ренар никогда не стремился полностью победить их в битве, но он стремился только к захвату принца.
— Что происходит? Где враг? — вопрошает герцог Барко. Он только что прибыл на западную сторону, чтобы увидеть истощенных солдат на поле боя. По обстановке ясно, что ранее здесь разыгралась битва.
— Они просто отступают внутрь, — прошептал дозорный.
— Что? Здесь тоже? И им удалось уничтожить все наши орудия?
Служащий покачал головой:
— Нет. Они не тронули наши орудия.
— Тогда что ты ждешь? Поторопись и разрушь их оборону. — Герцог повысил голос. Он только что потерпел поражение на южной стене, где его собственные войска не смогли разрушить вражескую оборону. Герцог уже начал смотреть на своих рыцарей, как на неспособных болванов.
— Мой господин, нам не под силу осуществить это. Его Величество попал в плен, — донесли до него.
— ЧТО⁈ Как такое могло случиться? — Его наибольший страх превратился в реальность. Жизнь Нолана под угрозой, и это влияет на его будущее на политической арене империи.
Дозорный начал излагать хронологию событий.
— Вы ничтожества! Вы не в состоянии защитить даже одного человека, а смеете называть себя имперскими элитными воинами? — Вам следует просто снять с себя это звание. — Герцог излил свой гнев на рыцарей, и им осталось лишь виновато склонить головы.
Герцог покачал головой с насмешкой:
— После войны я позабочусь, чтобы вы все ушли. Подросток перехитрил самую грозную группу рыцарей. Качество имперской элиты упало до низкого уровня.
В прошлом требования к статусу имперского рыцаря были строгими. Однако заявку мог подать любой, независимо от своего положения. Звание имперского рыцаря символизировало достоинство и честь. Оно приносило славу рыцарю и будущим поколениям.
Но сейчас обстоятельства изменились. Большинство из них — молодые дворяне, которым родители купили статус. Благородные семьи желают «чести» и «достоинства» без усилий. Результатом стало постепенное падение качества имперских рыцарей. Даже талантливые обыватели больше не стремятся присоединиться к ним из-за преследований и унижений со стороны знати.
Каждая благородная семья согласна с этим. Они используют деньги, чтобы удовлетворить свои желания. Проблема стала очевидной.
— Иди, отправь гонца к этому сопляку. Нам следует договориться. — Герцог принял решение.
* * *
Мои рыцари с грохотом бросили Нолана на холодный пол, где его руки сковала железная цепь. Сейчас я и сам нахожусь в узкой подземной камере особняка.
— Ты думаешь, что я какой-то обычный человек? Ты ведь в курсе, кто я? — прорычал Нолан, сверкая глазами от гнева.
— Да, я знаю, кто ты. И, кстати, я далеко не простолюдин. Мои королевские корни вполне подтверждают это. Так что не пытайся использовать свой статус передо мной, — усмехнулся я, и моя ладонь легко коснулась головы Нолана.
— Если ты знаешь, кто я, то отвяжи меня немедленно. Если мой отец узнает, что со мной случилось, вашей семье не позавидуешь.
Я посмотрел на него как на дурака и широко ухмыльнулся.
— Ты веришь, что моя семья здесь будет в полной безопасности? Это ничего не изменит — отпущу тебя я или нет.
Нолан стал нервничать, его ум беспокойно работал.
— У меня есть идея. Скажи герцогу, что я готов вести переговоры. Он точно согласится.
— Не переживай, он и сам догадается, — ответил я, ведь герцог Барко, глава фракции второго принца, был весьма опытным политиком.
«Дверь скрипнула»
И вот появилась Шарлотта, чтобы привлечь мое внимание. Нолан косо взглянул на нее.
— Мой господин, герцог Барко хочет провести переговоры, — сообщила она.
— Видишь? — сказал я Нолану.
Я подал ей знак:
— Пустите его в город и скажите ожидать у западных ворот. Я приведу с собой второго принца.
— Как скажете, мой господин, — отозвалась Шарлотта.
Нолан уловил нотки облегчения. Он уже начал разрабатывать свой следующий шаг. С ненавистью он поглядел на меня и прошептал:
— Сначала я отступлю, а потом вернусь с несколькими группами вооруженных до зубов солдат и сравняю этот город с землей.
Я просто равнодушнопосмотрел на его пустые угрозы:
— Хорошо, пусть его свяжут. Отведите к западным воротам, — сухо приказал я, выходя первым из комнаты. Перед переговорами с герцогом было еще много работы.
По моему указанию у западных ворот был установлен стол и палатка. Герцог со своими телохранителями вошел в палатку, а я так и не появился.
По прошествии почти часа герцог потерял терпение.
— Где этот парень? Сколько можно ждать?
— Прошу прощения за задержку, — я вошел в палатку с улыбкой. Рядом со мной стоял солдат, который держал принца Нолана в узах. Руки были связаны, а рот закрыт кляпом. Мне не хотелось никаких лишних шумов или ругани с его стороны.
— С этим парнишкой нужно по-другому обращаться, он же из императорской семьи, — расстроился герцог.
— Я понимаю, но не волнуйтесь. Давайте проведем переговоры быстро. Что вы предлагаете? — спросил я, разглядывая пленника.
— Передайте мне принца, и мы покинем это место. Я смогу убедить императора прекратить враждебное отношение к вашей семье, при условии, что вы согласитесь понизить свой титул с маркиза до виконта.
Герцог посмотрел на меня, задержавшись на мгновение, чтобы оценить мою реакцию. Но, поскольку я не выражал никаких эмоций, он продолжил:
— К тому же, вашей семье следует отказаться от владения территорией Дальграда.
— Фф… Как ты можешь быть таким бесстыдным? — это был первый раз, когда мне приходилось иметь дело с кем-то, кто настолько нагл и дерзок. — Ты забыл, кто сейчас на войне имеет преимущество? Вы понимаете, кто проигрывает, а кто выигрывает? Если ты не честен, то я могу вести переговоры с кем-то другим. Первый принц Нильс, кажется, подходит для этой роли.
Герцог Барко начал нервничать. Он понимал, на что я намекал. Если Нолан попадет в руки своего старшего брата Нильса, то его ожидает смерть.
— Тогда каковы ваши условия? — спросил меня герцог.
— Я хочу часть вашей территории, особенно северную часть, которая граничит с Мраморное, а также южную до Портового. И вы должны прекратить все враждебные действия в отношении дома Виноградских.
— Это чистой воды абсурд!! Это же около шестидесяти процентов моей владениий! — отозвался герцог.
— Не то чтобы я был обеспокоен этим, — брезгливо бросил я, — Ты можешь решать, оставить свои земли или своего принца.
— Думаешь, нам нельзя просто отобрать его сейчас силой? — попытался угрожающе сказать герцог. Его охранники сжали рукояти своих мечей. В палатке были только я и еще один солдат.
Ситуация была напряженной, но я оставался спокоен:
— Ты решил так? Понимаешь, что находишься в моем городе?
— Это не важно. Если ты мертв, армия Виноградских будет разбита, — сказал герцог.
Я вздохнул:
— Заходите!
Внезапно в палатку ворвался солдат и выстрелил герцогу в голову из аркебузы. Герцог моментально умер. Еще несколько людей вошли, убив выстрелами оставшихся охранников герцога.
Глаза Нолана остались широко открытыми. Он не ожидал, что я осмелюсь убить герцога. Он пытался что-то сказать, но у него был кляп в рту. Я слышал только его приглушенный невразумительный голос, который проигнорировал.
Я посмотрел на него и сказал:
— Полагаю, мне придется поговорить с твоим братом, верно? Я думаю он очень тебя ценит.
Страх охватил его сердце. Он боролся, пытаясь освободиться от веревок, но безуспешно.
Я приказал солдату, указывая на труп герцога Барко:
— Отсечь ему голову, она пригодится. Тело выбросить без сожаления.
Я выхожу из палатки отдав распоряжения. Солдаты следуют за мной. Они тащит Нолана вниз, в подвал. Я медленно иду по направлению к особняку. По пути здороваюсь с гражданами, которых встречаю на улице.
Несмотря на все произошедшее, я не чувствую ни малейшего дискомфорта. Позже я напишу письмо Николаю I и намерен отправить с ним голову герцога.
Я с игривым выражением лица размышляю о том, как будет выглядеть Николай I, когда узнает о судьбе своего любимого сына.
Я должен наилучшим образом использовать то, что у меня есть. Отсутствие герцога приведет к краху власти в герцогстве. В семье герцога вскоре начнутся внутренние раздоры. У герцога много детей, но только два законных сына. Один из них — маленький мальчик, а второй — его наследник, ровесник.
— Ваше Высочество, теперь, когда герцог убит, что будет с солдатами снаружи? — спрашивает Шарлотта.
— Позаботьтесь о них всех, — отвечаю я и ухожу в свой кабинет. Я должен написать письмо Николаю I. Я оставляю мелкие заботы Шарлотте. Мне больше не нужно самому следить за ними. Ведь солдаты снаружи остались без вожаков.
Главный рыцарь герцога, был простолюдином. Гордый имперский рыцарь никогда не стал бы выполнять приказы простолюдина. Слуга Нолана — также не солдат и ничего не понимает в военном деле.
— Как пожелаете, мой господин, — ответила Шарлотта.
* * *
3 июня.
Ворота на западной стороне города раскрыты. Первым у ворот появляется слуга принца Нолана. Его беспокойство о своем господине не давало ему уснуть всю ночь. Также себя чувствует главный рыцарь герцога. Оба они испытывают тревогу.
Когда они подходят ближе, то перед ними появляется женская фигура. Затем перед ними бросают безголовое тело. Сначала они ошарашено замирают. Их разум не в состоянии воспринять полностью происходящее. Ситуация абсолютно не соответствует их ожиданиям.
Они молча смотрят на тело без головы несколько минут. Одежда на теле знакома, они видели ее ранее. Лицо рыцаря герцога становится мрачным, когда ему становится понятно, кто это.
Он обращается к Шарлотте с искаженным лицом:
— Ты…
«Бум»
Прежде чем он закончил слово, его застигает смерть от выстрела. Его тело некоторое время покачивалось, прежде чем упасть на землю. Рыцарь остался жив, но потеря крови указывает на то, что времени осталось несколько секунд.
Слуга принца Нолана, услышав первый выстрел, пытается убежать, повернувшись спиной. Но пуля летит быстрее, чем он может бежать.
И он падает на землю.
Звуки громких выстрелов слышны обеим сторонам и привлекают их внимание.
— Хорошо, идите и убейте их, — начинает отдавать приказы Шарлотта. Она игнорирует шум, поднятый противником. Нет нужды беспокоиться о тех, кто скоро погибнет.
Сначала выходят всадники, им приказано удерживать противника в определенном периметре. За ними следуют артиллерия, а затем пехота и аркебузиры.
— Вперед!!
Артиллерия и аркебузиры начинают стрельбу, пехота наступает, всадники атакуют. Проходит немного времени, и армия без лидера, изначально насчитывавшая 16 000 человек, сокращается до менее чем 5000 человек.
Армия Виноградских не проявляет милосердия. Они гонят оставшихся солдат, но прекращают преследование на определенном расстоянии от города.
Один из всадников досадно щелкает языком. Его раздражает, что жалкий солдат, за которым он некоторое время охотился, сумел убежать.
— Хахаха, не стоит так злиться. Им повезло, что они сбежали. Вернемся домой, война уже выиграна, — говорит его товарищ.
К вечеру все войска возвращаются в город. Они завершают очистку своей территории в городе практически без сопротивления.
* * *
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В своём кабинете императора Большероссии, Николай I, продолжает исполнение своих обязанностей, как и в предыдущие дни. Однако на протяжении последних недель ему удавалось лишь частично погрузиться в документы, расположенные перед ним. Важных новостей относительно двух его сыновей и герцога не поступало.
Ему представляется, что ситуация складывается благоприятно, и его потомки в настоящее время активно сражаются с врагами. Вероятно, оборона Мраморного достигла завершающей стадии. Тем не менее, его внутренние раздумья были нарушены, когда приход в кабинет дворецкого сигнализировало о прибытии пачки писем и одной посылки.
Для императора это было обыденностью ежедневно получать множество писем и даров. Впрочем, большинство из них лишь были пустыми формальностями. Многие отправители стремились призвать его расположение или воспользоваться этим для продвижения по социальной иерархии.
Сначала он быстро пролистал содержание писем. Однако его движение руки замедлилось, когда он заметил имя отправителя.
— Ренар Виноградский, — тихо произнес Николай I. Он открыл письмо, пытаясь уяснить суть его содержания.
'Уважаемый Николай I,
Как указано на конверте, меня зовут Ренар Виноградский. Молодой человек, ставший инициатором данной нелепой войны.
Не желая тратить чернила на пустые формулировки, перейду сразу к сути.
Ваш сын и наследник трона, принц Нолан, находится под моей стражей. Его армия была разгромлена.
Мои условия следующие, если вы желаете увидеть вашего сына живым:
Полная передача герцогства Барко в руки моей семьи. Это подтверждается письменным подтвердением о владении герцогством за домом Виноградских, скрепленный императорской печатью.
2. Прекращение деятельности Коалиции Благородных и любых враждебных действий, включая военные и коммерческие операции, направленные против семьи Виноградских.
3. Немедленное прекращение войны без какой-либо дополнительной компенсации с обеих сторон.
Если вас беспокоит реакция герцога Барко, то не стоит волноваться. Прилагаемая посылка поможет вам осознать положение дел.
У вас есть месяц, начиная с момента получения этого письма, чтобы предоставить свой ответ.
Если к этому времени я не получу его, вашего любимого сына ждет судьба в руках его жестокого старшего брата. Я слышал, что старший принц не ощущал благосклонности к своему младшему брату.
Я надеюсь, что ваше принятое решение будет разумным.
С наилучшими пожеланиями, тот, кого ищут повсюду.
Ренар Виноградский."
Николай I крепко сжимает письмо, борясь с внутренним гневом. Он старается управлять своими эмоциями. Молодой человек не проявлял к нему ни капли уважения, и еще более опасно то, что его собственный наследник находится в руках врага.
Из тона письма Николая становится ясно, что Ренар вообще не заботится о благополучии Нолана.
Он удивлен и разгневан.
— Армия потерпела поражение? Как такое могло случиться? — Он не может поверить в это. — Что он имеет в виду под «посылкой»?
Николай смотрит в угол кабинета, где дворецкий раскладывает подарки.
Николай I перемещает подарки, пытаясь определить, в чем загадка. Его поиски не затягиваются, и он обнаруживает деревянный сундук с гербом дома Виноградских.
Он открывает сундук, и комнату заполняет неприятный запах. Содержимое вызывает у него шок. Там лежит голова герцога. Он кладет руку на сердце, пытаясь справиться с дыханием.
— Члены семьи Виноградских — маньяки?
Это не первый раз, когда он проходит через такой опыт. Ренольд когда-то подарил ему головы всего клана Гордеевых.
Теперь он понимает значение тех слов.
— Позовите Удальцова ко мне! — выкрикивает император.
— Я здесь, ваше величество. — Удальцов приходит как можно быстрее. Николай I ничего не говорит и не показывает письмо. После того как Николай объяснил ситуацию, он спросил:
— Что думаешь?
— Трудно сказать. Сначала нужно подтвердить информацию о поражении. Если это правда, то, возможно, придется выбирать между территорией Барко и вторым принцем. — Отвечает Удальцов. Зная Николая I, он наверняка хотел бы спасти Нолана.
— Есть ли способ сохранить обоих? Предоставление им герцогства означает, что они будут править половиной империи. Это неприемлемо.
— У него есть методы воздействия на второго принца. Он также понимает его ценность. Сначала мы должны выяснить, почему они добились успеха.
Николай I кивает:
— Пошли кого-нибудь выяснить это.

Глава 5
«Крыса» в доме Виноградских
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Приблизительно через неделю Ренольд наконец увидел городскую стену вдали. Его лицо и лица его солдат засияли улыбками. Он отправился с 8000 людьми и вернулся с 6340. Изначально потери были небольшими, но они возросли во время отступления, вызванного безумной атакой коалиционных сил, которая привела к серьезным убыткам.
«Наконец-то…» — Они были измучены не только войной, но и долгим путешествием.
— Сначала мы сделаем небольшой обход города, — сообщил Ренольд своим войскам. Солдатам не оставалось выбора, кроме как на время подавить тоску по дому.
Он решил войти в город с юга. По пути он заметил брошенное оружие, снаряжение и высохшие пятна крови на земле. Городская стена все еще стояла на месте, только с небольшими трещинами тут и там.
Ренольд невольно кивнул с одобрением. Он был доволен проявлением мастерства своего сына Ренара. Тот отлично защитил город.
Когда армия вошла в город, радостные крики толпы долетели до ушей солдат. Жители приветствовали своих героев, махая руками и крича их имена. Дети поднимались на холм, чтобы встретить марш.
Впервые солдатам почудилось, что они герои из сказок. Их никогда так не ценили. Они вступили в войну с пониманием, что их судьбой могут пренебречь, воспринимая их лишь, как бесполезные инструменты. Теперь же они чувствовали, что сражаться за свой дом — не так уж и плохо.
— Не плохо. Вероятно, это идея Ренара, — подумал Ренольд. Вчера он послал гонца, чтобы сообщить Ренару о своем возвращении.
Вскоре армия достигла площади, и Ренольд приказал всем разойтись и отправиться домой.
Его приказ был встречен одобрительными возгласами толпы. Солдаты стали искать своих близких.
Среди них был один человек, который не торопился искать своих родственников. Он с любопытством осматривал площадь, словно впервые оказавшись в Мраморное.
— Это место такое же, как города, которые я посетил ранее, — пробормотал Яков (Джейкоб)
После отправки Ванессы и Рады Виноградской в Тарлию, он направился в Мраморный. К счастью, он застал армию Ренольда на пути домой и смог незаметно присоединиться. Его потрясло известие о том, что благородная коалиция потерпела поражение.
— Развитие войны идет не по плану. Пора предпринять некоторые шаги, — подумал Джейкоб, ускользнув от толпы и направляясь к особняку Виноградских.
* * *
Я встретил своего отца Ренольда в нашем особняке, присоединившись к остальным членам семьи для приветствия. Сегодня мой отец наконец-то мог отдохнуть после долгих походов.
Следующим утром меня пригласили к отцу в его кабинет. Он попросил меня прийти, чтобы обсудить ситуацию с войсками герцога. Он был заинтересован в деталях военного положения. Я подробно рассказал ему о всем, что знал о текущем состоянии войны.
— С запада наступал второй принц, готовясь напасть на Мраморный, — сообщил я.
— Что? Я даже не мог бы догадаться об этом, — признался отец.
— Да, это и для меня было неожиданностью. Скорее всего, барон Новобигово и Корково уже подчинились императорским войскам, — сказал я, уверенно подтверждая свои слова. Единственный доступный путь к западу мимо Мраморное вел через море. — Я думаю принц зашел к нам в тыл через море.
— Николай, похоже, умело скрывал это. Я не мог предположить, что наш флот упустил подобную информацию. В противном случае нам пришлось бы сражаться с врагами с трех сторон. А что насчет герцога и принца? Они отступили? — интересовался отец.
— С этим немного сложнее… — начал я рассказывать о моих прошлых действиях.
— Что ты сделал⁈ — воскликнул отец. — Никогда ранее в истории нашей империи дворянин не был убит во время мирных переговоров. Это было недопустимо, Ренар.
— Да, возможно, я пошел слишком далеко, но принц все еще жив. Я рассматриваю это как смелый шаг в данной ситуации, — попытался я поднять дух отца. Я верил, что убийство герцога могло бы укрепить нашу позицию, учитывая неумение отца в дипломатию и отсутствие официальной поддержки императором.
— Что ж, что сделано, то сделано. Теперь нам остается лишь дожидаться реакции императора, — заключил Ренольд.
* * *
Неизвестная крыса, которая появилась лишь вчера, беззвучно проникла в их особняк. Джейкоб, действует осторожно, поскольку ему мало известно о планировке этого поместья. Проникнуть в него не так уж просто, ведь оно возвышается на холме.
Команда «Чёрного омута» потеряла связь с информатором, которого они долгое время держали на своей стороне. Кто-то выследил и уничтожил их агентов, и они были в полном неведении.
Сейчас цель Джейкоба — выяснить местонахождение Радовида, старшего сына Ренольда и Дарьи. Он ожидает подходящего момента, чтобы встретиться с ним наедине. Также как и его сестру Раду, он намерен использовать Радовида для дестабилизации семейных отношений Виноградских.
Позднее в этот же день он обнаружил Радовида, рисующего в своей комнате. С того времени, как произошел инцидент с Марией и Ромаром, Ренольд сосредотачивается на работе. А Ренар и вторая жена маркиза Дарья, стараются поддерживать семейное равновесие.
Радовид же решает уйти от забот о управлении и переключить внимание на искусство. У него с детства были способности к рисованию. Он стремится избежать подозрений, будто пытается подступиться к наследственной власти.
Джейкоб тихо входит в комнату и приближается. Шаг за шагом он подходит к Радовиду и, похлопывая его по плечу, обращает на себя внимание.
Радовид теряет концентрацию, оборачивается и встречает незнакомое лицо в одежде слуги. Его недовольство очевидно. Простолюдин появляется в его комнате без разрешения и касается его. Рассерженно он спрашивает:
— Ты кто такой?

Следуя благородным обычаям, Джейкоб кланяется, но с изрядной долей невеселости:
— Приятное познакомится, Радовид. Меня зовут Яков Мостовой, — он снова представился поддельным именем.
Радовид все еще ощущает гнев, но задает несколько вопросов:
— Твоего имени мало. Кто ты по происхождению? Какая у тебя цель? Ты осознаешь, что сейчас нарушаешь мою личную территорию?
Джейкоб поражен спокойствием, с которым Радовид ставит вопросы. Это совсем не то, как вел себя перед ним Ромар. Этот выглядит уверенным, в отличие от того испуганного щенка.
«Кажется, это в крови Виноградских. Даже его сестра Рада умеет сохранять спокойствие.»
Он произносит:
— Тебе не следует знать многое. Я здесь, чтобы помочь тебе.
На лице Радовида появляется усмешка:
— Помощь в чем именно?
— Я могу помочь тебе стать хозяином этих владений.
Радовид закрывает рот, его черные глаза устремлены на Джейкоба. Этот странный человек только что сделал удивительное заявление. Он рискует попасть под казнь, если его отец узнает о таких затеях.
Джейкоб продолжает лить сладкие речи, словно лиса в курятнике:
— Разве ты не старший сын? У тебя есть право требовать этого в соответствии с традицией империи. Пожалуйста, посмотри на себя прямо сейчас. Оставаться одному в этой комнате и рисовать весь день напролет, в то время как твой брат наслаждается своей жизнью в полной мере. Рядом с ним власть, влияние, богатство и красавицы. Кроме рисунков, что еще у тебя есть?
Радовид начинает думать. Слова этого человека верны, но он покачал головой.
— Даже если я захочу, я не смогу. Ренар более способный, чем я во всех аспектах. Соревноваться с ним — просто пустая трата времени.
Джейкоб вздохнул и изобразил на лице поражение.
— Я думаю, ты еще не слышал одну историю.
— Какую историю?
— Твоя сестра Рада предала семью и встала на сторону дома Кувшинских. Они перешли на сторону императора. Как, по-твоему, я проник в твой особняк? Твоя сестра — та, кто раскрывает информацию о тайном проходе под этим особняком.
— Почему я вообще должен тебе верить? Что более важно, почему она должна это делать?
Джейкоб достал браслет и показал его Радовиду:
— Этого достаточно в качестве доказательства? — Он передал браслет Радовиду для проверки. Он рад, что просил Ванессу конфисковать драгоценности с тела Рады. Он продолжает говорить. — Что касается причины, она делает это, конечно, ради своего жениха. Говорят, любовь делает людей слепыми. Это также может иметь какое-то отношение к тебе.
— Ко мне?
— Она хочет, чтобы ты был хозяином здесь, чтобы обеспечить свою безопасность. Как только твой отец узнает о ее предательстве, ты и твоя мать можете оказаться в опасности. Ты забыл, что твой отец без колебаний убил женщину, которая прожила с ним двадцать лет?
Радовид спокойно смотрит на золотой браслет с вырезанным на нем именем Рады. Он часто видел этот браслет на руке своей сестры.
Джейкоб видит, что Радовид все еще колеблется.
— Ваше положение не хуже, чем вы думали. У вас есть император, граф Кувшинский и ваш дедушка — барон Чернов, поддерживающие вас. Само ваше рождение является сильнейшей поддержкой. Конечно, в жилах Ренара течет иностранная королевская кровь, но здесь не Сервия, и вы, как член семьи Виноградских, кровно связаны с династией Николая I.
— У тебя вообще есть план? — Спрашивает Радовид. Слова Джейкоба наполняют его уверенностью.
Джейкоб улыбнулся:
— Конечно, именно поэтому они послали меня сюда. Все, что тебе нужно сделать, это убить Ренольда. Без него твой брат — ничто. — Он достал кинжал и положил его на ближайший стол и объяснил. — Это самый острый кинжал, специально для вас. Его лезвие покрыто сильнейшим ядом, так что не пораньтесь им случайно.
— Как мне вообще убить этого монстра? Это невозможный подвиг.
— Нет ничего невозможного. Позвольте мне дать вам некоторые советы. Человек наиболее уязвим, когда открывает дверь. Что касается того, как вы это сделаете, я оставлю это на ваше усмотрение. Однако вы не должны медлить, поскольку война почти закончилась.
Джейкоб оставляет Радовида одного в комнате, дав ему все инструкции. Теперь ему нужно подождать.
* * *
Подтверждая кивком, Николай I соглашается:
— Давайте направим кого-то в Мраморный.
Ему необходимо быть в курсе происходящего в этом городе. Прежде он мало интересовался этим местом, пока Ренольд обеспечивал его достаточными налогами.
Ренольд и его отец Ройн ранее успешно справлялись с феодальными задачами. Из-за этого Николай никогда не отправлял агентов для исследования города. Все обстоятельства были благоприятными, и он не видел причин для беспокойства. Ему и в голову не приходило, что это может обернуться войной.
Для данной миссии он пригласил одного из своих лучших шпионов, Кавеля Крестова.
— Господин императора, я здесь, как только получил ваш вызов.
— Пожалуйста, садитесь, Крестов. У меня для вас задание.
Крестов подчиняется, занимая место у стола. Его интересует, какую задачу император готов ему поручить.
Начиная разговор, Николай I объясняет:
— Я уверен, что вы уже в курсе продолжающегося конфликта в империи. Но то, что я скажу далее, является строго секретной информацией.
Крестов молча кивает в знак согласия. Он знаком с протоколом и знает, как вести себя перед королем.
Николай I начинает свой рассказ:
— Я получил известие о поражении от Виноградских. Однако мне не поступили отчеты от трех отрядов, которые я отправил. Связь с ними оборвана. Итак, ваша задача — проникнуть в Мраморный, выяснить ситуацию и оценить их военные возможности. У вас неделя на выполнение.
— Понял, ваше величество. — Крестов быстро подтверждает понимание задачи, прежде чем покинуть кабинет. Никаких лишних слов — Крестов шпион, а не риторик.
Покинув кабинет Николая, он начинает подготовку. Для этой операции он решает представить себя уличным торговцем.
Позднее того же вечера Крестов отправляется в путь на повозке, запряженной ослом. С тремя часами сна в сутки, он прибывает в Мраморный менее чем за три дня.
Он встает в очередь, ожидая своей очереди на въезд в город. Этот процесс занимает некоторое время, так как Мраморный остается на постоянной готовности и стража проверяет всех.
— Как вас зовут, сколько вам лет? Откуда вы? Чем занимаетесь? Какая ваша цель? Как долго вы здесь планируете находиться? — Охранник поочередно задает множество вопросов. Эти вопросы он повторяет на разные лады, пытаясь уличить его на не состыковках.
— Кавель. 27 лет. Из деревни Малые Сазы. Лоточник торговец. Пробуду три дня.
Охранник осматривает содержимое его тележки. Он не обнаруживает ничего подозрительного, только деревянные изделия, столовые приборы, фрукты и т. д. Типичный груз бродячего торговца.
Охранник делает пометки на бумаге и пускает Крестова в город. Платить за въезд не требуется, Ренар отменил этот сбор, чтобы привлечь предпринимателей.
«Охранники здесь обучены грамоте? Удивительно.» — Думает Кавель Крестов. — «Грамотные люди в империи это — редкость, но здесь даже охранники знают, как работать с бумагами.»
Пройдя через ворота, он наблюдает оживленные улицы. Процветание города заметно превосходит даже столицу империи, это явно свидетельствует о богатстве семьи Виноградских. Он оставляет свою тележку на стоянке и направляется в таверну.
Войдя внутрь, он преодолевает путь к барной стойке. Никто не обращает на него внимания — Крестов не выделяется ничем подозрительным.
— Добро пожаловать, путник. Какой напиток вы предпочли бы? — говорит бармен, протягивая меню.
Это нововведение Ренара, чтобы облегчить процесс заказа. Теперь бармену не нужно перечислять меню голосом каждый раз при появлении клиента.
— Позволите мне попробовать этот апельсиновый сок? — просит Крестов. — Моя уверенность в этом напитке небольшая, но звучит заманчиво, никогда не пробовал.
— Вы сделали отличный выбор. Может быть, что-нибудь поесть? — предлагает бармен.
— Просто сок — вполне подходит, — отвечает Крестов.
Роберт, бармен, начинает подавать ему напиток. В то время как он готовит заказ, Крестов продолжает наблюдать за ним и ждёт, чтобы задать ему еще один вопрос.
Когда он наконец приносит его заказ, он начинает разговор:
— Почему жители города выглядят так спокойно? Разве они не ведут войну?
Роберт на мгновение замирает, а затем с улыбкой говорит:
— Вы, вероятно, впервые здесь, да? Хаха, войны нет, мы уже одержали победу над императором.
Крестов делает вид, что удивлен:
— Победили? Как это? Разве у императора нет большой армии?
— Это благодаря мудрости нашего молодого господина Ренара, — объясняет бармен Роберт, начиная хвалить своего правителя и рассказывать о событиях дня.
— Звук грома? Вы, наверное, преувеличиваете. Ни один человек не может создавать молнии, — выражает Крестов свое сомнение о новом оружии.
— Нет, я не шучу. Я не единственный, кто это слышал, — Роберт оглядывается по сторонам, будто остерегаясь. Затем он наклоняется ближе к нему и шепчет на ухо. — По словам моего друга…
После долгого разговора Крестов уходит из таверны с удовлетворением. Он получил много информации за этот час.
«Кажется, моя работа закончится раньше, чем я ожидал».
Через некоторое время после ухода клиента улыбка на лице Роберта медленно исчезает, сменившись серьезным выражением. Он вызывает официантку, свою полногрудую сотрудницу, изображенную на плакате для привлечения клиентов в бар.
— Матильда, отправься в особняк господина Виноградского и доставь это письмо горничной Шарлотте лично в руки, — приказывает он.
— Конечно, босс.
* * *
Кавель Крестов пробирается в промышленный район. Окружающие его широкая дорога и аккуратные мастерские впечатляют. Несмотря на множество людей, здесь царит порядок. Пешеходы и транспортные средства строго разделены, что снижает риск несчастных случаев.
Его шаги направляются к оружейной фабрике, принадлежащей молодому господину. История о взрывающемся порошке привлекла его внимание. Если это правда, то это означает, что Виноградские обладают опасным оружием массового уничтожения своих врагов.
Он глядит на предполагаемую фабрику, видя двухметровую стену из цемента, ограждающую ее. Вход один, тщательно охраняемый двумя людьми. Он выбирает скрытое место и ловко взбирается на стену.
Ощущение боли появляется в руках и коленях, когда он перелезает через стену.
«Это нелепая мера безопасности», — бормочет он. Кровь начинает стекать из ран из-за острых предметов, торчащих наверху стены.
Игнорируя боль, Крестов медленно проникает внутрь мастерской. Рабочие заняты своей работой и, кажется, не обращают внимания на чужака.
— Это черный порошок, о котором говорил бармен? — шепчет он вслух.
Случайно рабочий ошибается в пропорциях, и порошок взрывается.
«Черт возьми! Этот порошок действительно мощный. Мне нужно выяснить, как его приготовить».
Крестов даже не догадывается, что за его действиями наблюдают подчиненные Шарлотты. У нее уже есть группа людей, готовые увести шпиона в пыточный подвал под особняком.
— Он что, с ума сошел? Какой безумец проникает среди бела дня? — говорит один из мужчин.
— Кажется, императора мог бы нанять более опытного человека. Он, должно быть, потерял чувство реальности после долгих лет на троне, — издевается второй.
— Давайте подойдем и арестуем его, пока он еще не разнюхал секреты. Нам следует сохранять бдительность, пока он не окажется в подвале, — проговорил третий молодой человек.
— Какую информацию могут получить палачи от него? — поинтересовался второй из них.
Третий лишь пожал плечами:
— Я не уверен. Но, по моим подсчетам, это уже десятый случай проникновения.
Хотя официальных новостей не было, торговцы, приезжавшие в Мраморный, давно распространяли слухи о том, что война склоняется на сторону Виноградских. С тех пор как господин Ренар поручил Шарлотте задание по контрразведке, она активно раскрывала шпионские сети.
В ее списке попались даже такие мощные агентства из Тарлии, Инглулэнда, Ингланда и других. Гражданская война, конечно, привлекала к себе огромное внимание.
— Извините сударь, — обратился к Крестову один из парней, легко прикасаясь к его плечу.
Крестов повернулся и увидел троих мужчин, зажимающих его в угол.
Парень тут же улыбнулся и произнес:
— Добрый день, сударь. Вам, за исключением работников, запрещено находиться здесь. Прошу вас покинуть помещение немедленно.
— Не трать время на вежливость. Он уже попался, — насмешливо сказал второй парень и нанес шпиону удар кулаком в лицо.
— Мне кажется, что мы больше походим на хулиганов из подворотни, чем на агентов контрразведки, — заметил третий.
— Может быть. Но сейчас прекрати болтать и помоги мне закончить, — ответил первый.
Следующим шагом они набросились на Крестова, и в это время на шум прибежали двое охранников фабрики. Услышав о том, что по их вине тут оказался посторонний, они вмешались и присоединились к избиению нарушителя.
В итоге Крестова отправили в подземелье в жалком состоянии, и там он стал объектом насмешек среди других заключенных шпионов.
* * *
13 июня.
Первый принц Нильс, и граф Бычерог возвратились в округ Мраморное в сопровождении 10 000 человек. Нильс взглянул на город с горькой гримасой. Это было место, где он пережил свою первую войну и свое первое поражение.
Он глядел на город, в котором царила мирная атмосфера. Торговцы входили и выходили, словно в нем никогда не бушевала война.
И вот в его уме зародился основной вопрос:
«Где же остальные отряды императора? Прошу, не говорите мне, что город уже захвачен моим братом и герцогом».

Глава 6
Теперь я маркиз Ренар

Радовид устремил свой взгляд на серебряный кинжал, оставленный Яковом. Его слова продолжали звучать в его ушах. Слова, которые он так долго ждал и надеялся услышать.
В его сердце пробудилась жажда власти, чувство, которое он давно забыл и запрятал. Не страх перед убийством мучил его, а опасение перед последствиями, которые могут настигнуть, если что-то пойдет не так. Касаясь дел Ренара, Ренольд готов был предпринять все, чтобы его защитить.
С глубоким вдохом Радовид попытался утихомирить свою внутреннюю бурю.
— Мне нужно всего лишь нанести несколько ударов в грудь, — прошептал он почти не слышно.
Решимость зазвучала в его голосе. Ему надоело пребывать в тени своего младшего брата. Его место в высшем обществе постепенно исчезало. Кому это важно, что он уступает Ренару? Ведь ему, как старшему брату полагается первенство. Кому важно благополучие народа? Они были созданы для того, чтобы тихо служить своему господину.
Эта ночь была заранее запланированной. Он собирался покончить с обоими — раз и навсегда.
С терпеливостью Радовид ожидал, пока солнце сядет. Он ужинал в своей комнате, как обычно. Ничего необычного, ведь такое случалось время от времени. Для других это выглядело как его увлечение картиной.
Скоро небо стало черным, звезды засияли. Около 9 часов вечера все погрузились в свои сны. Ночь была спокойной. Радовид вышел из комнаты, свободно двигаясь в сторону спальни Ренольда.
На этаже не было стражи. Пост охраны находился между третьим и четвертым этажами. Доступ на четвертый этаж был ограничен.
Он стоял перед дверью неподвижно, начав воображать разворачивающуюся сцену.
«Тук Тук Тук»
Ответа не последовало.
«Тук Тук Тук»
На этот раз раздалось движение с другой стороны и голос маркиза Ренольда:
— Кто там?
— Это я Радовид, отец. У меня есть для тебя что-то важное, но мне нужна твоя помощь, чтобы открыть дверь'.
— Не мог бы ты подождать до утра, сынок? Слишком поздно, — возразил Ренольд.
— Мне жаль, но нет, отец. Я не могу подождать.
Ренольд вздохнул и, еле проснувшись, поднялся с кровати. Он был ещё слишком сонливым.
Когда дверь распахнулась, Радовид сразу же прижал кинжал к горлу маркиза и жестоко перерезал его. Ренольд погиб мгновенно от руки собственного сына. Он не успел произнести ни слова. Радовид подхватил тело, и тихо опустил на пол, чтобы не издавать звуков. Кровь продолжала вытекать. Он перетащил тело к кровати и закрыл дверь.
Подходя к следующей цели — своему младшему брату — Радовид повторил всё по той же схеме.
«Тук Тук Тук»
* * *
— Хм? — Я все еще бодрствую в это время. Рано ещё ложиться спать. Работа над планом модернизации Мраморного и окрестностей требует моего внимания.
— Кто это?
— Это я, Радовид. Ты можешь открыть дверь на минутку?
— Подожди до завтра. Мне не интересно, чтобы мужчина заходил в мою спальню, даже если это мой брат.
— Давай Ренар, ты, наверное, единственный, кто может помочь. Я не могу уснуть, пока не найду ответ.
— Ладно. Подожди немного. — Мне потребовалось несколько минут, чтобы дойти до двери. Радовид улыбается, когда я появляюсь в щели двери. Но, как только она приоткрыта, его кинжал направляется к моему горлу.
«Бздынь!!!»
Кинжал сталкивается с железным щитом. Глаза Радовида расширяются.
Я сразу понял, что здесь что-то не ладно.
— Что ты делаешь, старший брат? — спокойно спрашиваю я. В моем голосе звучит гнев. Щитом я надавливаю на него и толкаю в плохо освещенный коридор. Мы оба неотрывно смотрим друг на друга.
— Как ты догадался?
— Я просто всегда осторожен. Только два человека могут войти ко мне в спальню, и они обе женщины. — Речь идет о Жанне и Шарлотте.
Радовид бормочет:
— Ты удачливый ублюдок. А я вот один сижу в комнате и рисую.
Радовид решает напасть первым. Ему нужно убить меня, прежде чем шум привлечет охрану. Он бросается ко мне, кинжал сжат в правой руке. Его цель — моя шея.
Я расставил ноги, согнул колени, чтобы обеспечить устойчивость перед предстоящим ударом. Перемещаясь и защищаясь щитом, я старался сохранить жизненно важные участки тела.
Звук столкновения металла звенел в воздухе, когда удар попал в щит, заставив меня отступить.
«Ого, он действительно силен», — подумал я.
— Может быть, ты просто недостаточно обаятелен, — высмеял своего брата Радовида. Я отбивал кинжал щитом, создавая возможность для контратаки. Внезапно я выхватил кинжал левой рукой и нацелился в его живот.
Радовид уклонился, а моя атака лишь немного задела его. Однако на его боку была кровь.
— Шсска, — не удержался я.
— Больно, да? Ты действительно пытаешься убить своего брата, — насмешливо произнес Радовид.
Не обращая внимания на его слова, спросил я:
— Откуда у тебя отравленный кинжал?
— Тебе это не важно, — ответил Радовид и снова бросился на меня.
Мы парировали друг друга несколько минут, атакуя и защищаясь. Наши удары наносились по шее, груди, рукам, талии, бедрам. Моя левая рука ослабевала, утомленная от постоянных блокировок.
Борьба с щитом истощала мою энергию и замедляла движения. Но я не мог позволить себе опустить щит. Моя позиция становилась все более уязвимой. Одно мгновение невнимательности, и я мог бы быть мертв.
Звук столкновения пронзал коридор. Охранники не могли игнорировать его. Я надеялся, что они скоро прибудут.
— Это бесполезно. Отец уже мертв, и охране потребуется время, чтобы прийти, — хладнокровно произнёс Радовид, догадываясь о моих намерениях.
— Я понимаю, — спокойно ответил я, стараясь не сбивать дыхание разговорами.
Внутри меня бушевали потрясение и грусть. Несмотря на то, что я знал Ренольда всего год, у нас уже были общие воспоминания.
— Как холодно ты реагируешь. Отец был бы расстроен, если бы знал, что его любимый сын не проявляет даже капли сожаления.
— Ты не имеешь права называть его отцом. Он когда-либо плохо обращался с тобой? — Я сдерживал гнев, не позволяя ему овладеть мной.
— Я вижу, ты всё равно стоишь на своём. Но следующим маркизом должен стать я! Я должен быть наследником.
— Прости, что прерываю твои мечтания, но ты глуп, брат. Тебе стоило бы больше внимания уделить искусству. — Сильно бью Радовида.
Он потерял равновесие от боли. Я воспользовался моментом, ударив его щитом по груди.
— Арргхх!
Затем я пнул его в живот, заставив целовать пол. Своей ногой я наступил на его правую руку, и продолжал давить причиняя ему боль. Радовид потерял кинжал, и я отпихнул его ногой.
— Мой господин, что здесь происходит? — спросила Шарлотта, появившаяся в коридоре. За ней следовали Жанна и Дарья, выглядевшие также потрясёнными.
— Ренар, что случилось? — воскликнула Дарья.
— Замолчи. Позволь мне покончить с этим ублюдком, — рявкнул я на Дарью и приказал своей горничной. — Шарлотта, убери этот кинжал!
Она кивнула и сделала, как сказано.
Радовид попытался отползти, потеряв свое оружие. Я прижал его ногой к полу и начал бить его другой ногой по голове. Я игнорировал крики Дарьи. Радовид должен был умереть.
И вдруг меня охватило ощущение мурашек сзади. Я резко обернулся и поднял щит.
«Бздыньк!»
«Слава богу, что я не убрал щит», — вздохнул я увидев неизвестную фигуру. Мой взгляд был устремлен на него. Кажется он пытался напасть на меня со спины, но не успел.
— Кто ты? Как ты сюда попал?
— О, так ты меня не узнаёшь?
Кажется, мне было сложно вспомнить, но что-то такое было.
— Ты мне не знаком. Как тебя зовут? — спросил я, все еще осторожно держась настороже.
— Неудивительно, что ты меня не помнишь. Ну что ж, давай начнём сначала. Меня зовут Яков Мостовой, и я не позволю тебе убить этого человека, — произнёс он, словно с намёком.
— Решать это мне, а не тебе, — ответил я с напряжением, не понимая, кто он и как связан с происходящим.
Яков улыбнулся, словно зная что-то, чего я не понимаю.
— Да, именно так. Я хочу остановить тебя.
В мгновение ока Яков внезапно оказался передо мной и нанёс удар в живот. Но хорошо я успел прикрыться щитом.
«Он наносит сильные удары,» — прошептал я, стискивая зубы от боли.
Яков направил свой кинжал прямо в моё лицо, и я едва успел отклониться, увернувшись в последний момент. Шарлотта появилась из ниоткуда и попыталась нанести удар мечом в затылок Якову, но он сумел отразить атаку.
Яков быстро бросился к Радовиду, лежавшему на полу, и затем кинулся к окнам. Я понимал, что ему нужно сбежать, пока это ещё возможно.
Я попытался вскочить, но слабость оказалась слишком сильной. Его появление всколыхнуло что-то в моей памяти, и это было что-то важное, но детали ускользали.
— Пока Ренар. Мы ещё встретимся снова, — бросил он мне, и прежде чем, я мог ответить, он спрыгнул и исчез в оконном проёме.
Шарлотта кинулась вслед:
— Мы не можем позволить ему скрыться, — сказала она, но я приостановил её.
— Пусть уйдёт. Важно навести порядок в этом месте, — сказал я, потирая больное место на животе. — Подожди немного, Радовид. Не важно, сколько лет это займет, но я достану тебя.
Мои глаза потемнели, когда я уставился на разбитое окно. В коридор вырвались охранники.
— Господин, с вами все в порядке? — спросил один из них.
— Я в порядке, но моему отцу, возможно, не очень хорошо. Пойди и позови дворецкого Эдуарда ко мне, — ответил я.
Дарья, заикаясь, спросила:
— Ренар, что сделал мой сын Радовид? — Шарлотта и Жанна тоже были заинтересованы. Они никогда не видели меня таким разъяренным.
— Он убил своего отца, моего отца Ренольда, и попытался убить меня, — ответил я, не обращая внимания на их изумленные лица. Они шли за мной в спальню Ренольда.
«Не знаю, кто такой Яков Мостовой, но его речь заставляет меня думать, что мы встречались ранее».
Я мгновение стоял перед дверью в спальню отца, затем глубоко вдохнул и медленно открыл ее. Перед нами распростёрлась лужа крови. Кровавый след на полу указывал, что тело перетащили на кровать.
Ренольд, в пижаме, лежал на кровати, держась обеими руками за свою шею.
— Он, вероятно, пытался остановить кровотечение, или это был просто инстинкт выживания, — сказал я, оглядывая тело. Рана на горле не оставляла много шансов.
Мои руки скользнули к глазам Ренольда, которые были широко раскрыты, и я закрыл их. Выражение ужаса на его лице говорило о последних мыслях. Вероятно, он не мог поверить, что его убил собственный сын.
Я стою и наблюдаю, как Дарья начинает плакать. Мое сердце сжимается, ведь её собсвтенный сын только что убил своего отца и её любимого мужа.
— Почему? Почему он сделал это? — вопрошает Дарья, ее вопрос не предназначен ни для кого, а просто мелькает в ее размышлениях.
— Я не знаю. В этом должно быть что-то связанное с тем человеком. Шарлотта, я прошу тебя расследовать про него. — Резкий сдвиг в поведении Радовида не мог произойти сам по себе. Раньше он никогда не был столь решительным и отчаянным.
— Конечно, мой господин.
Позже появляется Эдуард. Он видит скорбный взгляд на моем лице. Такое выражение он не наблюдал со времени смерти Елены — третьей жены покойного Ренольда и матери Ренара.
— Примите мои соболезнования, мой господин, — говорит Эдуард, и его глаза тоже наполняются слезами, глядя на безжизненное тело Ренольда. Я знаю он всегда верно служил моему отцу с самых юных лет.
В эту ночь ни один из нас не нашел утешения во сне. Я остался в своем кабинете, теперь принадлежащем мне. Отношение моего отца ко мне был понятно для всех: я стал наследником. Я оставил Дарье заботу о похоронах.
Когда наступает утро, Шарлотта докладывает мне результаты своего расследования. В моей голове паника и беспорядок.
— По словам Ульриха, несколько из его подчиненных заметили человека с шрамом под правым глазом на площади в момент возвращения маркиза Ренольда. Однако они не могут опознать его, и в журналах поста охраны нет записей. Я предполагаю, что он проник в ряды армии во время её прибытия сюда. Что касается его происхождения, мы всё ещё разбираемся.
Я киваю и опускаюсь на спинку стула. Мало времени, чтобы узнать что-либо значительное. Внезапно мне приходит в голову мысль:
— Ты опросила шпионов в подземелье? Они должны что-то знать о нем. Надеюсь, он не императорский шпион. Тот последний пойманный слишком туповатый.
Понимая, Шарлотта говорит:
— Я немедленно начну допрос. — Она быстро уходит из кабинета, чтобы выполнить задание.
После этого приходит дворецкий Эдуард:
— Что вы хотите, Эдуард?
— Мой господин, стражник у восточных ворот сообщил о приближении вражеской армии. Ульрих приказал закрыть ворота. Должны ли мы подготовиться к битве?
— Нет, нет необходимости. Скажите им, что я хочу встретиться с ними для переговоров, — говорю я. Честная война с ними — не вариант. Эта мысль ни разу не приходила ко мне с тех пор, как я захватил второго принца Нолана.
— Как скажете, мой господин.
* * *
— Где находятся остальные отряды? Не говорите мне, что они уже взяли город, — выразил свое беспокойство первый принц Нильс. Они оба — Нильс и граф Бычерог были сбиты с толку. Было бы позорно, если они прибудут только после завершения битвы.
— Я думаю, ваше высочество, что город пока в безопасности. По крайней мере, я не вижу признаков разрушений, и, скорее всего, город до сих пор находится в руках семьи Виноградских. Охранники, кажется, находятся в состоянии паники, — ответил Филип, командующий армией.
Причина их незнания заключалась в том, что большая часть армии герцога Барко была разгромлена. Выжившие счастливчики сбежали на юг. А так как Мезирово, где принц жил последние дни, не находился на главном торговом маршруте, то слухи доходили в последнюю очередь.
— Ваше высочество, кто-то приближается, — сказал Филип, заметив, что западные ворота были открыты. Гонец на лошади медленно подъезжал, держа в левой руке белый флаг.
«Парламентёр для переговоров»
— Можно считать это признанием поражения? — спросил Нильс, когда гонец прибыл к ним.
— Пфф… — фыркнул человек из клана Виноградских.
— Тебе смешно, простолюдин⁈ Что тут такого забавного? — громко воскликнул граф Бычерог, возмущенный таким неуважением с его стороны.
— Прошу прощения, господин. Это не в моих намерениях. Я прибыл с письмом от господина Ренара Виноградского для вашего высочества, — ответил посыльный.
Нильс начал читать письмо,
'Здравствуйте, первый принц Нильс,
Если вас интересует, куда направились две другие армии, ответ таков: они потерпели поражение от меня. Я направляю это письмо, чтобы предложить вам сделку, которую вы не сможете отклонить. В данный момент у меня в плену второй принц Нолан. Если вы заинтересованы услышать больше, давайте встретимся у восточных ворот города.
С уважением, Маркиз Ренар Виноградский'
— С каких пор он стал маркизом? — удивился Нильс, задавая свой первый вопрос.
— Со вчерашнего вечера. Господин Ренольд был убит его старшим сыном, Радовидом, — ответил посыльный.
— Что⁈ — Нильс был шокирован. Это был редкий случай, когда благородный человек открыто совершает отцеубийство. Как же подло, выжить на поле боя и умереть в своем доме.
— Ваше высочество, у меня есть более важный вопрос, — вмешался граф и обратился к посыльному. — Ответь мне, простолюдин! Как вам удалось одолеть гораздо большую армию?
— Это вне ваших интересов, господин, — посыльный вежливо ответил на вопрос графа. Ему пришлось сильно сдерживать себя, чтобы не выпустить гнев наружу.
— «???»
— Если у вашего высочества больше нет вопросов, пожалуйста, проследуйте за мной к восточным воротам. Господин Ренар ждет нас.
Принц Нильс и граф Бычерог последовали за посыльным вместе с охранниками к восточным воротам.
* * *
С улыбкой на лице я встретил их:
— Добро пожаловать, ваше высочество и граф. Пожалуйста, присаживайтесь.
Я сижу рядом с ними, но их глаза устремлены на того, кто сидит за моей спиной — принца Нолана, привязанного к столбу. Он изо всех сил пытается освободиться.
Проследив взгляд Нильса я начинаю разговор:
— Как видишь, со мной твой младший брат, и я знаю, что ты его не перевариваешь. Мое предложение таково: сделаешь для меня одну вещь, и он твой. Проще простого, не так ли?
— Так что, ты хочешь, чтобы принц занялся за тебя грязной работой? — он явно сердит на эту наглость.
— А ты хочешь трон или нет? — спрашиваю его в ответ.
— Спокойнее, ваше высочество. Послушайте сначала, — вмешивается граф Бычерог. Он верит словам, которые я произношу. Его интуиция подсказывает, что я не шучу.
— Я хочу, чтобы вы уничтожили весь род герцога Барко. От мала и до престарелых. Это и в вашей пользе, граф Бычерог.
Они удивлены моими словами.
— Вы, я думаю, еще не в курсе. Герцог Барко мертв. Я убил его, главного сторонника второго принца, и похитил самого Нолана. Но это не значит, что твой младший брат остался без поддержки. У герцога по-прежнему есть сын, который может унаследовать титул герцога и продолжить политику своего отца.
Их глаза загораются. Они понимают, к чему это ведет. Если они уничтожат линию герцога Барко, второй принц Нолан потеряет поддержку в империи. Более того, граф Бычерог станет самым влиятельным аристократом в настоящий момент.
И, конечно же, жизнь Нолана будет в их руках. Если они убьют Нолана, то у Николая I не останется выбора, кроме как сделать Нильса следующим императором.
— Отличное предложение, маркиз Ренар.
Я усмехаюсь внутри себя:
— Теперь ты называешь меня маркизом?
— Мы согласны с вашим предложением.
— Прекрасно. Давайте составим контракт и поставим свои подписи, — говорю я. Я не настолько глуп, чтобы сразу отдать им Нолана. Сначала они должны выполнить свою часть сделки.
Как только контракт подписан, мы оба улыбаемся и пожимаем друг другу руки.
— Могу ли я считать войну законченной? — спрашивает Шарлотта у моего плеча, поскольку она все еще выполняет роль моей личной охраны.
— Да. Они явно не собираются с нами воевать, потому что это им не выгодно. К тому же император полностью потерял контроль над армией.
Я не знаю, как исчезновение герцогской династии повлияет на политическую картину империи.
Однако я уверен, что это поворот в худшую сторону, но я готов к этому. Потому что это ещё далеко не конец, а только начало.

Глава 7
Идет охота на баронов, идет охота…

1 января
События Гражданской войны отошли на историческое поле, позади нас остались многие месяцы. В протекшее время империя стала свидетелем ряда событий, большей частью неблагоприятных, которые заставляют Большероссию переживать волнующие моменты.
Весть о смерти Ренольда добралась до столицы более недели назад. На протяжении этого времени я вкладывал максимум усилий, чтобы держать эти новости подальше, насколько только это было возможно. Но, как известно, ничто не может долго оставаться в тени.
Практически в тот же день, когда эта весть достигла столицы, император Николай I устроил великолепный прием. Он собрал всю знать, празднующую событие с радостью, как будто это национальный праздник.
Похоже, в то время аристократия еще не осознавала полной катастрофы, которая имела место быть. Вполне естественно, учитывая беззаботное поведение знати на банкете.
Те были настолько не осведомлены о нависшей угрозе, что в пору было удивляться их глупости либо наивности. И здесь стоит отдать должное работе Николая I, который умело сохранял подобную иллюзию.
Самым горьким для меня оказалось, что Дом Виноградских не получил ни единого письма со словами соболезнования от аристократов, за исключением Тетеревых. Вместо этого на нас обрушился поток оскорблений и уничижительных замечаний, направленных в адрес моего отца.
С самого начала я намеревался пройти мимо этих личностей. Я не желал тратить свою энергию на дебоширов из этой группы. Однако с течением времени их насмешки становились все более агрессивными и беспощадными, докатившись до того, что был брошен вызов моему наследству.
Это что-то, что я решил не игнорировать. Я видел в этом попытку посеять раздор в семье Виноградских.
После завершения похорон Ренольда, я первым покинул кладбище. Для меня там было уже все закончено. Я оставил Дарью, чтобы она могла поплакать в одиночестве. Моя душа тяжела, но я не думаю, что бесконечные слезы принесут облегчение. Мертвые не воскреснут.
Лучший способ выразить Ренольду мою признательность — продолжить его дело и приносить славу Дому Виноградских.
С этого момента я начал мою месть. Подробности войны я опубликовал в моей газете последовательно, по хронологии. Представление людей о прошедших событиях начали меняться.
Газета изобразила Николая I как глупого монарха, а меня — мудрого стратега. Император изо всех сил пытался укрепить свое положение среди аристократии, но вскоре эта ложь разлетелась как лесной пожар.
Он, вероятно, не ожидал, что эта информация дошла до большей части населения, ведь простолюдины не обладали грамотностью. Но именно здесь образованное население Мраморного и торговцы играют свою роль.
В конечном итоге Николаю I не оставалось другого выбора, кроме как умолять меня восстановить порядок. Эта газета вышла из-под его контроля. Николай не имел понятия, как я могу выпускать такое количество экземпляров. Не упустив эту возможность, я оказал давление на императора, чтобы он передал мне управление герцогством.
Николай I тянул время, разрабатывая способы спасения для второго принца, и я был осведомлен об этом. Плюс ко всему, разумный монарх никогда не допустил бы, чтобы половина империи находилась под контролем одной семьи.
Николай I, не имея другого выбора, согласился неохотно, хотя временно, с тем, что предложено. Само собой разумеется, что он пытается выиграть дополнительное время, пытаясь при этом подготовить сына герцога для борьбы за территорию. Очевидно, что он желал, чтобы герцог предъявил свои права.
Но несчастный случай с газетой раскрыл планы, и его репутация еще раз пошла на спад. Не смотря на это, Николай I игнорировал злобные насмешки аристократов, веря, что ему по-прежнему есть чему надеяться.
Когда ко мне достается письмо, подтверждающее право, императорский гонец обращается ко мне с просьбой отдать принца Нолана. Я лишь насмехаюсь над такой просьбой и предпочитаю дождаться последних новостей. Скоро узнаю, что произошло в империи, и это потрясло всех.
Родословная герцога Барко была уничтожена, и Николай I впал в ярость. Его герцогство теперь утрачено полностью. Он попытался поднять новую армию, но дворяне не поддержали его — они еще не отошли от последствий предыдущей войны. Вдобавок к этому, наступил сезон сбора урожая, и нужна рабочая сила для полей.
Так как обещано, я передал Нолана первому принцу Нильсу, но уже в мертвом состоянии. Ведь нет смысла держать его в живых, поскольку он более не пригоден к использованию. Нильс получает тело своего младшего брата. Ничего не сказано в контракте о том, что Нолан должен быть живым. И так, он решает направиться в столицу. Но он не имеет власти коснуться меня, хотя он и принц.
Говорят, что Николай I поседел от горя, увидев мертвого Нолана. С тех пор он часто болеет, но не сдает трона и не позволяет Нильсу управлять империей. Несмотря на давление графа Бычерога, он не меняет своей позиции. По его мнению, Нолан был — его единственный наследник. Я еще больше разжигаю огонь, используя свою газету, утверждая, что император стал психически недееспособным управлять государством.
Дворяне рады этим новостям, так как это играет на их руку. Многие оказывают давление на императора, чтобы он ушел в отставку, что ухудшает его состояние. Некоторые же ничего не предпринимают, возможно, ожидая, что ситуация сама разрешится.
— Империя медленно идет к упадку. Влияние императорской семьи на дворянство постепенно иссякает, — говорю я
Жанна сейчас со мной в кабинете. Она временно исполняет обязанности моего секретаря и помогает мне управлять делами.
— Ты не хотел бы этого? — спрашивает она. Она помнит день, когда я поделился с ней своим планом раздора между графствами и территориями империи.
Эта идея для нее была слишком необычной.
— Ты действительно веришь, что это сработает?
— Так и будет. Феодальная система сама по себе является разложенной формой управления, а дворяне — эгоистичные существа. Если есть шанс получить больше, пользуясь другими, они этим воспользуются.
Ключевой элемент к этому плану — знание.
— Почему ты уверен, что они не объединятся, чтобы противостоять тебе? — спросила меня Жанна ещё раз.
— Что касается возможной атаки на нас, им не стоило бы идти на это. Предыдущая война продемонстрировала нашу военную мощь. Возможно, они будут пытаться расшифровать секрет моего оружия, но на это уйдет много времени. Кроме того, годы богатой жизни сделали их менее смелыми. Возможно, Тетеревы осмелятся напасть на меня, но, к счастью, их прекрасная дочь находится в моих руках, — с усмешкой ответил я Жанне.
Жанна повернула лицо в сторону, пытаясь скрыть свой румянец.
— Кто сказал, что я нахожусь в твоей власти? Я могу вернуться домой, когда захочу.
— Да, конечно, ты можешь, но я уверен, что ты останешься здесь, — прошептал я ей на ухо, вызвав ещё большую красноту. — Жанна, давай пойдем посмотрим на готовую правительственную площадь.
Мы с Жанной проходим по тусклому коридору, выложенному сероватым камнем, внутри особняка.
Хотя мебель и отделка каждой комнаты могут показаться роскошными для других, они все равно далеки от той роскоши, что я видел на Земле.
Может быть, мои стандарты высоки из-за того, что я видел лучшее. В будущем я намерен создать для себя действительно великолепное место.
«Когда-нибудь этот особняк будет разрушен, и на его месте воздвигнется дворец, величественный и ошеломляющий», — думаю я.
Мы выходим из особняка, который занимает всего 40 % площади Виноградского холма. Остальное — сад с разнообразными фруктами, овощами и цветами, за которыми слуги ухаживают каждый день.
Мы идем медленно, так как правительственная площадь находится внизу холма, всего в 10 минутах ходьбы.
Правительственный комплекс занимает пространство от подножия холма до берега реки Хивир. Многие жители этой зоны были переселены, и им предоставили новые бетонные дома в качестве компенсации.
— Ого! Никогда раньше не видел такой архитектуры, — говорит Жанна, восхищаясь неоклассическим стилем зданий. Для этого мира это действительно ново. Грандиозные размеры и упрощенная геометрия зданий идеально соответствуют моим пожеланиям.
На данный момент здания правительственного комплекса окрашены в белый цвет и имеют по пять этажей. Я всё ещё не решил, стоит ли менять цвет внешних стен или оставить их как есть. По моим данным, многие неоклассические здания на Земле также белые или светлые.
Здания всех министерств стоят рядом друг с другом. Перед зданиями — гладкая бетонная площадь. Есть место для расширения, если я решу создать ещё одно министерство.
Да, я назвал это не «Департаментом», как планировал изначально, а «Министерством». С учётом их обязанностей это более подходящее название. Я также изменил систему управления, созданную моим отцом. Первоначально она была слишком консервативной, чтобы не злить императорскую семью.
Теперь династия Николая I не представляет угрозу, и мне больше нет нужды обращать на них внимание. После всего произошедшего я считал бы себя безрассудным, если бы продолжал уважать их.
Вернувшись к системе управления, на вершине иерархии — господин. Этот факт не подвергается сомнению.
За ним следует министерство закона, возглавляемое им самим. Это министерство особенное, так как оно стоит выше остальных.
Под министерством закона находятся остальные. Они отвечают за установление правил в своей области. Чтобы правила вступили в силу, нужно получить одобрение господина. В некоторых министерствах есть подразделения, которые отвечают за выполнение политики. Их офисы располагаются по городам в зависимости от потребностей.
Проще говоря, министерство закона и политики — власть над всеми министерствами.
Отвечает за создание, изменение и обсуждение законов, политики и нормативных актов, предложенных другими министерствами.
Разрабатывает гражданское право и границы правовых норм для граждан.
Это министерство также контролирует военные и гражданские суды для разрешения споров и обеспечения соблюдения законов в интересах граждан.
Моя роль в этом министерстве напоминает функции парламента. В настоящее время я не готов отказываться от своей власти, так как я ощущаю, что сейчас не самое подходящее время для этого.
Что касается остальных министерств, вот краткое изложение их обязанностей:
Министерство финансов:
Занимается государственными расходами, доходами и составлением бюджета.
Разрабатывать экономическую политику.
Осуществлять контроль за финансовым законодательством и нормами.
В состав департаментов министерства входят таможенный департамент, Департамент государственного аудита и Департамент сбора налогов.
Министерство образования:
Отвечает за структуру образовательной системы, устанавливает стандарты учебных программ, занимается подготовкой кадров, разрабатывает учебники и экзамены.
Формулирует образовательную политику и правила как для местных, так и для иностранных студентов.
Чтобы эффективнее выполнять свои обязанности, министерство разделено на несколько отделов: Отдел развития образования, Отдел управления учебными заведениями и Отдел подготовки педагогических кадров.
Министерство обороны:
Обязанности включают в себя обеспечение обороны и национальной безопасности, управление армией, флотом, разведывательными и контрразведывательными службами.
Также занимается набором и обучением военного персонала, а также разработкой военного законодательства и санкций.
В состав департамента этого министерства входит военная база Мраморный, разведывательная сеть агентов, выполняющая задачи шпионажа и контрразведки, а также отдел подготовки солдат и персонала.
Министерство торговли и промышленности:
Ответственность заключается в регулировании и надзоре за торговой и промышленной деятельностью.
Контролирует эффективность работы малых, средних и крупных предприятий.
Занимается планированием и поиском стратегических товаров для торговли на внутреннем и внешнем рынках.
Министерство разделено на торговый, промышленный и стратегический отделы, каждый из которых выполняет свои функции.
Министерство продовольствия и сельского хозяйства:
Обязанности включают в себя управление сельским хозяйством, животноводством, рыболовством и агропромышленной деятельностью.
Разрабатывает правила и стандарты для различных секторов сельского хозяйства.
Обеспечивает продовольственную безопасность и суверенитет территории.
Моя роль заключается в управлении сложной структурой министерств, включая ветеринарные службы, инспекционный департамент и Департамент сельского хозяйства и рыболовства. Важно заметить, что каждое из этих министерств имеет свой собственный внутренний аудит, финансовое планирование и управление человеческими ресурсами. Когда все эти части системы функционируют в полную силу, они способны создать множество рабочих мест для людей на территории.
Однако в этом мире я немного потерян, так как моя родная страна работает по другому принципу. Я смотрю на то, как здесь все устроено, прежде чем принимать решения, чтобы настроить правильную систему для нашего собственного правительства.
Моё внимание наводит меня на Жанну, которая с волнением мчится туда и сюда по стройплощадке, словно пчела, занятая своими делами. Не удерживая своего любопытства, я обращаюсь к ней:
— Жанна. Как у тебя дела? — мои слова звучат спокойно и интересно.
В её глазах сияет восторг, когда она говорит:
— О, всё отлично! Это действительно поразительное сооружение. Мне никогда раньше не доводилось видеть подобную архитектуру. Скажи, это ты разработал этот проект?
Я улыбаюсь в ответ на её восторженность и отвечаю:
— Да, это моя идея. Если внимательно рассмотреть, дизайн вовсе не такой уж сложный, как может показаться.
Её голос звучит увлеченно, когда она задаёт следующий вопрос:
— Интересно, как ты смог завершить этот грандиозный проект всего за год?
С небольшой долей гордости я объясняю:
— Это требовало тщательного планирования, финансовых вложений и огромного объема усилий. Однако проект еще далеко не закончен. Внутреннее пространство здания пока что пустует. Я осознаю, что для его завершения потребуется значительное количество дополнительных средств, чтобы превратить его в настоящее произведение искусства.
Думы о необходимости дополнительных затрат наполняют меня некоторой тревогой, и я добавляю с ноткой угрюмости:
— Это действительно задача непростая, и учитывая объем финансов, которые необходимо будет вложить, меня охватывает определенное беспокойство.
Впрочем, утешает меня то обстоятельство, что Виноградский холм и прилегающая к нему территория, площадью 4,83 квадратных километра, являются собственностью моей семьи. Это предоставляет нам некоторые перспективы сохранить это прекрасное наследие, даже если с течением времени наша политическая власть будет ослабевать.
Прошагав вдоль всей обширной территории правительственной площади, мы с моей надежной спутницей Жанной движемся к величественному особняку. В пути нам встречается Шарлотта, ее шаги также направлены к этому же месту.
— Мой уважаемый господин, мне стало известно от нашего тайного информатора, что наши бароны складывают свои пожитки. Вероятно, они замышляют побег. Каково ваше решение, господин? — Шарлотта передает мне собравшиеся новости.
После нашей блистательной победы над прежним императором, три барона отправили к нам в особняк гонцов с изобилием драгоценных даров. Сердечно благодарю за эти ценности — драгоценности, золото, экзотические материалы и разнообразные ценные предметы. Однако и мне и им ясно, что не следует забывать о их предательстве и двойных играх за моей спиной.
— Давайте тщательно изучим, где находятся бароны и что кроется за их планами, — решительно произношу, подчеркивая важность выяснения их намерений.

Глава 8
Час расплаты неизбежен

— Давайте поймаем их, как на охоте, — проговорил я, собравшись с мыслями.
Важно привести в порядок свои владения прежде, чем заниматься другими делами. К тому же, это уберет преграду, которая может помешать мне внедрить систему централизации.
— Охоте? Мой господин, вы о чем? — Шарлотта показала свое удивление. Она не уловила смысла «охоты», о которой говорит мой намек. — Но ведь среди них барон Чернов, ваш родственник.
— Мне все равно, кто они. Они уже предали меня раз, могут сделать это снова. Для безопасности нашего будущего лучше избавиться от них сейчас, — я объяснил Шарлотте.
Мне не нравится идея разделения власти с этими вероломными дворянами. Поэтому я отдал приказ:
— Шарлотта, передай Ульриху, чтобы он явился ко мне в офис.
Смотрю, как Шарлотта поспешно направляется с моим поручением, и мои мысли переключаются на Жанну.
— Мне пора вернуться в офис. Давай встретимся на ужине.
Жанна лишь кивает. Она понимает мою занятость и… мою решимость. Я не дам своему врагу сбежать, и если они это попытаются, я буду ждать подходящего момента для удара. Она видела это, в день предательства Радовида, поклявшись преследовать своего брата до конца. При мысли о том дне у нее до сих пор мурашки бегут по спине.
Я перехожу в свой офис. Сразу после того, как сажусь за стол, ко мне приходит Ульрих.
— Мой господин, чем могу помочь? — он говорит с уважением.
Без лишних слов, я приказываю своему главному рыцарю:
— Ульрих, отправь три батальона и арестуй трех баронов со всеми их родственниками. Ни один не должен уйти. Собери их в Корково. Я намерен встретиться с ними лично.
Он удивлен, но понимает. Ульрих не жалуется, не возражает. Для многих благородных семей исчезновение этих баронов важно, особенно для верхушки общества. Но такая логика не относится ко мне. У меня за плечами хороший опыт уничтожения родословных.
— Молюсь, чтобы судьба трех баронов была милостивой. Хотя сомневаюсь, что они на это надеются, — говорит он.
Ульрих приступает к выполнению моего приказа, как я и велел.
* * *
На следующий день Ульрих выдвинулся вместе с тремя батальонами. У каждого из них было разное назначение, но цель у всех одна.
Естественно, эта новость распространилась среди горожан через таверну и разговоры внутри города. Невозможно было скрыть такую важную информацию. В особняке, где служили многие девушки, лишние уши всегда находились в курсе событий. Я не стал порицать их или принимать какие-либо меры. Понятно, что людей интересует то, что происходит. Моя публичная деятельность ставит меня в центр внимания.
Мне важно, чтобы люди поняли, почему я сделал это решение. Я не хочу, чтобы меня стали воспринимать как жестокого господина. Мой облик и репутация имеют для меня большое значение.
Через неделю после их отъезда я отправился в путешествие в Корково. По дороге я наслаждался зеленью леса. С самого начала противостояния с императорской семьей меня засыпали хлопоты. Редко удавалось найти время для отдыха.
Часто мне попадались торговцы, следующие в направлении Мраморного и обратно. Я глубоко погружался в свои размышления, наблюдая за ними. В душе я жалел о своей судьбе.
«Может быть, стоило бы быть обычным торговцем. По крайней мере, мне не пришлось бы иметь дело с дворянами и не тащить такой груз работы».
Сказать, что я ничего не чувствовал, было бы неправдой. Я чувствовал глубокую усталость от всего, что произошло с момента моего прибытия в этот мир. Весь этот беспорядок, вызванный войной два столетия назад, продолжал оставаться ощутимым.
Три дня прошли без происшествий. Время пролетело незаметно. Я, наконец, увидел стены Корково.
«С тех пор, как я последний раз был здесь, прошло много времени», — прошептал я себе.
Ульрих ждал меня уже несколько дней и встретил меня по прибытии. Он уважительно поклонился мне, когда я вышел из кареты.
— Ты выполнил мое задание, Ульрих?
— До последней буквы, мой господин.
— Отличная работа. Давай встретимся с ними.
С Ульрихом рядом, я направился к особняку Корково, где были заключены все три барона.
«Скрип»
Ульрих толкнул массивную деревянную дверь с двойными створками, на которой блеснул золотой герб Корково. Взгляды десятков пар глаз обратились ко мне. Все были в замешательстве. Разницы между ними и нищими не было — аура благородства исчезла.
— Мой господин…
— Мой господин…
— Мой господин…
Все старались заговорить. Возможно, они думали, что я испытывал к ним сочувствие и готов был прощать их ошибки. Однако мои намерения были далеки от прослушивания их аргументов:
— Пожалуйста, прекратите и дайте мне высказаться первому. Принесите стул, чтобы я мог сесть.
Солдат доставил стул для меня. Я лениво опустился на него, перекрестив ноги. Взгляд скользнул по лицам баронов: страх, гнев, униженность, неуважение, и, удивительная уверенность. Я взял лист бумаги, прежде чем начать разговор прочитал:
— Барон Новобигово дал зелёный свет вражеским силам в Дербан. Он не информировал меня о войсках противника.
Барон Корково снабдил противника продовольствием, оружием и солдатами, об этом я также не был оповещён.
Барон Черново отказал в поддержке для сил дома Виноградских без каких-либо особых обоснований. Что ещё можно добавить?
Я вглядываюсь в них. Как и ожидалось, они лишь опустили глаза, не находя смелости поднять их на меня.
— Итак, как быть с вами, мои дорогие?
Первым заговорил барон Новобигов:
— Мой господин, император угрожал мне. Они угрожали убить меня и мою семью, если я не соглашусь подчиниться ему.
Мои брови поднимаются:
— Действительно? Не по-джентльменски, конечно, угрожать тебе титулом «виконта» и владением новыми землями.
Лицо барона Новобигово бледнеет. Его жена и дети начинают рыдать. То же самое происходит с бароном Корково и его семьей. Если я знаю о сделке барона Новобигово, то, скорее всего, я знаю и о них.
Мой взгляд переходит к барону Чернову. Он мгновенно выделяется уверенностью:
— Мой господин, моя вина лишь в том, что я не отправил вам воинов на помощь. Это была всего лишь просьба, не приказ. Ни разу я не сговаривался с врагом, чтобы ударить вас в спину.
— Да… наверное, ты прав.
Барон Чернов улыбается. Он уверен, что я не наврежу ему, так как я близок к его внучке, Раде. Однако он, видимо, забывает, что его будущее теперь зависит от моего решения.
— Тем не менее, мне по-прежнему кажется, что это несправедливо.
— Что вы имеете в виду, мой господин? — барон Чернов в панике.
— Твое улыбающееся лицо напоминает мне Радовида, твоего внука. Ты, наверное, знаешь, что он сделал, верно? И посмотри на это письмо. — Я передаю барону Чернову письмо.
— Э-это всего лишь шутка, милорд. — Его рука дрожит. Это письмо, которое он отправил Ренольду в прошлом, чтобы заставить его сделать Радовида наследником. В конце концов, он осознает, что я никогда не планировал отпускать их.
Это письмо было выкинуто моим отцом, и я обнаружил разорванное письмо в его кабинете. Я стал искать еще доказательств.
Я улыбаюсь:
— Я не допущу, чтобы такой амбициозный, предательский и трусливый человек, как ты, жил на моей земле. Пока что я не могу покончить с твоим внуком, но семьей по материнской линии я разберусь.
— Прошу вас, милорд, проявите хоть немного сострадания, — с мольбами обратился ко мне барон Чернов. Его рука метнулась, чтобы схватить меня за ногу, но этот несдержанный жест только еще больше раздражает меня.
— Ульрих, истреби их всех без исключения. Пусть сначала они познают муку. Потом переведи все их богатства и владения в Мраморное, — командую я.
— Ваше желание — закон для меня, — отвечает он, внутренне сокрушаясь о таком распоряжении.
Когда я поворачиваюсь, чтобы уйти, мои уши улавливают проклятие, летящее в мою сторону.
— Ты бессердечный монстр! Пусть тебе суждено упасть мертвым к земле, — ругается кто-то из потомков барона Новобигова.
Не оборачиваясь, произношу:
— Да, я бессердечен, и твой отец знает об этом. Ты здесь из-за глупости своего родителя. На вину своего отца ты можешь свалить все, что с тобой случилось.
Их крики и умоляющие слова звучат в пустоте позади меня, но я иду дальше, не обращая внимания. Ведь у меня есть свои дела, ожидающие меня за дверью.
Я выхожу из особняка. За моей спиной раздаются выстрелы, смешанные с криками и воплями. Мне все равно. Предоставить им милосердную смерть — это акт сострадания. Что касается реакции Дарьи и Рады, мне не нужно давать им объяснения.
Я дошел до промышленной зоны Корково. Время увеличить объем стального производства. Проект государственной площади обошел меня в 10 118 500 Рос.
Богатства Виноградских недостаточно для завершения этого масштабного проекта. Благодаря своим личным средствам я способен покрыть шестьдесят процентов расходов.
Высокая стоимость проекта в основном обусловлена ценами на строительные материалы. Плюс ко всему, мне нужна сталь для производства моего оружия. Я должен поддерживать свое доминирование в области оружия.
Применение доменных печей для стального производства — экономически нецелесообразно. Другими словами, доменные печи позволяют преобразовывать большое количество руды в высокоуглеродистый чугун.
Чтобы получить сталь из чугуна, рабочим нужно уменьшить содержание углерода. Для этого железо нагревается, чтобы углерод окислился, и затем происходит процесс удаления окисленного углерода, пока железо не станет ковким железом. Чтобы впитать углерод в кованое железо, рабочие должны нагревать его с древесным углем и выдерживать в течение недели.
Затраты времени и топлива на стальное производство огромны. Если ничего не предпринять, будущие проекты разорят меня. Мне нужно обеспечить возможность массового стального производства по низкой цене.
«Основная проблема, которую нужно решить, — это метод и вопрос топлива», — размышляю я.
Достаю мой маленький черный блокнот, чтобы записать, что мне необходимо предпринять. Записывать все стало привычкой с тех пор, как я стал маркизом. Работы множество, и мне необходимо контролировать все, иначе рискую забыть.
Мне не составит труда решить вопрос метода — я могу просто следовать процессу Бессемера, первому доступному промышленному методу массового стального производства. Расплавленный чугун будет подвергаться конвертации с воздухом сверху. Примеси — углерод, кремний и марганец — окисляются кислородом воздуха. Углерод реагирует, образуя монооксид углерода, который улетучивается в виде газа. Кремний и марганец образуют шлак.
Структура и форма бессемеровского конвертера настолько особенны, что я могу точно запомнить их.
Мне также следует подготовить сплав, известный как «зеркальное железо», чтобы решить проблему избыточного количества углерода.
История гласит, что бессемеровский процесс настолько эффективен, что полностью удалял все примеси и углерод. Поэтому рабочим необходимо точно знать, когда прекратить подачу воздуха, чтобы сохранить нужное количество углерода. Это доставляет множество трудностей и приводит к излишним затратам ресурсов, если производимая сталь не соответствует стандартам.
Решение заключается в полном сжигании примесей и углерода, а затем внесении определенного количества сплава «зеркальное железо». Таким образом, мы можем контролировать качество готовой продукции.
Я с тоской вздохнул.
У меня нет достаточно химиков, чтобы справиться с этим всем. Единственная причина, по которой я знаю все это, заключается в том, что во время обучения на курсе «Строительные материалы» мне пришлось изучать эту тему. Несмотря на то, что акцент делается на бетоне и его компонентах, я все равно ознакомился с информацией о стали и ее истории.
Если я не смогу найти химиков, мне будет трудно продвигаться вперед во всех аспектах. Я могу лишь надеяться, что мои люди найдут пути к прорывам. Но это может занять годы, десятилетия или даже века.
Я вновь сосредотачиваюсь на другой проблеме:
«Главная сложность — топливо. Я не могу бесконечно полагаться на древесный уголь. Мне срочно нужно найти месторождения угля, чтобы производить кокс, чистый угольный продукт с минимальными примесями».
Мне необходимо найти специалистов, чтобы обнаружить угольные месторождения в провинции Барко.
Я уже направил людей на исследование провинций Мраморное и Дальград, но там угольных месторождений не обнаружено. Мне неизвестно, есть ли угольные пласты в провинции Барко.
Большая часть территории провинции Барко покрыта густым лесом, и шестьдесят процентов этой территории остаются неисследованными. Основное население сосредоточено на востоке.
Местные жители утверждают, что в этом районе обитает враждебное племя, готовое убить любого, кто попытается нарушить их территорию. Мне нужно найти способ установить контакт с этими племенами и избежать конфликта. Я утомлен войной и мне требуется отдохнуть от напряженности.
Таким образом, с момента моего прибытия сюда, я оказался втянутым в войну и мне это поднадоело.
— Добро пожаловать, мой господин, — с таким огромным уважением меня встретил управляющий. Два года назад он был простым рабочим на бумажной фабрике, а теперь управляет железным рудником для меня.
Сразу перейдя к сути, я спросил:
— Как дела обстоят с железным рудником?
Он передал мне документ с некоторыми дополнительными данными и объяснениями:
— Взгляните, пожалуйста, ваше величество. По начальным данным, добыча железной руды в шахте показывает снижение, однако благодаря вашему открытию черного порошка мы обнаружили новые природные жилы. Но наши запасы железной руды таят, и, вероятно, протянут еще год-два. Однако существует маленькое залежи железа здесь, и, что радует, все они содержат высококачественную руду.
Подробности представлены в этом документе. В нем указаны местоположения потенциальных залежей, характеристики руды, прогнозируемые расходы на добычу и так далее. Оптимизация работы шахты обошлась мне в 10 000 Рос, и это представляется мне приемлемым решением.
Мое выражение лица немного помрачнело, когда я обнаружил, что существенная часть расходов связана с последующей обработкой руды. Очевидно, было нанято множество рабочих для производства стали.
Управляющий выразил свою беспокойство:
— Что касается проекта по правительственной площади, он, похоже, завершен. Мы должны уволить этих работников, ваше величество?
Горнодобывающее подразделение компании пока едва ли приносило нам прибыль.
Я медленно покачал головой:
— На данный момент оставим их на месте. В будущем мне понадобится значительное количество стали. Даже если наши запасы руды и иссякнут, у нас всегда есть возможность закупить железо у Сидны. У них имеется избыток ресурса, и они, вероятно, смогут предоставить нам его по вполне разумной цене. — Я извлек блокнот. — Вот, посмотрите на это.
Через некоторое время управляющий с волнением спросил:
— Действительно ли процесс бессемеровской стали настолько эффективен, ваше величество?
— Безусловно.
— В таком случае нам, возможно, не потребуется такое множество рабочих. Если это правда, дайте мне пару-тройку месяцев, и я разработаю план по перестройке. Я уверен в этом.
— Ты уверен, что сможешь выполнить это так быстро? — Я взглянул на него с некоторой долей сомнения.
— Да, я уверен, ваше величество. Ваши инструкции и знания предоставляют мне необходимую базу для успешной реализации.
— Хорошо, в таком случае, когда все начнет функционировать стабильно, я буду готов сократить количество работников до оптимального уровня или перераспределить их. Пока мы не обнаружим дополнительные запасы угля, нам остается этот единственный вариант. Мы будем использовать уголь в настолько больших объемах, что, возможно, исчерпаем запасы леса.
— Ваше величество, я готов приложить максимум усилий для успешной реализации этих планов.
— Если возникнут какие-либо сложности или трудности, не стесняйтесь докладывать мне об этом. И, конечно же, не забывайте предоставлять мне регулярные ежемесячные отчеты, — заверил я, покидая промышленную зону.

Глава 9
Объявляю себя королем

Я вернулся в особняк Корково, где меня ожидал Ульрих. На доспехах Ульриха я заметил пятно крови.
— Как обстановка внутри? — спросил я.
Ульрих отвечает с уважением:
— Большинство молодых мы вырезали. Остальные — старше возрастом, но они психологически на грани. Кажется, наблюдение за убийствами их детей сильно повлияло на них.
Моё лицо потемнело, услышав обеспокоенный тон Ульриха.
— Не нужно проявлять к ним лишнее сочувствие или милосердие, Ульрих. Они в своей жизни натворили много зла. Если нужно, могу перечислить все их преступления. Они заслуживают такого же отношения, какие мы имеем к тем, кто стоит ниже по статусу.
Ульрих извиняется:
— Прошу прощения, что эмоции перехватили мной.
— А как обстоит дело с их богатством? — спрашиваю я.
— Всё собрано и готово к отправке в Мраморное.
Я киваю и выражаю ему заслуженные комплименты. Прежде чем сесть в экипаж, напоминаю ему ещё раз:
— Не дай им сбежать, иначе твоя голова слетит. Что касается особняка Корково, пусть всё останется так, как есть.
Ульрих дрожит, услышав мою угрозу. Он хорошо знает о моих заслугах в уничтожении нескольких семей. В теории, я не постесняюсь действовать и против члена своей клана, если он пойдёт против воли своего господина.
— Понял, ваше величество. Ваше повеление будет выполнено безупречно, — заверяет, он глядя в мои глаза с решимостью.
Я поднимаюсь из-за окна кареты и жестами кучеру показываю, что пора двигаться в Мраморное.
По пути мои мысли продолжают кружить вокруг особняка Корково. Все те смерти, которые случились там, делают его почти мистическим, как будто местом с привидениями. Эту недвижимость можно будет превратить в зрелище, привлекая туристов и зарабатывая деньги. Может быть, даже создать тематический парк вокруг него.
— Хухуху, жду этого момента. Вижу потоки денег, словно уже сейчас, — улыбаюсь, представляя, как эти мечты станут реальностью.
Три барона пали, и власть над владениями Виноградских окончательно у меня. Теперь я могу вносить любые изменения, какие задумаю. Никто не стоит на моем пути.
* * *
Через четыре дня путешествия я наконец достиг Мраморного — шумного и оживленного города, полного суеты людей.
Жанн и Шарлотта радостно встречают меня, когда до них доносятся новости о моем прибытии. Я также делюсь с Жанной информацией о том, что семья Дарьи была уничтожена. Несмотря на наши разногласия, ее тревога читается на ее лице.
За последние месяцы судьба Дарье принесла лишь несчастья. Она осталась совершенно одна: муж погиб, сын был похищен шпионом Тарли, а дочь перестала поддерживать связь. Есть что-то, что стоит проверить. Ведь она потеряла свою семью.
Служанки перестали прислуживать ей, зато все ближе подкатывают к Жанне, будущей маркизе. Впрочем, меня это не удивляет. Я только советовал Жанне не утонуть в их лести.
Мне остается поручить Шарлотте следить за Дарьей, чтобы она не совершала глупостей. Возможно, у нее даже началась депрессия.
На следующий день, как обычно, я затерялся в своем кабинете. За последние дни накопилась огромная куча работы.
Поток документов продолжает нести ко мне бумажную мельницу без конца.
Сейчас я рассматриваю список кандидатов на посты министров.
Министр юстиции и политики: Ренар Виноградский
Министр финансов: Жанна Тетерева
Министр образования: Станислав Стиврис
Министр военных дел и обороны: Ульрих
Министр торговли и промышленности: Ренар Виноградский (временно)
Министр продовольствия и сельского хозяйства: Ренар Виноградский (временно)
Две должности пока вакантны. Подходящих кандидатов на эти посты я так и не нашел, так что решаю временно справиться с ними сам. Рабочая нагрузка меня не пугает, так как многие младшие должности будут заняты моими верными адептами.
Все учебные заведения уже построены, кроме университета. Днем здесь обучаются дети, а ночью — взрослые. За последние месяцы уровень образованности заметно вырос, и теперь рынок переполнен квалифицированными кадрами.
Благодаря разработанной мной образовательной программе, они стали не просто бесполезными баранами, а преданными гражданами.
Образованные и подчиненные. Чего еще может желать правитель?
Позже я вызываю всех кандидатов в свой кабинет.
«Тук Тук Тук»
Дверь приоткрылась, и передо мной предстала группа людей. Их взгляды выражали уважение, когда они вошли в мой кабинет. Сквозь последовательные поклоны я встретил взглядами каждого.
Как обычно, дело требовало немедленного внимания.
— Добро пожаловать, — быстро заговорил я. Список кандидатов передан, они приступили к изучению. На их лицах читались смешанные эмоции, они были ошеломлены, и в этом числе и моя будущая жена.
Спустя мгновение волнения на их лицах уступило место спокойствию.
— Мой господин это… — начал было Станислав, но я поднял руку, призывая его замолчать.
— Прежде чем вы что-либо скажете, позвольте мне разъяснить мой план, — заговорил я, начиная раскрывать им детали. Они внимательно слушали, сосредоточив свое внимание на каждом моем слове. Меня не беспокоило раскрытие информации. На самом деле, я надеялся на это. Чтобы подать важные новости гражданам, не вызывая паники, нужно было начать с рассадки зерна слухов. — Что вы думаете? Принимаете? Я считаю, что назначение на пост — это шанс для каждого из вас добиться большего.
— Мой господин, ваша идея уникальна, и я был бы чрезвычайно рад в ней принять участие, — первым откликнулся мой учитель, Станислав. За ним последовали другие, поддерживая идею.
— Так как вы согласились, возьмите это и изучите внимательно. Конфиденциально. Никто другой этого не видел, — я раздал каждому плотные папки.
Внутри они нашли все о нашем министерстве: его задачи, обязанности, цели, уровень власти и многое другое. Я начал собирать эту информацию с того дня, когда предложил Ренольду идею о централизации. Без обширных знаний пришлось работать упорно, по крупицам, воспоминаниями.
— Как только вы это усвоите, начинайте немедленно, — закончил я.
— Да, господин, — они одновременно ответили. Остальные покинули кабинет, кроме Жанны.
— Что случилось?
— Как насчет управления семейными финансами и домашним хозяйством?
Я понимаю, о чем говорит Жанна, будущая маркиза. На самом деле это ее обязанность. Но у меня нет подходящих подчиненных с лидерскими качествами, чтобы взять это на себя. Я использую то, что у меня есть на данный момент.
— Доверим это Дарье. Она всё еще здорова и может руководить домашним хозяйством за нас. Плюс к тому, мне кажется, что это верное решение — позволить ей это делать. Ей нужно отвлечься от всех своих горестей. Как только я найду подходящего кандидата, я освобожу тебя от этой обязанности.
— Да, наверное, ты прав. Тогда я пойду первой, — сказала Жанна.
Я расслабился, откинувшись на спинку кожаного кресла, и наблюдал, как моя невеста покидала кабинет.
Это позволит внедрить новую систему и скоро уменьшит мою рабочую нагрузку.
* * *
Воскресенье, 12 марта
Прошло два месяца с того момента, как начался отбор чиновников для этой должности в министерствах на правительственной площади. Были проведены проверки квалификации, экзамены и собеседования, чтобы отыскать компетентных сотрудников.
Когда эта новость дошла до моих ушей, все вокруг начали выражать благодарность и почтение своему господину. Это сходно с тем, что происходит на Земле: уровень занятости растет вместе с уровнем образования. Все стремятся найти наилучшую подходящую работу, соответствующую их навыкам, однако удача не всегда на их стороне.
К настоящему моменту было заполнено лишь 60 процентов вакансий, несмотря на большое количество поданных заявок.
Мои указания для моих служителей относительно этого набора просты:
«Прежде всего, уделите внимание жителям Мраморного. Если невозможно найти подходящего кандидата, пусть оставляют тех кто есть.»
Мне не хочется, чтобы кто-то был нанят лишь для заполнения пустоты. Такой путь ведет к бедствию. К тому же я внедрил новую концепцию пяти рабочих дней и двух выходных для государственных служащих. Эта новая концепция нашла поддержку среди народа и делает эту профессию более привлекательной в их глазах.
То, чего я желаю.
Пока все идет гладко. Жалоб от граждан и министерств на новую систему пока не поступало. Всякая обратная связь ценна для эффективности любой организации. Это помогает улучшить обслуживание клиентов, выявить точные проблемы и найти пути их решения.
Теперь моя рабочая нагрузка снизилась на около 30 процентов. По крайней мере, теперь у меня есть немного свободного пространства для передышки и умственного отдыха.
Я воспользовался предоставившейся возможностью прогуляться по городу с Шарлоттой, ибо Жанна была занята своими обязанностями министра финансов. Встречаясь с людьми по пути, я получал вежливые приветствия слева и справа, но в глазах некоторых замечал тревогу.
Мне пришло в голову, что эти новые лица могут представлять собой переселенцев, только что прибывших сюда. Впервые за долгое время жители Мраморного казались столь обеспокоенными при встрече со мной.
— Население города, кажется, снова увеличилось. Откуда они взялись? — обратился я к Шарлотте.
— Роберт сообщил, что они прибыли из императорских территории, услышав о процветании здесь, — ответила она.
— Кто бы мог подумать, что наш город так привлекателен, — усмехнулся я. Может быть, это даже те самые люди, с которыми мы сражались в прошлой войне? Теперь они здесь, чтобы осесть. — Я думаю, нам придется уже не говорить о нем как о городке. Мои прогнозы говорят мне, что население прибавится на десять-двадцать тысяч.
— Бесплатное образование, трудоустройство и отсутствие феодальных бремен — все это привлекает их. Столица, похоже, пустеет, пока мы разговариваем. Никто не желает находиться под властью нестабильного императора.
— Убедись, что наш агент проведет исследование всех этих новых людей. Не позволяй никаким шпионам проникнуть. Если они кажутся подозрительными, устрани их, — проговорил я серьезно.
Этот всплеск населения, по моему мнению, не хорошая вещь. С легкостью множество «крыс» может проникнуть на нашу территорию. Будет разумно устранить все нестабильные факторы до того, как они смогут распространиться.
— Как скажете, — ответила Шарлотта.
* * *
Вечером.
После прогулки по городу я вернулся в свой кабинет. Мне приятно видеть, как система управления снижает нагрузку на людей, делая их жизнь легче. Взглянув на стол, заметил письмо от Николая I, в котором он осуждает мои действия.
Сейчас меня описывают как императора, а не дворянина. Другие дворяне считают Николая I лишенным разума императором. Меня интересует, почему Нильс не посягнул на трон.
— Следует ли мне довести его до полной беспомощности? Меня обвинят в грубости, если я не отвечу на его письмо, верно? — заметил я с легкой улыбкой.
Мне кажется, что все готово для следующего этапа.
Взяв красивую бумагу, я начал сочинять письмо, которое назвал «Декларацией независимости».
"Уважаемому Николаю Императороу Большероссии,
Я верю, что все люди изначально равны. Но некоторым дан шанс возвыситься над другими как правителям. Они строят социальные иерархии, которые непременно повлияют на общество на долгие годы.
Понимаю, что это естественная эволюция человеческой цивилизации. Ничто не остается вечно равным. Однако я считаю, что ничего в этом мире не дано бесплатно. Правители несут ответственность за тех, кто находится ниже них.
Будучи дворянином, императором или простым гражданином, они должны уважать друг друга во имя мира и блага народа. Но за последний год мне трудно увидеть это уважение со стороны вашей династии к моей семье, несмотря на нашу поддержку.
Я наблюдаю начало войны из-за мелкой причины, маскирующей вашу некомпетентность в международной дипломатии.
Я вижу жадные глаза знати, направленные на нас, как хищников на жертву.
Я наблюдаю, как жизни моего народа ускользают из-под вашего руководства, подвергаясь вашей агрессии и безрассудству.
Я наблюдаю, как бесплодные потомки из императорской линии, лишенные наследников, интригуют и предают друг друга, подвергая риску будущее как высшего дворянства, так и обычных людей.
Меня поражает ваша неустойчивость в принятии решений и упрямство в отказе от трона. Вижу в этом предвестие мрачного судьбоносного пути для нашей империи.
По всем перечисленным мотивам, в своем статусе главы Дома Виноградских, от имени моей семьи и в верности своему народу, я торжественно объявляю территорию под моим началом независимым и учреждаю суверенное королевство. Все узы верности перед Короной Большероссии, а также все политические связи, навязанные нам, должны быть разорваны.
В позиции независимого королевства я обладаю полной властью для осуществления тех же действий, что и любое другое суверенное государство: начинать войны, заключать миры, создавать союзы, развивать торговлю и так далее.
С уважением,
Ренар Виноградский
Предводитель семьи Виноградских."
После завершения письма, я вызываю Эдуарда к себе в свой кабинет.
— Зачем вы меня звали, мой господин?
— Прошу передать это послание императору. К тому же, велите всем городам заменить флаги Большероссии на флаги нашей домашней геральдики.
— Я выполню ваше распоряжение как можно быстрее. — С этими словами и уважительным поклоном Эдуард покинул кабинет.
Развернув другой свиток на моем письменном столе, я осматриваю письмо от управляющего железными рудниками. Из содержания становится понятно, что он успешно выполнил свои обязательства по наращиванию объемов стали. Несмотря на возникшие трудности, он сумел с ними справиться. Также он обещает начать поставки стали в Мраморное не позднее следующего месяца.
Раскрывая коробку с пробными образцами стали, я с уважением замечаю:
— Этот молодой человек точно достоин своей должности.
* * *
Зал императора Большероссии.
«бах-бах»
Николай I разрушает всё на своем пути. Слуги избегают его кабинета, опасаясь стать жертвой. В настоящий момент император падает в истерику, подобную детской. Его истерика удивительно напоминает взрыв ярости Нильса.
Никто, даже Удальцов, не ожидал, что одной лишь буквой удастся так сбить императора с толку. Ему никогда не доводилось видеть Николая I в таком состоянии.
— Смелость этого малыша…!! — Николай I обращается к своему премьер-министру. — Удальцов, подготовьте армию. Мы должны уничтожить его родословную.
Удальцов, стоявший молча в углу, вздыхает.
— Ваше величество, на данный момент мы бессильны в этом вопросе. В предыдущей войне могущественная императорская армия была разгромлена.
— Сделайте что-нибудь!! За это вам платят. — Рычит Николай I. Вот уже несколько месяцев всё идет не по его плану.
Сервия продолжает блокировать доступ к своим портам.
Флот Тарлии всё еще атакует их суда, осаждая береговую линию.
Его любимый сын ушел из жизни, вся семья герцога Барко погибла. Императорский дом лишился поддержки Тетеревых, а дворяне начали уклоняться от его приказов.
— Ваше величество, вам стоит успокоиться. У нас есть очень важное решение, которое вам следует принять… — говорит Удальцов.
— О чем идет речь? — спрашивает император.
— О способах сохранения единства королевства. Сейчас, когда власть и влияние короля ослабли, было бы нечестно не учитывать того, что некоторые дворяне могут попытаться идти по стопам Виноградских.
Николай молчит, тогда Удальцов продолжает:
— Я предлагаю настроить их друг против друга.
— Каким образом? — интересуется император.
Удальцов прошептал:
— Позвольте мне объяснить. Вероятно, это затронет дворян низшего ранга, таких как граф Быччерог, граф Тетерев, граф Кувшинский, граф Высокрадский и граф Фосфорный. Более низкоранговые дворяне не будут замешаны, у них не хватит амбиций для этого. Они не могут позволить себе подобные мысли. Такие дворяне больше мечтают о продвижении по служебной лестнице.
Мы предоставим дворянам низшего ранга средства для контроля над высшими дворянами, обещая им повышение в статусе. Если высшие дворяне начнут стремиться к независимости, их объединение будет направлено на подавление их попыток. Войска низших дворян достаточно сильны, чтобы одолеть их, так как постоянных солдат не более 10 000, а низшие дворяне смогут создать значительную силу.
Николай I постукивает себя по виску:
— А если высшие дворяне внезапно нападут на низших дворян и уничтожат их вначале?
Удальцов произносит после паузы:
— Если ваша величество так решит, то можно назвать их «предателями» и лишить их дворянских привилегий. Таким образом, ваше Величество подчеркнет, что их статус дворян теперь отозван, и их земли могут быть конфискованы. Чтобы усилить эффективность этого плана, предложите связать размер их владений с их дворянским рангом. Это побудит дворян вести борьбу за расширение своих владений, хотя бы на дюйм.
— Другими словами, если один дворянин начнет действовать, другие последуют его примеру. И чем больше аристократов будет вовлечено, тем более значимым станет движение.
Удальцов соглашается:
— Именно так, как вы описали. Важно отметить, что нам не понадобятся вооруженные силы для реализации этого плана.
На протяжении многих поколений дворяне в этой империи уделяли больше внимания своей гордости и репутации, чем материальным богатствам. Предложение Удальцова по управлению этим аспектом является весьма перспективным.
— Такой план можно применить и против Виноградских?
Удальцов отрицательно покачал головой:
— Нет, этот вариант нам недоступен. Виноградские уже убили всех дворян, находившихся ниже него в ранге, и обладает военной силой, превосходящей нашу. В это трудно поверить, но он даже убил своего родственника Чернова.
— Он очень жесток для своих шестнадцати лет. В любом случае, я разделяю твое мнение о плане. Пора распространить сообщение среди всех дворян.
Николай понимал, что скрыть такую новость нельзя, и он был прав.
На следующий день сенсационное известие разлетелось по столице и достигло общественности. Весть о независимости королевства Виноградское было широко распространено, независимо от социального статуса людей.
Для простых граждан это не оказало влияния на их жизнь. Их обыденность осталась неизменной.
Для дворян это имело большое значение. Их сердца переполняла одна мысль:
«Если шестнадцатилетний юноша справился, то что мешает мне?»
Все глаза были обращены на Николая I.
Каждый аристократ ожидал его реакции. Они стремились избежать бесполезных действий и рисков, понимая, что укладываться в мирное решение не получится, учитывая характер императора.
В позднее время того же дня на площадь столицы прибыл посланец. Вместо предъявления критики, несогласия или призыва к военным действиям Николай I объявил о ряде ограничений, направленных против дворянства.
Смысл очевиден. Примите такие же амбиции, как у Виноградских, и сражайтесь в одиночку без посторонней помощи.
— Этот старик не может сделать ничего Виноградским, так что он пытается укрепить свою власть над нами, — заметил граф Бычерог в комментарии к полученным новостям. Он взглянул на дворецкого: — Каковы успехи в разработке пушки?
— Нашему мастеру удалось внести изменения. Конструкция не слишком сложная. Однако стоимость производства высока, и нам не хватает последней детали головоломки. Материала для запуска пушечного ядра.
— Отправьте шпиона в Мраморное, чтобы разузнать для меня, — приказал граф.
— Я уже это сделал, но они никогда не возвращаются, — ответил дворецкий.
— Продолжайте посылать больше. Они не смогут справиться со всеми шпионами.
Теперь, когда ситуация достигла этой точки, ему срочно понадобилась та пушка. Он не верит, что дворяне останутся пассивными после указа императора.

Глава 10
Торговля оружием и выпуск монет

Особняк Тетерево.
— Этот парень, жених моей дочери просто сумасшедший! — пробормотал граф Тетерев.
Графиня радостно смеется:
— Мне кажется, у нас появился беспокойный будущий зять. Я думаю, Жанна была бы рада стать королевой.
Граф усмехается:
— Он пока еще не является нашим зятем.
Жена графа насмешливо отвечает на реакцию мужа:
— Но он определенно им станет. Судя по тону писем нашей дочери, этот молодой человек хорошо к ней относится. Он даже назначил ее своим министром финансов.
Затем графиня некоторое время подумала и добавила:
— Согласно словам нашего шпиона, существует оружие, о котором ходят слухи. Принцип его действия до сих пор неясен, но оно аналогично требушету. Наш шпион был вынужден покинуть из Мраморный, прежде чем он смог узнать что-либо подробнее. Следует ли мне отправить еще одну группу разведчиков?
Тетерев покачал головой:
— Нет, это не обязательно. Ренар, вероятно, знал, что мы направили их, но предпочел проигнорировать это. Возможно, как жест уважения к будущим родственникам со стороны мужа. Сейчас наш главный приоритет — забота о себе, особенно когда его объявление о независимости потрясло дворянство.
* * *
— Желаете чая?
— Да, пожалуйста.
— Хахаха, не стоит проявлять такую вежливость ко мне, ваше величество. Это лишь малая услуга для такого благородного человека, как вы.
— Вы насмехаетесь?
— Я оставлю это на ваше усмотрение. Итак, чем я могу помочь вам, король Ренар?
Я не торопился с ответом. Сначала я медленно выпил горячий чай. В этом мире это было единственным местом, где можно было найти чай.
— Моя цель здесь — вернуть несколько ваших шпионов, граф Бычерог.
На данный момент я находился в особняке графа Бычерога в Мезирово. Моё появление здесь было тайным — я пришёл, чтобы встретиться с графом неспроста.
Шпион за шпионом приходил в Мраморноый, как поток воды из разорванной плотины. Мои агенты были истощены в попытках их схватить. После допроса одного из них был раскрыт заказчик. Таким образом, я решил взять это дело в свои руки.
Глаза графа Бычерога расширились:
— Я не могу поверить, что вы по-прежнему сохраняете их в живых.
Я поправил:
— Нет, не совсем так. На самом деле, многих из них мне пришлось убить. Я приостановил это, потому что у моего палача в подземелье появилась потребность в отдыхе.
Граф Бычерог усмехнулся:
— Я никогда не думал, что вы так милосердны.
— Да, но только в отношении своих союзников, — резко заявил я.
Граф Бычерог, конечно, понял скрытый смысл моих слов. Он улыбнулся и ответил очень учтиво:
— Я буду иметь это в виду.
— Хорошо. Давайте завершим этот марафон шпионов, согласны?
— Согласен. Я думаю, ваше величество, что вы пришли не только чтобы вернуть шпионов. Этот вид работы лучше оставить для ваших слуг.
— Как вы правильно заметили, я пришёл сюда, чтобы не только попросить вас прекратить отправлять шпионов в Мраморный. Я знаю также, что вы ищете, и я считаю, что мы можем обсудить это.
Граф Бычерог торжественно кивнул:
— Прошу прощения за мою грубость, ваше величество. Я беспокою вас лишним вниманием. Но моя цель — исключительно исследовательская.
Мои глаза дёргались. Моё терпение таяло из-за того, что граф притворялся неосведомлённым. Мне было ясно, что он пытается выяснить, насколько я осведомлён.
— Прекратите враньё. Вам не нужно было бы создавать такое количество шпионов для чисто исследовательских целей. Вам это критически необходимо то, что вы ищете.
— Ого⁉ Как удивительно. Никогда не думал, что в моих рядах окажется крыса, которая сдает все мои планы. Похоже, мои попытки скрыть это были бесполезны.
Я с улыбкой ответил:
— Вам, вероятно, следовало не недооценивать меня, граф Бычерог. Я обладаю некоторой информацией о вас, включая самую сокровенную тайну, связанную с предыдущей графиней.
— Ты… — граф Бычерог прищуривает глаза, и его жажда крови начинает проявляться. Вся его напускная глупость исчезает.
Я сохраняю спокойствие:
— Успокойся… Мне не свойственно унижать людей, раскрывая такие конфиденциальные подробности.
По завершении войны с коалицией благородных, я провел тщательное расследование в отношении графа Бычерога. В настоящее время он обладает высоким влиянием в империи и является единственным сторонником претендента на трон — принца Нильса.
Есть, конечно, и другие графы, которые впоследствии присоединились к сторонникам Нильса, но они не оставили на него столь яркого впечатления.
После нескольких месяцев исследований мне удалось прийти к выводу, что граф Бычерог не питает ни малейшей лояльности к династии императора в общем. На самом деле, он питает к ним глубокую обиду. Причина этой обиды неясна, но у него есть свои основания.
Сорок лет назад отец текущего императора в состоянии алкогольного опьянения совершил насильственное совращение предыдущей графини — матери графа Бычерога. В то время он был лишь ребенком, случайно ставшим свидетелем этого зверства. Он попытался защитить свою мать, но оказался бессилен. Предыдущий император связал его и заставил наблюдать за этой ужасной сценой.
После совершения этой подлости предыдущий император повел себя так, будто ничего не случилось перед его отцом. Он хотел рассказать ему об этом, но мать запретила ему делать это, боясь за его репутацию.
Потеря репутации для благородной семьи — это как смертный приговор.
Через несколько дней после происшествия предыдущая графиня совершила самоубийство. Никто не знал, почему, за исключением его и предыдущего император — только они трое знали о случившемся.
Этот факт заинтриговал меня. Я начал более глубоко исследовать, почему предыдущий император поступил с матерью графа Бычрога так, как поступил.
Оказывается, матерью графа была самая красивая женщина своего времени. Изначально ее предназначение было быть женой предыдущего императора, но планы изменились, когда нашли более подходящую пару с более высоким статусом.
Тем не менее, предыдущий император был околдован ее красотой. Годы прошли, но это чувство не угасло, и, наконец, он решил перешагнуть черту.
Мои исследования привели меня к выводу, что поведение графа, известного своими романами с женщинами, независимо от их статуса, каким-то образом связано с этой ужасной трагедией.
Возможно, это способ, которым он направляет свой гнев и ненависть.
Я считал, что граф Бычерог не останется бездействующим, не смирится с собственной ненавистью. Сейчас самое подходящее время для него действовать, пока армия императора находится в наиболее уязвимом положении.
— Что ты предлагаешь? — спрашивает граф Бычерог, нарушив молчание после нескольких минут.
— Я готов предоставить вам боеприпасы по разумной цене, чтобы поддержать вас в ваших усилиях.
— Почему ты хочешь помочь мне? Ведь мы были врагами?
— Враги и друзья могут сменяться. Однако всегда существует интерес. Что касается моих мотивов, я не обязан их раскрывать.
— Ты цитируешь мудро.
— Я помню фразу, но не автора. Каков твой ответ?
Граф Бычерог долго размышлял. Принимать помощь от юноши — это не то, чем он гордится. Но если он продолжит придерживаться своей гордыни, его месть останется незавершенной. Ради своей ненависти он готов стать моей пешкой.
— Договорились, я соглашаюсь, — произнес граф серьезно.
Я рассмеялся:
— Не стоит так уж серьезно воспринимать. Это просто обычная сделка. — С улыбкой я протянул руку. — На успешное сотрудничество.
— На успешное сотрудничество, — отвечает граф, пожимая мою руку, теперь бывшего врага.
Подобная картина разворачивается во всех областях. Мои подчиненные помощники предоставляют оружие по выгодной цене. Наше новое королевство нуждается в торговых сделках для поддержания финансового потока. И самая прибыльная сделка — это продажа оружия. В отличие от графа Бычерога, им предлагают холодное оружие.
Я бы не рискнул торговать огнестрельным оружием на этом континенте, если бы не было необходимости.
Я вернулся в Мраморный и обнаружил, что Жанна и Шарлотта встретили меня с хмурыми лицами. Эти две женщины, увидев во мне уязвимость, быстро воспользовались случаем, чтобы выразить свое недовольство. Они обе прочитали мне нотацию.
Я покинул Мраморный без должного уведомления, оставив им лишь простую записку.
— Мой господин, вам следовало бы осознать свой статус, — произнесла Шарлотта.
— Ренар, ты теперь король. Ты не можешь поступать и делать все по своей прихоти, — добавила Жанна…
— Король делает то, что читает нужным, — ответил я. Опыт подсказывал мне, что спорить с женщинами бесполезно. Они великолепны в словесных дуэлях.
«Тук Тук Тук»
Неожиданный стук прервал наш разговор.
— Входите, — разрешил я.
В мой кабинет вошел рыжеволосый мужчина лет сорока с небольшим. Он явно был немного смущен тем, что увидел. Перед ним разворачивалась неловкая сцена: Жанна, Шарлотта и я обращены к нему.
— Я… я не мешаю, ваше величество? — заикаясь, спросил он.
Его нервозность мне не показалась странной. Он стоял перед тремя влиятельными людьми в Мраморном: мной, будущей королевой и главой разведывательного управления.
— Нет, конечно, не мешаете. Есть ли у вас что-то важное для меня, Жариков? — спросил я.
Это был тот самый парень, который дослужился от чернорабочего до управляющего шахтой, а затем я его повысил до министра.
— Да, у меня есть важное дело, о котором я хотел бы поговорить с вами, ваше величество.
Слыша это, Жанна и Шарлотта поняли, что им стоит уйти. Я вздохнул с облегчением, когда они удалились.
— Ты выручаешь меня Жариков, — прошептал я. Ведь две женщины могли бы ныть часами.
— О, нет проблем. Для меня большая честь помочь вам, — неловко ответил он.
Он всё ещё плохо чувствовал себя в обществе аристократов. Месяц назад он был всего лишь простолюдином. Потом случилась незавидная перемена: король каким-то образом назначил его министром торговли и промышленности.
Честно говоря, Жариков даже не понимал, что в нем такого особенного, что привлекло внимание короля. Однако он не мог просто отказаться.
— Так о чем же это важное дело? — поинтересовался я.
— Наша исследовательская группа наконец-то обнаружила месторождение угля.
Мои глаза засветились. Это была новость, которую я долго ждал.
Я быстро спросил:
— Где же оно находится?
— На границе нашего королевства и Королевства Инглу на юге, ваше величество.
— Там тоже есть угольные шахты?
— Да.
— Логично. Географически с нашей стороны тоже должно быть немного. Сколько же залежей угля они обнаружили?
— Мы пока не имеем точной информации, но это, безусловно, больше, чем в угольных месторождениях Инглу.
В прошлом месяце мы вынуждены были импортировать уголь из Инглу. Постоянный спрос со стороны Мраморное заставил торговцев Инглу поднимать цены на уголь, и мы вынуждены были покупать его по дорогой цене.
Я ничего не мог поделать. Нам нечего было выбирать, кроме Инглу. Я пытался договориться о цене, писал несколько писем королю Инглу, но не получал ответов.
Я просто вынужден был смириться и продолжать покупать уголь. Даже если это опустошало нашу казну.
— Прекрасно! Собери команду для строительства шахты, — приказал я.
— Но есть и другая новость, о которой я должен вам рассказать, ваше величество.
— И что же это такое на этот раз?
— Месторождение находится на территории племени Рогвенда, на неосвоенной земле.
Я тяжело вздохнул. Похоже, нет ничего, что можно было бы достичь с легкостью.
Рогвенды до сих пор жили в своих племенных общинах и изолировались от посторонних. У них свой язык и культура. Им было всё равно, кто из нас король или какое королевство контролирует их территорию.
Все что им известно то, что западные земли Барко находятся под их контролем.
Предыдущий герцог Барко попытался подчинить себе народ Рогвендов шесть лет назад, но в конечном итоге потерпел множество поражений и потерь.
Рогвенды используют яд — он используется во всех видах оружия, начиная с мечей, стрел и заканчивая копьями и ловушками. Благодаря своему знанию местности, они заманили армию герцога вглубь своих земель и постепенно уменьшали её численность.
В этой кровавой борьбе только единицам удается остаться в живых и вернуться домой. С тех пор ушедший из жизни герцог Барко оставил свои мечты о завоевании земель Рогвендов позади.
Мои методы отличаются от жестокости герцога. Ведь насилие требует больших затрат денег, ресурсов и трудовой силы. Несмотря на то, что я одержал победу в войне против коалиции благородных, потери с моей стороны были значительны.
Честно говоря, мои желания направлены на построение собственного королевства, а не на политическое расширение. Прежде чем начинать новые завоевания, я хочу укрепить свои земли.
К тому же, аркебуза — не лучший способ борьбы с партизанскими методами этого народа.
В данной ситуации дипломатия — мой единственный выход. Мне необходимо найти кого-то, с кем можно установить контакт и заключить выгодное соглашение.
— Жариков, найди кого-то из местных, кто может заключить с ними союз.
— Постараюсь выполнить ваше указание, ваше величество.
* * *
— Ваше величество, я обнаружил женщину-переводчика из местного племени. Чтобы обеспечить ее безопасность, я направил нескольких солдат, — доложил Жариков.
— Отличная работа, Джеральд. Теперь можешь приступать к своим делами и по дороге назад позови мне Жанну, — сказал я, не отрывая глаз от отчета перед собой.
В ожидании новостей от угольной шахты, я планирую ввести валюту для нашего королевства. До сих пор у нас в использовании монеты Большероссии.
В моей сокровищнице накопилось немало золота, серебра и меди. Все это стало возможным благодаря Корково, Чернову, Новобигову, Дальграду и древним руинам, которые принесли мне это богатство.
В Большероссии дизайн монеты был поручен знати высшего ранга, чтобы они могли чеканить ее своими руками. Результаты такой практики можно было легко предугадать. Валюта стала крайне нестандартной по размеру, весу и содержанию, и она стала распространяться по всему королевству.
Дворяне снизили качество золота, серебра и меди, чтобы скрыть разницу для себя.
Именно благодаря этой схеме семья Виноградских наживает огромное богатство, грабя казну других дворян.
Почему король, торговцы и народ пропускают это мимо ушей, я не могу понять. Для человека из современного мира это абсолютно неприемлемо.
Централизованная валюта, выпускаемая исключительно правительством Мраморного, — хороший вариант.
Я осознаю, что для достижения поставленной цели мне необходимо создать центральный банк, который будет служить валютным регулятором, устанавливать обменные курсы и следить за экономикой королевства. Этот банк будет передан под управление Министерства финансов.
Я решил назвать этот центральный банк «Центральным банком Мраморного». Еще одной задачей, которую я на себя беру, является создание Королевского монетного двора Виноградских, который будет заниматься производством монет для королевства.
Далее, необходимо разработать дизайн монет. Я решил, что мои монеты будут состоять из трех типов — золотых, серебряных и медных. Их названия будут отражать элементы моего фамильного герба.
Золотая монета будет называться «Виноголд», что символизирует соединение «золото» и «меч». Серебряная монета получит имя «Виносребр», объединяющее «серебро» и «щит». Медная монета будет называться «Виномедь», символизируя «медь» и «красный».
На лицевой стороне монет будет изображено «Банк Виноградских», а на обратной стороне — герб моей семьи. Золотые монеты будут содержать 83 % чистого золота, их диаметр составит 3 сантиметра, а толщина — 0,5 сантиметра.
То же самое касается и серебряных монет, а также медных. Они будут содержать такой же процент чистого серебра и меди, как и золотые монеты. Единственное отличие — размер. Диаметр серебряных монет составит 2 сантиметра, а толщина — 0,4 сантиметра. Медные монеты будут иметь диаметр 1,5 сантиметра и толщину 0,3 сантиметра.
После завершения всего этого процесса, валюта Мраморного будет стоить в четыре раза больше, чем монеты Большероссии.
4 медные монеты Большероссии (4 Рос) = 1 Виномедь (1 Вин)
4 серебряные монеты Большероссии (400 Рос) = 1 Виносребр (100 Вин)
4 золотые монеты Большероссии (4000 Рос) = 1 Виноголд (1000 Вин)
Следующим этапом я выбираю технологию для чеканки монет. Вместо шнекового пресса я решаю использовать паровой пресс. Он обладает большим давлением и способен производить 100 монет в минуту.
По завершении этапов моего плана, меня прерывает стук в дверь. Не дожидаясь моего ответа, дверь резко распахивается, и передо мной появляется моя невеста.
Я спрашиваю:
— Почему ты так долго, учитывая близость моего офиса и Министерства финансов? — Действительно, теперь мой офис располагается всего в паре кварталов отсюда, на правительственной площади. Я принял несколько мер для обеспечения безопасности и конфиденциальности документов, хранящихся там.
Создав список всех сотрудников, включая даже высших чиновников, с указанием их имен, информации о них и даже портретами, я гарантирую проверку каждого перед входом на площадь. Любой попытавшийся проникнуть будет немедленно наказан, независимо от своего статуса.
Кроме того, работники «площади» имеют доступ на сюда только в рабочее время. Разумеется, я и несколько других важных лиц освобождены от этого правила.

Глава 11
Драконы — они существуют!!!

Я встретил взгляд Жанны, и она невольно закатила глаза в ответ на мой вопрос. Ее ответ был коротким и недовольным:
— У меня много незавершенных дел.
— Действительно так? — я решил не упускать шанса. — Ну, в таком случае, тебе действительно повезло. Взгляни сюда.
Лицо Жанны внезапно сморщилось, словно она не могла выразить свои эмоции словами. Я понял, что она тяжело сдерживает гнев, пытаясь не произносить ни единого ругательства в мой адрес.
Она резко схватила бумаги из моих рук, и я заметил, как ее глаза начали бегать по страницам.
— Так что это за новая валюта? Что связано с центральным банком? — поинтересовалась она, судя по всему, уже сосредоточившись на содержании документов.
— Верно, дорогая. Я считаю, что после получения независимости нашей страны, нам необходима своя валюта, — объяснил я.
Тогда Жанна задала вопрос, который показался мне довольно логичным:
— Есть ли у нас достаточно золота для того, чтобы выпускать эту новую валюту?
Внезапно мне в голову пришла идея рассказать ей о моих трофеях, ведь до сих пор я считал, что это было неуместно.
— Ты знаешь, я никогда не особо не рассказывал об этом, но, возможно, пришло время, — ответил я, пытаясь немного приукрасить свою беззаботность.
Ее брови приподнялись, и она с удивлением посмотрела на меня. Я почувствовал, что ей не совсем понятны мои слова.
— Итак, следуй за мной, — сказал я, понимая, что лучше показать, чем рассказывать.
Я направился к особняку, а Жанна тесно следовала за мной. Мы направились к второму этажу, где находилась сокровищница.
Подойдя к массивной железной двери сокровищницы, я достал свою связку ключей.
Перед нами было пять замков, каждый из которых требовал своего ключа. Открыть эту дверь, которая казалась настолько мощной, потребовало всю мою энергию.
При раскрытии двери внезапный свет ослепил Жанну. Она прищурилась, чтобы уменьшить его яркость.
Перед нами была удивительная картина: горы драгоценных металлов, драгоценных камней, украшений, реликвий, оружия и тканей. Прямо как у Скруджа из мультика.
— Откуда это все? Это богатство, должно быть, превышает даже возможности императорской семьи, — не могла удержаться Жанна.
Я усмехнулся, услышав ее слова.
— Да, заработать такое богатство можно разными путями. Но я всегда выбирал самый эффективный, — ответил я.
— С таким запасом драгоценностей я не вижу причин для сомнений, — поддержала она.
Тем не менее ее взгляд устремился к чему-то еще. Ее любопытство было сильнее, чем простая заинтересованность богатством.
— Что это за свет? — она указала на золотой свет, ярко выделяющийся на фоне остальных сокровищ.
Я подошел и поднял небольшой шар диаметром в один сантиметр.
— Сам не знаю. Среди всего этого богатства этот маленький предмет вызывает особый интерес. Он излучает свет сильнее, чем драгоценные металлы, — загадочно ответил я. — Мне нужно поговорить с историком-археологом Артуром. Он, вероятно, имеет информацию по этому поводу.
— Ну, как хочешь. Сначала я вернусь в свой кабинет. Благодаря определенным обстоятельствам, у меня сейчас масса дел, — ответила Жанна, оставив меня в сокровищнице.
— Да, конечно, — бросил я без особого интереса. Мой взгляд все еще был прикован к странному маленькому шару в моей руке.
Не желая терять времени, я поручил слугам найти Артура, учёного участвовавшего при раскопках руин.
После того как Артур создал образовательную программу, он решил перебраться в Мраморное и стать одним из местных преподавателей. Он убежден, что здесь создана самая благоприятная образовательная среда.
Мне было абсолютно приятно, что он появился здесь. Присутствие умного человека, как Артур, в моем королевстве обещало внести вклад в мировое образование на долгие годы вперед. История также играла важную роль в этом процессе. План состоял в том, чтобы Артур станет преподавать историю в будущем университете, который я намеревался построить, и он с радостью согласился.
Конечно, Артур явился в самое кратчайшее время. Когда его взгляд упал на горы сокровищ, его реакция не отличалась от той, которую проявил бы любой обычный человек. Шок и удивление.
Однако этот шок быстро уступил место контролю.
— Прошу прощения за ожидание, ваше величество. Я пришел рассмотреть это необычное сокровище, о котором мне рассказали.
Я встретил его с уважением, осознавая, что теперь я не просто молодой дворянин, а полноценный монарх.
— Я не против, Артур. Взгляни на это. Я нашел это в горах сокровищ. Я полагаю, что оно связано с теми руинами. — Я передал ему маленький светящийся шар.
— Хммм… — Артур провел некоторое время, изучая этот маленький шар.
— Что скажешь? Есть какие-то догадки?
— Я уверен, что этот артефакт — то, что мы исследователи называем «Мудростью Дракона».
— Звучит загадочно, но интересно. Мог бы ты предоставить дополнительные пояснения?
— С удовольствием, ваше величество. Как вы знаете, Империя Драганов была тесно связана с драконами, и их охотой на них в последние дни существования империи. Этот шар — часть цели, которая побуждала их охотиться на драконов. Они извлекали полуотвердевшую драконью кровь и мясо, затем варили, настаивали и превращали в таблетки для потребления человеком. Это называлось «мудростью дракона», так как оно хранило в себе ману и знания драконов.
— Когда Станислав упомянул, что люди употребляют плоть магических зверей, чтобы получить силу, я думал, что речь идет о простом убийстве и приготовлении пищи, как у обычного скота.
Артур улыбнулся в ответ:
Станислав далеко не всё рассказал. Нельзя сказать, что я приписываю ему вину за это. Детям из знатных семей обычно не интересно углубляться в историю. Это длится лишь первое время. Но люди по своей природе творческие и изобретательные. Поскольку способность манипулировать магией не столь устойчива, как хотелось бы, человеку нужно научиться сохранять мясо на долгое время, чтобы воспользоваться им в нужный момент.
И вот появляется этот шарик или таблетка, решающие эту задачу. Представь, что в сражении у вас кончается магия, а всё, что вам нужно, — это проглотить одну такую таблетку. Есть, конечно, разные сорта этих таблеток, с разным запасом магии. Мудрость Дракона — это лучший вариант, ведь их сырье добывается прямо с дракона.
— То есть, они убивают дракона, чтобы получить это? — спросил я.
— Нет, не обязательно убивать. Для этого нужно лишь немного плоти и крови дракона, — ответил Артур.
— А съев эту таблетку, я получу магию? — волнующе спросил я.
— Нет, сама магия, скорее всего, со временем утратится. Но знания, вероятно, останутся.
Меня охватило разочарование, но я решил не делать из этого большую проблему. Для меня это не так важно, ведь я родом из мира без магии. Зато меня заинтересовали знания дракона.
— Мифическое существо, наверняка, обладает невероятными знаниями, — заметил я.
— Я бы не советовал… — Артур заговорил и замолк, но его настороженность меня остановила.
— Почему?
— Таблетка — вещь тысячелетней выдержки. Сомневаюсь, что она безопасна для человека, — сказал он с серьезным выражением.
— О, дай спокойно, что может пойти не так?
— Вы бы могли… умереть. А меня могли бы наказать за то, что я позволил королю совершить глупость.
Но я решил пренебречь его предупреждением и проглотил таблетку. С уверенным выражением лица стоял и демонстрировал, что у меня всё в порядке.
Однако это состояние продолжалось недолго. Я начал чувствовать, как жар распространяется в моем животе. Вскоре я упал на пол.
Боль охватила меня целиком: суставы, мышцы, кости — всё было в огне. Сердце будто горело внутри меня. Дыхание стало коротким. И мозг словно пронзали тысячи игл.
Боль была невыносимой, и мой организм включил защитный механизм, лишив меня сознания. Я потерял сознание.
— Ваше Величество! Помогите, кто-нибудь! — закричал Артур, охваченный паникой.
— Что случилось⁈ — дворецкий Эдуард появился привлечённый шумом.
— Король съел мудрость дракона.
— Мудрость дракона? — Эдуард задал вопрос, впервые столкнувшись с данным выражением.
— Нет времени объяснять. Сначала нужно унести его в комнату.
Слуги быстро подоспели, чтобы помочь перенести меня в покои. Жанна и Шарлотта тоже явились на место, услышав тревожные известия.
Потом Артур вынужден был рассказать им все досконально.
Возвращаясь к себе, я погрузился в море тьмы. Я плыл, пока не увидел свет. Подплыв к нему, я увидел что-то невероятное.
«Как это возможно? Как дракон знает о технологическом прогрессе Земли?»
Я продолжал наблюдать. Мой мозг впитывал информацию, как губка. Но мои действия прервали смотрящие на меня глаза.
Моя душа ощущала холод, и я застыл на месте. Моей главной мыслью было бежать, но я не мог. Этот взгляд насмехался надо мной. Звучало несколько слов, прежде чем он оттолкнул мое сознание в сторону.
«Уходи, слабая душа…»
* * *
На востоке континента Авразия находится огромный остров, известный как «Край континента». Он занимает половину площади суши Бакии, но ранее на нем жили люди. Океан вокруг острова всегда бурлит и расплавляет всё, что пытается подойти ближе.
Несмотря на его величину, кажется, что никто не стремится приобрести суверенитет над ним. Другими словами, никто не претендует на него как на свое владение.
На этом острове драконы свободно перемещаются, не беспокоясь о событиях вокруг. В центре острова стоит великолепный дворец, окрашенный в кроваво-красные тона.
Рядом с троном, который имеет размер человека, лежит огромная ящерица с парой острых крыльев. Её зубы острые, как бритва, способные разорвать что угодно. Её глаза, золотистые и пронзительные, кажется, способны проникнуть в душу любого, кто на них смотрит. Её тело покрыто пылающей красной чешуей, предоставляющей непревзойденную броню.
Несмотря на непроницаемую чешую, на её теле есть шрам, который говорит о каком-то прошлом событии.
Лениво открыв один из своих глаз, она глядит в определенном направлении.
Несмотря на то, что рядом с ней нет никого, это величественное существо выразило свои слова:
— Уходи, слабая душа. Ты видел больше, чем должен. Ты не достоин подглядывать за моими знаниями. Будь благодарен за то, что узнал.
После этого она снова закрыла глаза и продолжила спать, словно не заботясь о том, что кто-то заглядывает в её разум.

Глава 12
Новые союзники

Я резко открываю глаза.
— Хаа… Хаа… Хаа…
Мое тело покрыто потом, и я дышу глубоко, стараясь набрать воздуха.
Страх продолжает бурлить в моем сердце. Кажется, он не покинет меня так скоро. Я никогда прежде не ощущал подобного уровня ужаса. Эти глаза видят во мне всего лишь маленькое ничтожное существо.
Спустя долгое время мне вновь напоминают о том, что я нахожусь в фэнтезийном мире. Люди здесь не на вершине пищевой цепи, как на Земле. Здесь им просто позволяют существовать.
Я осматриваю вокруг внимательнее. Мне требуется несколько минут, чтобы успокоиться, узнавая знакомый потолок и предметы мебели вокруг.
Это моя спальня.
Вокруг меня знакомые лица: Жанна, Шарлотта, Эдуард и Артур. Артур выглядит бледным, и у остальных тоже есть выражение тревоги на лицах.
— Сколько времени я пробыл без сознания?
— Два дня.
— Я понял. Что ж, может быть, поедание просроченной пищи не лучшая идея.
— Ренар, ты представляешь, как мы переживали? Что, если бы с тобой что-то случилось? — говорит Теодора. У неё всё ещё остаются сомнения по поводу моего безрассудного поведения.
Эдуард добавляет с тревогой в голосе:
— Ваше величество, будущему королю следует проявлять больше осторожности. Теперь вы — король.
— Да, господин. Королевство нуждается в вашем здоровье, — поддерживает Шарлотта.
Видя их беспокойные лица, я медленно присаживаюсь на кровать. Все эти заботы заставляют меня чувствовать себя неуютно. Я никогда раньше не испытывал такой искренней заботы.
Когда в последний раз кто-то так заботился обо мне?
Последний раз, когда мне было уделено внимание, это было из-за потенциала, который они видели во мне. Ничего более.
Игнорируя их наставления, я взглядом нахожу Артура, стоящего немного в стороне. Наши взгляды пересекаются.
— Т-ваше величество… — запинается Артур. Его лицо всё ещё бледное, капли пота катятся по лбу.
— Расслабься, Артур. Мне нет нужды ни в чем тебя упрекать, я сделал это самостоятельно.
Наш разговор прерывает Жанна, которая по-прежнему несогласна с моей реакцией.
— Ренар… Ренар… Ты слышишь, что мы говорим?
— Да, я слышу тебя. Не переживай, я больше не буду отвлекаться. Сейчас, пожалуйста, оставьте меня в покое. Мне нужно немного отдохнуть.
Я выгнал всех из комнаты. Оставшуюся часть дня провел, уставившись в потолок. В моем разуме точно отложились все знания, которые я усвоил.
Постепенно на моем лице появилась улыбка.
Я бормочу под нос:
— Вот каково это — обладать фотографической памятью.
Должно быть, это связано с той болью, которую я испытал. Я ощущаю, как мои умственные способности меняются. Мой разум становится более ясным, а процессы мышления — более гладкими.
«Если бы я только знал, что эта таблетка может даровать мне такие знания, я бы принял ее гораздо раньше. Я чувствую себя идиотом за то, что не спал всю ночь с тех пор, как прибыл сюда. Но…»
Я осознаю, что мои знания не полны. Они ограничиваются преимущественно инженерными аспектами. В других областях я остаюсь таким же, каким был.
* * *
На следующий день я пошел в свой офис в здании правительства, как обычно. Несмотря на возражения, я решительно продолжал свою работу.
Мне не нужны были перерывы или выходные. Многие люди встречались со мной каждый день, чтобы обсуждать важные вопросы. Откладывание дел было бы так же неразумно, как откладывание развития королевства.
Я проверяю свой блокнот:
— Давайте посмотрим, с кем у меня сегодня назначена встреча… О, это кузнец Железнов.
«Тук Тук Тук»
Ага, наверно это он.
— Входите.
Железнов зашел в кабинет. Его глаза расширились, увидев интерьер. Кабинет выглядел еще более экстравагантно и роскошно, чем помещение в особняке, которое он посещал ранее.
Я выбрал комбинацию черного и красного для оформления кабинета. Мой стол был изготовлен из южного черного дерева — крепкого, как сталь и долговечного на века.
— Ваше величество, прошло много времени с тех пор, как мы виделись. — он приветливо поклонился.
После войны я пригласил Железнова стать главным исследователем в своей оружейной компании. Мне требовался кто-то, кто мог бы занять мое место, и он разрабатывал новое оружие, так как мои обязанности стали все более объемными.
К тому же Железнов владел слишком многими знаниями о технологии, чтобы исключать его со счетов.
Был он другом или нет, но предложение от врага хорошего вознаграждения могло склонить чашу весов. Я не глуп, чтобы позволить Железнову оставаться свободным и без обязательств.
Его первой задачей была — усовершенствовать аркебузу. Для этого ему не нужно беспокоиться о финансировании, ресурсах, месте или рабочей силе.
— Да… С момента окончания войны мы были заняты и редко виделись. Думаю, вы пришли с хорошими новостями.
— Да, ваше величество. Пожалуйста, подождите минуту.
Он извлек длинную деревянную коробку и поставил ее на стол, привлекая мое внимание.
Затем открыл ее и вручил мне аркебузу.
— Это улучшенная версия аркебузы. Я нашел способ избавиться от медленно горящей веревки. После нескольких месяцев исследований я разработал новый механизм для аркебузы, — с гордостью произнес кузнец…
Я поднимаю оружие в руках и внимательно рассматриваю каждую его деталь. Железнов рассказал мне о механизме, который он называет кремневым замком. Это устройство использует кремень для создания искры, которая в свою очередь воспламеняет порох на боковой полке, заменяя обычный фитильный замок.
— Ты его проверил? — спрашиваю.
— Да, ваше величество. Благодаря этому механизму оружие воспламеняется мгновенно и стреляет без задержек. Вы понимаете, какое это важное достижение? Это означает большую мощь выстрелов. К тому же механизм сокращает время между выстрелами, и погодные условия не оказывают влияния на его работу.
— Как мы будем называть это оружие теперь?
— Пока у него нет имени. Это право называть его принадлежит вам, ваше величество.
— Ты не можешь придумать название? — усмехаюсь я.
— Не… Нет.
— Хорошо, так давайте назовем его кремневым мушкетом, так как кремень играет важную роль в его функционировании. Это поможет отличить его от аркебузы с фитильным замком.
— Кремневый мушкет… Мне нравится это название, ваше величество.
— Я рад, что вы смогли сделать это. Теперь мой следующий вопрос: мы можем начать серийное производство?
— Мы не вносили серьезных изменений в конструкцию, поэтому существующая сборочная линия на вашем оружейном заводе подойдет. Нужно лишь некоторые коррекции.
— Тогда приступайте к этому немедленно. Как я уже говорил, наша военная технология должна опережать другие страны.
Помимо графа Бычерога, мне не известно, кто еще занимается исследованием огнестрельного оружия в тайне.
Вооружив свою армию кремневыми мушкетами, я увеличу силу нашей страны в разы и обеспечу технологическое превосходство над противниками.
Я чувствую, как новый шторм приближается к материку Аврозия, и, возможно, это имеет какое-то значение во всей этой ситуации.
* * *
Туго сжимая записку о задании от короля Ренара, Адриана начинает своё путешествие для встречи с народом Рогвед. Для её защиты король добродушно предоставил ей отряд солдат. Также, учитывая её пол, молодость и особенности, король назначил для неё отряд, который он назвал «боевые девы».
Прошла неделя, прежде чем Адриана достигла провинции Барко и ещё несколько дней, чтобы отыскать поселение Рогведов. Они обитают глубоко в лесу.
— Уфф. Где они, черт побери? — бормочет Адриана.
Они продолжали поиски несколько дней, но так и не обнаружили следов. Она не сможет выполнить свою миссию, если не встретится с народом Рогвед.
«Фиьюють!»
Неожиданный звук привлек их внимание. Один из солдат был ранен стрелой в бедро.
— Нас атаковали! Защитите Адриану!
Солдаты прицеливаются с своими аркебузами в противников. То же самое делают и Рогведы. Обе стороны наблюдают друг за другом.
Напряжение нарастает. Сражение может начаться в любой момент.
— Подождите! Подождите! Мы не пришли сражаться! — восклицает Адриана на языке Рогведов. Обе её руки подняты, чтобы показать дружелюбие. Она подает знак солдатам сделать то же самое.
— Девчонка, тебе лучше отступить, пока мы не уничтожили тебя. Это наша земля, — говорит один из Рогведов.
Она единственная, кто понимает их язык, что их поражает, хотя Адриана этого не замечает. Все четверо дикарей скрывают свои лица под деревянными масками.
— Мы здесь по указанию короля этих земель. У него есть предложение для народа Рогвед, — Адриана попыталась установить контакт.
Она медленно достает конверт из своей сумки, привлекая внимание дикарей. Затем осторожно передает конверт.
Они принимают его, но видно, что они смущены дальнейшим ходом событий. Их обязанность — патрулировать территорию. Они обсуждают это между собой несколько минут, их разговор непонятен даже для Адрианы.
— Девушка, ты можешь встретиться с вождем, но в нашу деревню может войти только десять человек.
— Отлично, согласны с этим условием.
Фактически, Адриана не нуждается в обсуждении своего решения с кем-либо. Ей дана полная власть.
— Тогда идите за нами.
Они молча следуют за ними к деревне. Деревня скрытная и незаметная. Для наблюдателя она выглядит лишь, как зеленые деревья в лесу. Все постройки спрятаны от глаз. Доступ к деревне возможен только по узкому пути. Его нельзя найти, если не знаешь как. Чтобы добраться до входа в деревню, нужно пройти через этот узкий путь.
Во время пути Адриана внимательно изучает все детали.
«Скрытная деревня, труднопроходимый путь, препятствующий наступлению большой армии, и партизанская тактика, возможно, с использованием яда. Если они не решат выжечь лес, у них нет шансов одолеть их обычными методами.»
Прибыв в деревню, представшее перед ними поражает их. Это необычная деревня, не соответствующая их ожиданиям. Она наподобие города на деревьях, возвышающихся на трех метрах над землей. Некоторые дома построены на деревьях, другие — внутри них. Сеть мостов соединяет дома между собой.
Проводник подводит их на одну из платформ, чтобы подняться с помощью систем блоков и шкивов.
Деревня проста, но впечатляюща. Центральное дерево возвышается на десятки метров. Его окружают другие деревья поменьше.
Адриана замечает некоторые различия, характерные для этой необычной деревни. Похоже, здесь действует ограниченное количество магазинов.
— Что это за место? — интересуется она.
— Это центр сбора и распределения. Мы собираем здесь наши охотничьи трофеи. Этим процессом управляет Комитет ресурсов.
— Могут ли люди получать ресурсы отсюда? — интересуется Адриана.
— Всё устроено на основе системы начисления очков. У каждого человека есть определенное количество очков. Чем больше вносишь вклад, тем больше очков можешь получить. Количество очков зависит от объема и редкости внесенных ресурсов, а также от общей потребности. Иногда один и тот же ресурс может приносить разное количество очков.
— Звучит интересно. А могут ли очки передаваться по наследству, как деньги? — спрашивает Адриана.
— Да, это возможно. Очки могут быть равномерно распределены среди детей.
— Понятно.
В конечном итоге, её приводят к громадному дереву, стоящему в центре. Вероятно, это место служит административным центром. Проводник объясняет, что здесь действует Совет Старейшин. Каждые пять лет, пять самых успешных участников, которые заработали наибольшее количество очков, получают места в Совете.
Человек, набравший наибольшее количество очков, становится председателем Совета. Чтобы избежать перекосов, связанных с неравномерным накоплением очков, весь вклад ресурсов, внесенных членом Совета в течение его полномочий, не будет вознагражден очками.
Очки служат средством концентрации на управленческой деятельности, а не на накоплении богатства.
Ее размышления прерываются, когда она стоит перед дверью.
Она стучит.
— Дверь не заперта. Прошу войти, — прозвучало приглашение.
В ее поле зрения попадает мужчина с лысой головой и седой бородой, которому видимо за тридцать. Сначала она анализирует его лицо. Он выглядит как добродушный дядя из соседнего дома, за исключением того, что вокруг него царит атмосфера власти.
Этот самозванный лидер одет в простую одежду, сделанную из животных шкур. Несмотря на примитивный материал, Адриана не могла не заметить тщательное мастерство изготовления.
«Подойдет ли он для переговоров? Он выглядит, как ветеран, вернувшийся с войны», — пытается успокоить себя Адриана.
— Вождь Радон, я привел посланника из Королевства Виноградское, — говорит проводник.
Ему ранее не приходилось слышать о таком королевстве, но интересно узнать от молодой девушки перед ней. Она обращает внимание на его взгляд.
— Девушка, как тебя зовут? Мы не встречались раньше? — спрашивает Радон на языке рогведов. Удивительно, Адриана беззаботно отвечает на его вопросы.
— Меня зовут Адриана. Я не думаю, что мы когда-либо встречались.
— Как звали твою мать?
— Розалия. Почему ты спрашиваешь?
Он кивает:
— Понял… Она моя дочь, которая ушла из деревни вслед за тем чужаком. Так что ты теперь моя внучка.
Все это звучит, как если бы он просто делился с ней новостями.
— Что? Сколько тебе лет?
Вождь рассмеялся:
— Ты правильно слышала. Мне за пятьдесят. А ты задумывалась, почему ты жива? Один из патруля заметил, что твое лицо похоже на лицо твоей матери, и решил привести тебя сюда. В любом случае, что ты здесь делаешь? Мне сказали, что ты важная фигура, работающая на короля.
Адриана не подтверждает и не опровергает, а просто передает вождю письмо.
— Я начал понимать смысл высказывания вашего монарха. Это предложение выглядит обнадеживающе, но прежде чем я приму его во внимание, мне нужно узнать больше о личности вашего короля.
В качестве главы совета, он не может принимать это предложение как данность, опираясь лишь на содержание письма. Тем не менее, он готов рассмотреть его.
— С удовольствием… — Адриана начинает делиться своей историей о короле и всеми его достижениями.
Сосредотачиваясь на словах своей внучки, Радон анализирует плюсы и минусы данного предложения.
Предлагаемое королевством соглашение предполагает предоставление технической поддержки и ресурсов для превращения деревни в сельскую фермерскую общину. Это имеет большое значение.
За последние несколько лет народ Рогведов расширил свои охотничьи угодья из-за уменьшения запасов пищи в лесу.
Кроме того, король предлагает строительство дороги, соединяющей Рогвед и Черново. Экономика обоих мест могла бы расцветать с прибытием торговцев. Изделия, создаваемые местными жителями, обладают уникальным дизайном, способным привлечь внимание людей.
Завершая свой рассказ, Адриана замечает своего дедушку, погруженного в размышления.
После нескольких минут тишины дедушка заканчивает чтение и вновь смотрит на нее.
— Хм… Судя по твоему рассказу, твой король отличается. С таким предложением мне нет причин отказывать.
— Действительно? — Глаза Адрианы сверкают от радости после слов Радона. Практически за ничто она получает положительный ответ.
— Да, только передай своему королю мое письмо… — начинает Радон, его тон меняется на серьезный — .. и своей матери тоже. Последний раз, когда непослушная девушка писала мне письмо, это было о твоем рождении.
Адриана вежливо улыбается.
Она чувствует, что ее мать может попасть в беду из-за ее работы, но это уже не ее проблема.
В худшем случае она сбежит в столицу и найдет работу там.
* * *
Прошло три недели после инцидента с пищевым отравлением, и я сейчас рассматриваю письменный отчет, который был отправлен в мой офис сегодня утром. Этот отчет касается народа Рогвед.
Мной было послано несколько шпионов из экспедиции Адрианы, чтобы тайно наблюдать за поселением Рогведов.
И меня поразило то, что часть их тела отличается от остальных человеческих существ — у них заостренные уши. На набросках шпионов видно, что их уши не так заострены, как у эльфов на Земле, но все же заметны.
Отчет также упоминает о молодой внешности Рогведов. Меня настораживает возможность, что они могут быть своего рода версией эльфов, но я решил пока не углубляться в этот вопрос.
Состояние народа Рогведов в целом хорошее. Мне повезло, что посланница, которую я отправил, оказалась внучкой вождя, и он без сопротивления согласился на сотрудничество.
Я задумываюсь о том, чтобы оставить эту девушку работать с народом Рогведов. Она может стать связующим звеном между ними и остальными в моем королевстве.
Лично я не верю, что густой лес прячет только уголь. Но чтобы подтвердить свои подозрения, нужно провести разведку, и я не хочу спешить и рисковать отношениями, которые так трудно было построить.
Мне пришлось признать, что разрушить только что налаженные связи — это последнее, чего я хочу. Я отмахнулся от этой идеи и решил сконцентрироваться на важных вопросах.
Теперь, когда угольная шахта начала давать прибыль, мои финансы наконец-то могут быть перенесены в другое место. Я благодарен, что уголь лежит недалеко от поверхности и его можно добывать открытым способом.
В это время Жанна проделала огромную работу по созданию центрального банка, который будет регулировать коммерческий банк. Я решил воспользоваться этой возможностью и создать собственный коммерческий банк под названием Королевский банк. Это финансовое учреждение функционирует аналогично банкам на Земле.
Сначала люди были несколько сдержаны по отношению к Королевскому банку. Они понимают важность центрального банка, но не очень хотят хранить свои монеты в банке. Я понимаю, что им важно чувствовать себя уверенно, видя свои деньги перед собой. Но мне нужно, чтобы люди начали пользоваться банком.
Я планирую постепенно выводить валюту Большероссии через банк и заменять её на валюту своего королевства, когда люди будут снимать деньги. Поэтому я задумал организовать инцидент, чтобы продемонстрировать преимущества банков.
Недавно газета подробно описала взлом, случившийся в Мраморном. Такие случаи редки, потому что никто не безрассуден настолько, чтобы совершить преступление прямо под носом короля.

Глава 13
Противостояние спецслужб

По словам жертвы, несколько мужчин ворвались в её дом в поисках монет. Они нацелились на неё из-за профессии торговца. К счастью большая часть её состояния хранится в Королевском банке, так что она потеряля лишь небольшую сумму.
На другой странице журнала «Еженедельник Виноградских» опубликовали историю о том, как маленькое швейное предприятие смогло расшириться до среднего размера, используя кредит от Королевского банка.
Сознание населения медленно проникает информация о преимуществах, которые предоставляет банк. Это заняло немного времени, чтобы и они начали использовать услуги банка.
Мне нравится видеть, как мои люди двигаются в направлении, которое я им указал. Я предполагаю, что именно это заставляет людей так сильно стремиться занять высокие позиции в организациях.
«Бумц»
Внезапно распахнулась дверь в моем кабинете и появилась Шарлотта. Приветствия не последовало.
— Что случилось? — спрашиваю я.
— Ваше величество, у нас есть сообщение от нашего агента в Бычероге. Граф напал на подчиненные ему баронства, и там теперь царит хаос, — Шарлотта буквально выбросила информацию на меня.
Я сохраняю спокойное выражение лица:
— Наконец-то он решился, да? Он так долго готовился. Я устал ждать. Что у нас за информация на данный момент?
Шарлотта с удивлением смотрит на меня и задает еще вопрос:
— Почему вы так спокойны? Наши агенты сообщили, что они используют оружие, похожее на наше.
— Не волнуйся, я уже знаю об этом. Это я заключил сделку по продаже им боеприпасов некоторое время назад.
— Но почему? Не потеряем ли мы свое преимущество? — она выглядела обеспокоенной.
Я начинаю объяснение:
— Они научились создавать полевые пушки на основе тех, что они захватили у нас во время войны. Рано или поздно они разберутся с боеприпасами и создадут свою версию. Но граф Бычерога не желает ждать так долго. Перед тем как это произойдет, я воспользовался его стремлением получить боеприпасы и продал их ему.
Видя, как Шарлотта прекращает разговор, я продолжаю.
— Пожалуй, теперь расскажи мне, какая информация у тебя есть?
Отчет Шарлотты начинается так:
— Конечно, господин. На прошлой неделе граф Бычерог внезапно начал атаку на баронов, которые подчинены ему. Города падают перед ним без сопротивления, и он уничтожил весь клан из Сказово.
Я не могу сдержать смех, услышав это. Граф Бычерог хочет идти по моим стопам? Весьма интересно. Вероятно, он стремится очистить свои владения, прежде чем направить свой взгляд на столицу.
— Были ли бароны или солдаты готовы к этому?
Шарлотта отвечает:
— Солдатам Бычерога сообщили, что они проводят военные учения для согласования действий с применением нового оружия.
Я пожимаю плечами:
— Технически говоря, граф говорит правду, хотя это не совсем верно. А как обстоит ситуация с другими фракциями?
— Подобно огню, это распространяется на соседнее графство. Фактически, три провинции сейчас находятся в состоянии полного хаоса.
— Домино-эффект, так сказать…
— Извините?
Я покачиваю головой:
— Это ничего, всего лишь мои размышления. Распространение хаоса неудивительно. Эти три провинции управлялись самым жадным аристократом Большероссии. А императорская семья?
— Они не проявили активности и не делали заявлений.
— Хахаха… Возможно, они не в состоянии предпринять что-либо.
— Есть еще одна вещь, на которую стоит обратить внимание. У нас также есть запрос на покупку большего количества оружия, но… — Шарлотта заколебалась.
Я нахмуриваюсь:
— Продай это. Почему ты сомневаешься?
— Некоторые запросы идут от обычных граждан, а не от высшего сословия.
Я снова смеюсь. Никогда не ожидал, что ситуация выйдет из-под контроля.
— Есть вероятность, что внешние силы поддерживают эти гражданские группы. Мне трудно поверить, что крестьяне могли бы сами организовать восстание.
— Мы должны отказаться?
Я смотрю на нее с ухмылкой:
— Нет, продавай. Пока ты этим занимаешься, продай несколько старых аркебузов по завышенной цене.
Половина моих солдат уже использует кремневые мушкеты. Мне не нужны устаревшие аркебузы.
— Но они могут это улучшить… — Она возражает внутренне.
— Когда я введу это оружие, динамика войны обязательно изменится. Мы не противостоим волне перемен, а воспользуемся ею. Не волнуйся, мы останемся впереди в этой гонке вооружений.
— Если ты так считаешь… Тогда я пойду. — Она знает, что как только я принимаю решение, его трудно изменить. До сих пор все мои решения оказывались верными.
* * *
В районе графства Бычерог, в частности в городе Сказово, который подчиняется барону, двое воинов, как обычно, выполняли свой ночной патруль. Их обязанность заключалась в осмотре стен города. Простая, но хорошо оплачиваемая работа.
Однако сегодняшняя ночь не обещает быть такой спокойной, как обычно.
— Хух?
Их передвижение прервалось, когда они увидели группы людей, медленно приближающихся к городу.
Страх начал проникать в их сердца.
— Приближается враг.
Других логичных объяснений нет. Их десятилетний опыт убеждает их в этом.
— Ты, новичок, позови командира! Скорее вызови командира! — закричал один из них.
Новичок побежал, несмотря на то, что он не в курсе текущей ситуации. Паническое выражение лица старшего вполне достаточно, чтобы догадаться о тяжелой обстановке.
Он бежал в сторону центра города, где находился штаб.
Командира ошеломило внезапное появление новичка. Отсюда ушли все остальные, так как они производили обход.
— Что произошло? — спросил командир, даже не пожелав спросить новичка о его имени.
Запыхавшийся новичок старался дать ответ:
— Там… на северной стороне что-то катастрофическое. Неизвестно, что именно. Меня просто послали сюда, чтобы вы пришли посмотреть.
Командир оценил выражение лица новичка и решил, что оно искреннее, а не маскировка шпиона. В последние недели стражи были на грани из-за заявления императора. Барон Сказово приказал им быть на чеку из-за подозрений в шпионаже со стороны графа Бычерога.
Командир поспешил схватить свои мечи и доспехи, прежде чем последовать за новичком.
Как только он прибыл, его встретил мужчина, который, вероятно, призвал его сюда.
— Что здесь происходит?
— Командир, посмотрите вон туда.
Он глянул на горизонт. На расстоянии от маленького города приближалась неизвестная армия, состоящая, как предполагается, из 5000 человек.
Он пригляделся, пытаясь узнать флаги или знаки, по которым можно было бы их узнать. Чтобы стать командиром, он вынужден был запомнить гербы всех благородных семей империи, даже соседних. Это было сложно, но он усердно работал, чтобы повысить свою плату.
Вскоре он увидел только один флаг, который ошарашивает его.
— Бычерог. Не может быть… — пробормотал он про себя, не договорив до конца. Взрывной звук перебил его слова.
Солдаты рефлекторно отступили. Они знакомы с этим звуком и трагической историей оружия, издававшего его. Страх и ужас отражены на их лицах. В конце концов, некоторые из них пережили ту войну.
— Почему? Почему? Почему это здесь? Я думал, война окончена. — Один из выживших продолжает задавать вопросы, его лицо излучает потрясение. Явно, ранее он претерпел травму.
Вскоре пушки начали стрелять без умолку. Ворота города постоянно бомбились. Намерения нападающих были явны.
Не дожидаясь дальнейших инструкций, солдаты отступили от стены и приняли оборонительные позиции.
— Я отправлю сообщение барону Сказово о ситуации, — сказал командир, покидая место событий.
В то время граф Бычерог наблюдает, как его войска разрушают стену.
— Сначала обстрелять ворота, нам нужно как можно скорее войти в город.
— Конечно, господин.
Жители Сказово просыпаются от громкого шума снаружи. Те, кто быстро реагирует, моментально бросаются бежать. Однако судьба многих из них ужасна.
— Где командир? Он же был здесь? — с тревогой спрашивает один из солдат. Они покинули городскую стену, но так и не получили новых указаний.
— Командир сказал, что отправится к барону, — отвечает новичок.
— Черт побери! Этот трус просто сбежал. Он пытается спасти свою шкуру, — ругаются солдаты. Они достаточно долго служат вместе, чтобы знать своего начальника.
«Взрыв»
— Черт побери! Стена разрушена. Что, черт побери, нам следует предпринять теперь?
Ни один из них не обладает способностью командовать. Их обучили только выполнять указания.
— Товарищи, предлагаю сдаться. Нападающий — граф Бычерог. Возможно, у него конфликт с нашим бароном, а не с нами.
Услышав эти слова, солдаты обращают взгляд друг на друга. Они чувствуют вину за свои действия, но их жизнь дороже гордости. Они не готовы умереть из-за раздоров между двумя дворянами.
— Ладно, бросаем оружие и поднимите руки вверх.
Граф Бычерог входит в город, и его встречает сцена поклона солдат, стоящих на коленях.
— Что делать с ними, господин?
— Ничего. Сосредотачиваемся на цели — уничтожить семью барона Сказово.
Граф может просто устроить покушение на семью Сказов, если его цель — захватить баронство, но он избегает этого.
Это наилучший момент для проверки артиллерии из Мезирово. Ему нужно удостовериться в их надежности, прежде чем использовать их против императорской семьи.
Солдаты Бычерога двигаются к особняку барона, игнорируя крики и стоны людей. Среди них есть те, кто погиб из-за обрушившейся стены.
Ему не важно потерять одно или двух крепостных.
— Проложите мне путь, — приказывает граф.
Ворота особняка разрушены, личная охрана барона мертва, а слуги, не успевшие уйти, убиты.
Путь на второй этаж свободен, но обагрен кровью.
В главной спальне члены семьи Сказово обнимаются, дрожа от страха.
Солдаты Бычерога собирают их в одном месте, не давая барону шанса добраться до оружия.
— Зачем ты это делаешь? — рявкает барон Сказов, убрав почести в обращении к графу.
— Барон, ты должен обращаться с уважением к своему начальнику.
— Ты не заслуживаешь никакого уважения!! А теперь скажи мне свои мотивы!
— Послушай, я понимаю, что ты взбешен и возмущен, но тебе нужно умереть ради меня. Пожалуйста, пойми, мне нужна лишь стабильность на моей территории. Ты думаешь, я не в курсе о твоем недовершенном плане с другими баронами?
Барон смотрит на него с недоумением. Как их план стал известен, он не понимает, но находится в серьезной опасности. Кто-то сдал их плана переворота.
— Не смотри на меня так. Это судьба слабых, и, к сожалению, ты среди них.
— Прошу, по крайней мере, освободи мою семью. Они не имеют отношения к этому делу. — Барон Сказов молит графа.
— Мне жаль, Сказов. Хоть я и понимаю, что ты говоришь правду, я не могу их отпустить. Ты можешь гарантировать, что они не будут замышлять что-либо против меня в будущем?
Барон лишается речи.
— Просто умри, пока ты сохраняешь достоинство.
По жесту графа солдаты казнили барона и его семью.
«Вжух»
«Вжух»
«Вжух»
«Вжух»
«Вжух»
Пять голов упали на пол. Кровь брызнула из их тел. Запах наполнил комнату. Еще одна благородная семья погибла.
Сделав глубокий выдох, граф тихо произносит:
— Один убит, еще один на подходе.
* * *
26 июня город Фосфорный.
Город охвачен пламенем. Небо затянуто облаками из-за дыма. Кто-то со стороны может принять это за предвестие дождя.
Тем не менее, жители города, мужчины и женщины, не расходились. Город был полон шума и гневных криков. В руках у них было различное оружие. У всех, кто видел эту сцену, возникал один и тот же вопрос.
Может ли группа деревенских жителей позволить себе стальное оружие? Конечно, нет.
Это все благодаря «Тёмному омуту» из Тарлии. Разветвленная сеть, которую они создали за эти годы, сыграла важную роль в окончательном объединении людей против правящей семьи города.
Недовольство, которое так долго копилось в их сердцах, наконец-то вышло наружу благодаря агентам «Тёмного омута». Более того, расположение города вблизи Сервии только усугубило ситуацию.
Будучи эпицентром революции, президент Милош с удовольствием помогает распространять революционные идеи. Ему нужны союзники, которые разделяют ту же систему, что и Сервия.
Итак, революционная волна официально достигла Фосфорного, первого города в империи Большероссия.
Горожане маршируют к центру города, где живут богачи.
Остановить их могут только провластные солдаты. Если только у аристократов не проснется чувство угнетения народа, но такого вряд ли случиться.
— Оцепить весь район! — кричат повстанцы.
— Не дайте кровопийцам сбежать! Они сосут нашу кровь уже несколько поколений! — кричит другой.
Но их движение останавливают солдаты.
— Стоп! Стоп! Стоп! Стоп! Стоп! Я — капитан стражи. Я приказываю вам всем прекратить ваше варварское поведение и вернуться на свои места. Иначе мы решим это с помощью насилия, — сказал рослый мужчина командирским тоном.
Повстанцы зашипели на него.
— Сынок, подойди на минутку. Давай поговорим об этом. — успокаивающе произнес старый повстанец, но в его руке был зажат стальной меч.
Предупреждения капитана стражи, казалось, не произвели на бунтовщиков никакого эффекта. Они потеряли рассудок. Повстанцы продолжали медленно приближаться к богатым кварталам. На другой стороне дворяне, богатые купцы и привилегированные слои населения продолжали умолять. На их стороне виднелись солдаты.
— Подождите, пожалуйста! Я не дворянин, я купец. Пожалуйста, дайте мне и моей семье спастись.
— Да, мы, не дворяне, мы не виноваты в ваших страданиях.
К сожалению, их требования были похожи на подливание масла в горящий костер. Услышав их требования, толпа возненавидела их.
— Как же так? Эти купцы в сговоре с дворянами, чтобы уничтожить простолюдинов и мелких предпринимателей.
— Это ложь! Не верьте этим змееподобным людям. Один из них изнасиловал мою дочь. Он не был наказан.
— Они разрушили мой бизнес!
— Меня обманывают поддельными продуктами, меня вводят в заблуждение!
— Их экипаж убил моего сына!
Подвиги злодеяний, совершенных этими индивидами, становились явными одно за другим, и это еще больше возмущало обычных людей.
Они начинают поджигать всю округу. Подпаливая огнем дома богатых, молодых и пожилых без разбору.
Вопли и крики раздавались со всех сторон, однако мятежников это не трогало. В их глазах не было сострадания, они хладнокровно наблюдали за пылающими фигурами. Они сами угнетали их, и их дети в итоге также вырастут похожими на них. Чтобы обеспечить светлое будущее, нужно устранить их.
Среди этой анархии находится один человек, следящий за происходящим с опасением на далеком расстоянии.
Имя этому мужчине — Рагнар. 24-летний юноша с каштановыми волосами и карими глазами. В настоящее время он холост.
Он типичный молодой человек, первенец в семье фермеров. Согласно традиции, ему следовало бы идти по стопам своего отца, став фермером. Но из-за социальных и экономических перемещений, осуществляемых императором, он решает идти своим путем.
С чистой решимостью, как и у любого юноши, он отправляется в Мраморный в поисках лучшей работы.
По прибытии он находит место на пороховой фабрике. Эта хорошо оплачиваемая работа требует, чтобы рабочие держали язык за зубами. К этому Рагнар привычен.
Его повседневная жизнь меняется, когда он, нечаянно, проходит мимо леди Шарлотты. Это привлекло её внимание. Его недостаток заметности и отсутствие интереса к общению сделали его привлекательным объектом для шпионажа, к которому она стремилась.
Вскоре ему приходит приглашение от леди Шарлотты присоединиться к разведывательной сети шпионов, известной как «Красный дракон». Конечно же, после тщательных проверок.
Понимая, что такая возможность не предоставляется каждому, он без раздумий соглашается. Его интенсивная подготовка длится несколько месяцев, пока наконец он не получает звание [Рекрут] и кодовое имя [Белый].
Он был не осведомлен о процессе выбора кодового имени, но Рагнар уверен, что для агента нет смысла называть человека по настоящему имени.
Иерархия в разведке «Красного дракона» начинается с самой низкой ступени;
[Рекрут]
[Информатор]
[Диверсант]
[Убийца]
[Тайный Шпион]
[Интриган]
[Манипулятор]
Каждая миссия имеет свой уровень сложности, начиная с наименьшего — E, и далее нарастая идут от Д, Г, В, Б, А.
Отслеживание текущих событий, перехват сообщений, кражи финансов и технологий, саботаж, организация беспорядков, распространение слухов, убийства высших чиновников и вступление в роли двойного агента — все это варианты миссий.
Все агенты получают назначенные задания, у них нет свободы выбора миссии.
«Здесь был избран совершенно другой подход, чем в графстве Бычерог.»
Ему поручили принести волну независимости в графство Фосфорное. Однако вместо королевства вышестоящее руководство решило, что графство стоит сделать республикой. В результате потребовались беспорядки.
Однако, когда он и несколько других агентов добрались до округа, другие разведывательные организации, известные как «Тёмный омут», вступили в действие. Сначала это не сильно беспокоило его. В конце концов, они выполнили часть работы за него. Он и его команда стремились избегать прямых столкновений с ними и фокусироваться на своей миссии.
Однако эта группировка начала преследовать и ликвидировать всех агентов «Красного дракона», размещенных в городе.
Не имея другого выбора, он начинает мстить, устраняя их агентов. Но так как «Красный дракон» была относительно новой организацией, они оказывались в невыгодном положении в смысле обмена информацией, скорости связи и координации со всеми агентами в регионе.
В своем качестве лидера этой операции, Рагнар решает завершить миссию и приказывает своей команде покинуть Фосфорный, прежде чем они потеряют остальных агентов. Цель миссии все равно достигнута, даже если не с их непосредственным участием.
— Белый, наши новички покинули город. Некоторые получили небольшие повреждения.
— Спасибо за отчет, Волк. Пора двигаться…
«Звон металла!»
Рагнар блокирует внезапную атаку неизвестного противника.
— Вперед, Волк! Я справлюсь с этим, — восклицает Рагнар, обращаясь к своему подчиненному.
Его взгляд не отрывается от нападающего.
Волк быстро покидает темный переулок, оставляя Белого позади. Это может показаться безжалостным, но сейчас Волку приоритетно отправить подробный отчет о произошедших событиях в столицу.
— Хи! Здесь ваше парирование весьма хорошее, — замечает неизвестный нападавший.
— Не так хорошо, как твоя скрытность. Ты почти выглядишь, как крыса. Агент «Тёмного омута», верно?
— Да, вы, вероятно, догадываетесь, с какой целью я здесь.
— Конечно, но думаю, что твоя удача подходит к концу. Я не так слаб, как те шпионы, которых ты уничтожил.
«Звон металла!»
Их клинки встречаются вновь. Движения быстры, но разборчивы для глаз Рагнара, и он избегает атак. Каждое движение направлено на смертельно опасные точки противника.
— Неплохо. Ты действительно искусен в мечевом бою для такого юного возраста, — говорит агент Тёмного омута. Его лицо выражает впечатление.
Рагнар игнорирует комплимент, адресованный ему. Внутри него кипит что-то другое.
— Он много болтает для шпиона. Я хочу быстрее закончить это и вернуться в Мраморное.
Бой продолжается несколько минут. Но патовая ситуация нарушается, когда Рагнар, наконец, рубит бедро противника. Воспользовавшись этим, он наносит быструю атаку. Рагнар делает решительный выпад, пронзая грудь нападающего.
Противник моментально падает мертвым. Против такой атаки никто не устоит.
— Хаа… Хаа… Хаа… — тяжело дышит Рагнар.
Победа одержана, но он и сам травмирован. Если не повезет, он может оказаться тем, кто лежит на земле.
— Лучше уйду сейчас, пока их сюда не подтянется больше. Наша численность не сопоставима с их.
Он убегает в темный переулок и растворяется во мраке, оставив позади труп.
Рагнар еще не подозревает, что эта борьба продлится многие годы.

Глава 14
Известия для Рады Виноградской

В изысканном графском кабинете, расположенном в роскошном особняке Высокоградских, разворачивается удивительная сцена, где события развиваются следующим образом:
Встречаются граф Высокоградский и посланник империи Инглуанд, господин Ганвер. Ганвер отправился сюда по поручению императора, чтобы предложить графу сделку, которая могла бы изменить ход его будущего.
Слова Ганвера звучали убедительно:
— Вы, на самом деле, стоите перед уникальной возможностью стать влиятельным дворянином в нашей империи. Обычно для достижения такого положения требуется множество поколений преданной службы и поддержки для нашей империи. Однако в данном случае император готов сделать исключение.
Граф Высокоградский задумчиво потирает свой подбородок, давая понять, что он серьезно рассматривает предложение. Предложение получить титул маркиза и все выгоды, которые идут вместе с ним, оказывается крайне привлекательным.
Ганвер, заметив некоторую нерешительность у графа, решает активно поддержать процесс принятия решения. Он продолжает:
— Если вы согласитесь, вам предстоит отправиться в столицу Инглуанда. Император наградит вас титулом маркиза, предоставит вам особняк в столице, дары, и устроит пышный банкет, чтобы представить вас благородному обществу империи. Кроме того, император хотел бы укрепить связь между вашим сыном и дочерью влиятельной семьи, связанной с его матерью.
Суть предложения, которое представлял император, оказалась настолько значимой, что даже Ганвер был потрясён. Император готов на многое, чтобы укрепить своё влияние на северной границе.
— Это всё? — спрашивает граф с видом невозмутимости, словно не осознаёт, насколько это выгодное предложение.
Ганвер даже чуть зажмуривает глаза от раздражения:
— Вы, кажется, недооцениваете щедрость и доброту императора. Собираетесь ли вы отклонить это предложение? Вы действительно не видите, какую возможность вам предоставляют?
— А что, если я решу идти по пути графства Бычерог и объявить о своей независимости, став королём? Зачем мне бороться за титул маркиза в вашей империи?
Ганвер не может скрыть своего раздражения. Его гнев теперь сложно сдерживать. Даже граф из небольшого государства рассматривает возможность отвергнуть такое великодушное предложение императора.
— Граф Высокоградский, вы абсолютно неправильно понимаете ситуацию. Мы предлагаем эту сделку не из-за страха перед вами или вашими войсками, а чтобы избежать необходимости военной операции, учитывая близость Бычерога. Но это не означает, что мы не готовы использовать свою силу, если необходимо. Вы думаете, что сможете осуществить свои планы и установить независимое королевство?
— Что вы имеете в виду? Я вполне способен справиться с этой задачей.
Ганвер иронически усмехается:
— Вы понятия не имеете, похоже. Граф Бычерог достиг успеха, так как он атаковал своих дворян внезапно, внушив страх. Кроме того, он располагает новым оружием — пушками. Его армия обладает способностью уничтожать врагов на дальних дистанциях.
Граф внезапно вскакивает на ноги, словно понимание его осенило. Он заинтересован, хочет знать больше.
— Вы говорите правду? Каким образом он достиг этого?
— Да, это так. Благодаря новому виду оружия он обрел преимущество. В Инглуанде мы сами были поражены этим оружием. Император, очевидно, заинтересован в его владении. Теперь вы поняли? Вам поздно идти по стопам графа Бычерога.
Ганверу удаётся разрушить графские намерения о независимости и заставить его задуматься глубже.
Учитывая сложившиеся обстоятельства в Большероссии, графу приходится менять свои планы ради выживания своего рода.
Не желая отставать, граф отвечает, но его тон становится более угрожающим:
— Ладно, я соглашусь с вашим предложением.
Ганвер отвечает с удовольствием:
— Отлично! Добро пожаловать на борт. Я уверен, что вы не пожалеете о своем решении.
Граф, сохраняя вежливость, улыбается в ответ. Он принимает предложение, но это не означает, что он готов сразу же сдаться. Он не может обещать, что его территория на севере останется под его контролем. Граф понимает, что ему придется играть в эту игру, чтобы обеспечить выживание своего клана.
— Теперь, когда это решено, — говорит Ганвер, — давайте обговорим детали.
Граф, будучи хитрецом, начинает выяснять условия сделки и свои возможности в этом новом союзе. Ему необходимо найти баланс между поддержанием своей независимости и тем, чтобы не раздражать императора.
* * *
Утро в столице Большероссии радует своей красотой.
На небе нет ни облачка, и солнце излучает свой теплый свет, обогревая землю.
Текущий император Большеросии, Николай I, прогуливается по своему личному саду, чтобы вдохнуть свежий воздух.
В парке дворца расположены ухоженные лужайки, изящные скульптуры, играющие фонтаны, рощи деревьев и множество разноцветных цветов, которые были посажены лично его женой. В то время как он молча наслаждается природной красотой перед собой, его разум напоминает ему о погибшем сыне.
Смерть Нолана нанесла ему и его жене тяжелый удар. По сей день они оба остаются в состоянии глубокой печали. Пара больше не участвует в общественных мероприятиях, как раньше.
Самое болезненное в этом всем — он не может достичь справедливости за гибель своего сына. Виновные здесь — его старший сын и молодой король новой королевской династии. День смерти Нолана остается живым в его памяти. Можно сказать, что это был самый ужасный день в его жизни.
С тех пор кошмары часто мучают его, будя ночью. Качественного сна больше нет.
Отсутствие хорошего сна ночью в сочетании с возрастом и глубокой печалью стало настоящей проблемой.
Его познавательные способности деградируют. Николай I становится все более забывчивым. Его способность к принятию решений, логическому мышлению и решению проблем ухудшается с каждым днем.
Николай I осознает, что ему придется отречься от трона. Однако при упоминании о Нильсе, он отвергает эту идею.
Его старший сын демонстрировал нахальство и усмехался, передавая ему тело младшего брата. Как будто Нильс намекает на свою будущую императорскую власть. Отношения между императорским двором и его сыном полностью разрушены.
«Шорох»
Кто-то вторгается в дворцовый сад и его ежедневные прогулки прерываются. Обернувшись, он видит знакомое лицо.
— Ваше величество, у меня есть важные новости, которые я должен вам сообщить, — говорит его премьер-министр Удальцов. Единственный человек, которому он может доверять в данный момент.
Николай I смотрит на него без особого интереса.
Честно говоря, он уже устал от всех этих управленческих вопросов. Однако его гордость не позволяет ему так просто сдаться. Он не может оставить это позади, пока не отомстит убийцам своего сына.
— Что такого важного заставляет вас впадать в панику, Удальцов? — спросил он.
Удальцов ответил на его вопрос, передавая отчет, который он составил.
— Вам следует изучить этот отчет, Ваше Величество.
Николай медленно протянул руку к отчету и начал его читать. По мере чтения он направился к своему кабинету.
Премьер-министр тихо последовал за ним.
Обсуждать дела государства в саду было не слишком разумным решением. Во дворце слишком много скрытых наблюдателей.
Через пять минут они достигли цели. Весь путь от сада до его офиса Николай не отрывал взгляда от отчета.
Николай I уселся за свой письменный стол и откинулся на спинку стула.
Прочитав отчет, он вздохнул. Ситуация была хуже, чем он ожидал. Несмотря на то, что не все дворяне подчиняются его приказу, он не предполагал, что они так быстро ответят контратакой.
В течение недели три провинции перевернулись с ног на голову. Были объявлены независимости, началось восстание простолюдинов.
Пока граф Высокоградский оставался в стороне, но его беспокойство росло.
— Дал ли какой-либо результат мой шаг по лишению графа Бычерога его титула? — спросил Николай I.
— Это повлияло только на Тетерево и Кувшинское. Возможно, это связано с тем, что эти графства находятся севернее. Дворяне низшего ранга успели подготовиться к возможным агрессивным действиям со стороны графов. Они кажутся слишком взволнованными из-за награды. Некоторые из них на грани терпения и не желают долго ждать. Они даже планируют объединиться и свергнуть своих графов.
— Меня действительно поражает их жадность, — заметил Николай I. Затем он сделал серьезный акцент. — Я хочу, чтобы ты следил за ними обоими, особенно за графом Тетеревым. Убедись, что между ними и Виноградскими нет связей. Передай оружие баронам и виконтам в графстве Тетерево. И напомни дворянам низшего ранга, чтобы они избегали бесполезных действий. Вместо того чтобы получить мою награду, я заставлю их все потерять.
— Может быть, нам стоит задержать одного из клана Тетеревых, чтобы привлечь Виноградского в столицу? — предложил Удальцов.
— Мы не можем так рисковать, чтобы не уронить репутацию императорской семьи. Дворяне могут встать против нас. Где в настоящее время находится армия Бычерогов?
— После уничтожения барона Сказово и его семьи, он вернулся к себе в Мезирово и пока не предпринимает никаких шагов.
Николай фыркнул:
— Хм… Думаю, он занят созданием своего королевства. Виноградский делал то же самое в прошлом году. Сначала клан Гордеевых, затем три барона. После этого он меняет способ госуправления над простолюдинами. Теперь все становится ясно.
Николай I разочарован, что не заметил этого раньше.
Возможно, начни он действовать с самого начала, все бы развивалось иначе. Теперь нет смысла жалеть.
Он приказывает Удальцову подготовить императорских солдат к боевой готовности. Мезирово и столица расположены близко друг к другу. Последнее, чего он хочет, это быть атакованным неожиданно.
— Ваше величество, у нас есть не более 5000 опытных солдат.
— Созови гражданских, если этого недостаточно.
— Многие из наших граждан покидают столицу и уезжают в другие места.
— Тогда закройте столицу. Никто не покинет её, пока я не разрешу!! — Николай I повысил голос.
— Но это вызовет недовольство среди людей.
— Придумайте какой-нибудь повод, чтобы утихомирить их гнев. Почему я должен все разжевывать⁈
Постоянные вопросы Удальцова начинают раздражать Николая I. Он задается вопросом, не повредил ли тот свою голову. Его премьер-министр выглядит уныло и неуверенно принимает решения сейчас.
— Прошу прощения, я выполню вашу просьбу, ваше величество.
— Хм… Теперь можете идти. — Николай I отпускает своего премьер-министра.
Видя, что император раздражается, Удальцов решает не задавать больше вопросов. Он быстро покидает кабинет.
* * *
Княжество Тарлия.
Сегодня наступило начало новой недели. Рынок оживился больше, чем обычно. Расположенный в центре города, этот рынок привлекает огромное количество людей со всех сторон.
Это связано с тем, что на этом рынке можно найти все возможные виды товаров, делая его идеальным местом для шопинга.
Среди множества людей на этом многолюдном рынке прогуливается Рада Виноградская вместе со своим телохранителем. Они передвигаются под прикрытием, надев одежду обычных горожан.
Однако, если обратить внимание, можно заметить недостатки в их маскировке. Поведение Рады слишком изысканное, чтобы ее можно было принять за обычную жительницу. Но, к счастью для нее, все на рынке были слишком поглощены своими делами.
Она находится здесь уже более года. Против воли ее выдали замуж за принца Тарлии, по имени Талдуин Тарлия. С этого момента она стала принцессой Тарлии. За это время ей запретили покидать дворец из-за беременности.
Это привело к тому, что Талдуин в течение года держал Раду в изоляции от внешнего мира. Его цель состояла в том, чтобы сломить ее дух и подавить силу воли.
К сожалению, он недооценил стойкость Рады.
После того, как ее сын родился, она, наконец, получила разрешение на отъезд, но это потребовало дополнительных выплат. Талдуин отправил группу из шестнадцати женщин-телохранителей для ее безопасности. Они, скорее, были похожи на шпионов, посланных Талдуином, чтобы постоянно следить за ней, чем на простых телохранителей.
Не обращая внимания на следующих за ней телохранителей, ее взгляд блуждал вокруг, пока она проходила через оживленный рынок.
Ее главная цель в этой поездке — это не только товары и деньги, но и информация. Она хотела узнать, что происходит в центральной части материка.
Для этого ей пришлось пообщаться с местными торговцами, так как на этом рынке торговцы из разных стран собирались, и это был лучший способ узнать новости.
Спустя несколько минут беспрерывного шествия, её настойчивые шаги, утвердились перед высоким деревянным прилавком, на котором в изобилии громоздились разнообразные фрукты.
— Прошу прощения, добрый старец, сколько это яблоко? — звучал её голос, наполненный интересом и лёгкой долей настойчивости, когда она обратилась к пожилому мужчине, чьи глаза казались отражением глубоких размышлений. Его молчаливость противостояла общему тренду активных продавцов, которые старались привлечь внимание покупателей своими криками и живыми жестами. Скорее всего, он был похож на актера, играющего роль торговца.
Сосредоточенно, с каким-то таинственным обаянием, он приподнял взгляд, чтобы встретить молодую женщину. От удивления его челюсть, медленно опустилась. В его глазах проглянуло признание — она родом из Мраморного.
Быстро и деликатно, она прикрыла губы указательным палец, как бы прося его сохранить её тайну. Её глаза излучали детскую наивность и одновременно страх перед тем, что этот незнакомец способен разрушить её надежды.
— Три Тара, госпожа, — легко и непринуждённо прозвучал ответ старика, вновь перешедшего в свою умиротворённую манеру.
— Три Тара за яблоко⁈ — на её лице мелькнуло недоумение, встречая такую цену, которая казалась слишком высокой. Может быть, именно поэтому вокруг его прилавка была пустота, словно люди побаивались вступить в эту ценовую дуэль.
— Вы должны понимать, что это яблоко — не какой-то обычный плод. Оно выделяется своей уникальностью, своим необыкновенным размером и сладостью, которую не сравнить ни с чем другим. Мне потребовалось не только много усилий, но и значительное количество средств, чтобы привезти его из Королевства Виноградского. Вы, наверное, слышали, как нелегко добыть товары из той страны, благодаря вечным пиратам, чинящим свои вероломные грабежи на море. Но я уверяю вас, это яблоко стоит каждой золотой монеты.
Её рука изящно вытянулась к золотым монетам, и она отдала их старику, который с беспокойным интересом следил за её движениями, будто бы наблюдая за тем, как развивается игра.
— А теперь, добрый старец, расскажите мне о том, что произошло в тех землях в прошлом году, — мягко просила она.
Старик начал рассказ о ключевых событиях, Однако он избегал углубляться в детали, подбрасывая лишь мельчайшие фрагменты истории.
С каждой фразой, произнесенной старцем, Рада погружалась всё глубже и глубже в суть событий. Слезы, как драгоценные капли, начали собираться в её глазах, но она удерживала их, словно не желая пропустить этот поток эмоций.
Так она узнала, что её отец погиб. Эта новость, словно удар молота, разбил её сердце на мелкие кусочки. Но то, что она узнала дальше, было ещё более удручающим. Отец погиб от рук её собственного брата. Радовид, её кровный брат, стал инструментом гибели отца. Это было страшное откровение, которое словно крючком закрепилось в её сердце.
Рада всегда считала Радовида надёжной опорой, легким плечом, на которое можно опереться. Она не могла даже подумать, что он способен на такое. Она потеряла гармонию с тем миром, который считала своим, и теперь перед ней стоял сломанный пазл, где кусочки не совпадали.
Но даже в этой мрачной картине она нашла светлую точку. Ренар, её младший брат, теперь возглавлял семью. Он, кажется, нашёл в себе силы и мудрости стать лидером, кем он, возможно, всегда и был предназначен стать. Рада испытывала гордость перед его успехами, радовалась, что он смог взять на себя этот груз.
Рада быстро взяла себя в руки, и она снова стала говорить, со взглядом устремлённым в будущее.
— Могу я попросить вас об одной услуге?

Глава 15
Развитие королевства набирает обороты

— Могу я попросить вас об одной услуге? — спросила Рада.
— Какую услугу вы хотите? Я сделаю это, рассмотрев сложность задачи и вознаграждение.
Рада возразила:
— Боже, дедушка, не мог бы ты хотя бы на минуту забыть о деньгах? Я здесь девушка, попавшая в беду.
— Бедствие? Да. Девушка? Нет. Беспокоит ли меня это? Впрочем, нет. Из-за вашего брата, который делает жизнь обычных людей лучше, я готов выслушать, но не бесплатно. Однако я могу сделать скидку.
Прочистив горло, Рада начала говорить:
— Я хочу, чтобы ты передал моему брату, где я нахожусь. Простое дело, верно?
— Да, действительно простая просьба, но выполнить её очень сложно. Вы ведь знаете, что мне, обычному человеку, не так легко встретиться с королем?
На её губах появилась улыбка, способная заставить трепетать сердце кого угодно. Она взглянула на старика:
— Я понимаю, вот почему я собираюсь сказать тебе секретное слово, которое знаем только мы с Ренаром.
Оставаясь невозмутимым перед этой очаровательной улыбкой, старик насторожился, когда Рада прошептала ему это слова и спросила.
— Сколько это будет стоить?
Старик ничего не сказал, только показал три пальца.
— Три Тара? — спросила она.
Он покачал головой и дал краткий ответ.
— Тридцать золотых.
— Ты что, пытаешься меня обокрасть⁈ — Она больше не могла скрыть свой гнев. Этот старик пытается выжать из неё каждую монету любыми возможными способами.
— Вы хотите этого или нет? — спросил он с небольшим раздражением.
— Ладно, ладно. — Она отдала ему деньги, бормоча. — Что за невезение мне выпало, чтобы встретить именно тебя.
Старику было всё равно на её недовольство. Пересчитывание золотых монет в его руках имело больший приоритет.
— Не беспокойтесь, госпожа. Ждите хороших новостей.
— Скажи мне своё имя. Будет проще отследить тебя, если ты попытаешься скрыться с моими деньгами.
— Тсс, всего лишь тридцать золотых. Почему вы так жадны?
— Боже, ну скажи мне своё имя!
— Меня зовут Любомир, или вы можете называть меня Старик.
— Хорошо, Старик. Давай встретимся через два месяца. Удостоверься, что к тому времени задание будет выполнено, — сказала Рада, уходя от прилавка.
«Даже если бы вы не просили, я всё равно рассказал бы госпоже Шарлотте о вашем местонахождении,» — пробормотал Любомир сам про себя, наблюдая, как фигура Рады медленно исчезает в толпе.
Его рука неустанно сжимает мешочек с золотыми монетами.
— Прошу вас прощения за то, что обманул вас, госпожа Рада. Но я слишком долго был вором, — сказал Любомир, или «Старик» — агент из разведки «Красного дракона»
* * *
30 июля. Мраморный.
Здесь дни проходят спокойно, по крайней мере на данный момент. Несмотря на то, что беспорядки на востоке моего королевства еще далеки от завершения, я не вмешиваюсь в них. Моя недавно приобретенная свобода от тяжелой работы дает мне возможность заниматься развлечениями, чтобы наполнить мои свободные часы.
В этом мире для меня нет ничего более увлекательного, чем наблюдать своими глазами за политическими и военными действиями различных сил. Чтобы всегда быть в курсе последних событий, я умело использую своих агентов из «Красного дракона».
Как только император издал свой указ это лишь усилило хаос в империи. Каждый из знати теперь стремится к контролю над Большероссией, и это только добавляет запутанности. Ни один из драматических сериалов, которые показывают на Земле, не может сравниться с реальностью.
Что касается текущей ситуации, я не имел представления о планах, которые разрабатываются Тарлией на севере.
«С каждым днем ситуация на востоке становится все более интересной и загадочной. Николай переместил свои войска, но никто не знает, куда они направляются. Что, если они дадут Бычерогу полную волю? Особенно учитывая нейтральную позицию Teтерево и Кувшинское. Но если они вмешаются, ситуация обострится.»
Оставшись в одиночестве в своем кабинете, я погружаюсь в размышления, читая доклады, присланные агентами «Красного дракона».
Что меня особенно влечет в этой ситуации, так это то, что никто не может предсказать, каким образом конфликт разовьется. Эта неопределенность во многие разы захватывающее, чем пиковые моменты в драматических сюжетах.
Одно можно сказать наверняка: как бы ни сложилась ситуация, я не позволю своему королевству быть втянутым в это дело.
Прочитав последние строки я выдвигаю ящик своего стола и убираю в него отчеты. Это была моя последняя задача на сегодня. Закончив, я начинаю думать о том, что меня ожидает дальше.
Мои мысли переключаются на первый мегапроект, который должно разработать мое Королевство. Это проект дорожной сети, идея которого зародилась у меня давно. Я занимался землеустройством и изучением почвы сразу после возвращения из древних руин в Речное.
Но не хватало финансирования, и проект был отложен. Папка с планами исчезла в моем картотечном шкафу, и с тех пор время шло, а проект оставался нереализованным.
Теперь, считаю, настал подходящий момент для начала. Конфликтов и войн нет, королевство находится в спокойствии. Я решил внести некоторые коррективы в маршруты дорог, особенно после появления деревни Рогведов. Новый маршрут соединит Мраморное и провинцию Барко, что явно добавит сложности, но и возможности.
Разумеется, расходы на проект увеличились. Однако это меня не беспокоит, так как я планирую взимать плату с будущих пользователей. Нельзя сказать, что я излишне щедрый человек, чтобы делать это бесплатно.
Подведя итоги, я разработал четыре основных маршрута:
Шоссе Каменное-Мраморное, протяженностью 200 километров, протягивается с запада на восток в качестве основной артерии.
Северное шоссе, включающее Устово, Корково, Новобигов и Дербан, протяженностью 190 километров, соединяет северные города с главной дорогой.
Южное шоссе, длиной 160 километров, отходит от главной трассы и связывает Речное, Макеево, Черново и Рогвед.
С учетом грандиозности проекта, одновременное строительство всех маршрутов было бы не разумным. Разумный правитель не станет так надавливать на финансы своей страны.
Кроме того, мне необходимо обсудить этот план со своим министром, чтобы получить дополнительные идеи и определить оптимальный план действий.
Я пригласил к себе в кабинет двоих: мою невесту — министра финансов, и министра торговли, чтобы обсудить важное дело.
Когда дверь моего кабинета открылась, я понял, кто вошёл, даже не глядя. Я мог узнать это по звукам и атмосфере.
Шарлотта сохранила свои особенности, общаясь со мной более интимно, чем с другими, хотя всё равно достаточно формально. Но Жанна вела себя иначе, полностью игнорируя такие детали.
— Прошу сесть, — сказал я.
Они переглянулись, затем уселись передо мной. Вокруг меня царило какое-то особое спокойствие.
— Почему вы вызвали нас, Ренар? — начала Жанна.
Улыбнувшись, я посмотрела Жанне в глаза и ответил:
— У меня есть план по большому проекту для королевства, но перед этим у меня есть вопрос к министру торговли.
Тот напрягся. Он вспоминал свои действия на посту министра, но не находил ошибок со своей стороны.
— Что же это за вопрос, ваше величество? — задал он вопрос, почти заикаясь.
Смотря прямо ему в глаза, я улыбнулся и спросил:
— Как бывший торговец, что для вас является наиболее важным аспектом в торговле?
Он задумался, начал потирать подбородок, размышляя. В течение дня он учитывает множество факторов: товары, цены, местоположение, аудитория и т. д.
Тишина витала в воздухе. Я ждала его ответа.
И вдруг, словно молния, он внезапно поднял голову и дал свой ответ.
— Время… Ах, это время! Для меня, как торговца, нет ничего более ценного, чем время. Я могу покрыть любые убытки чем угодно, кроме времени. Независимо от того, сколько у меня денег, я не могу приобрести время.
С удовлетворением слушая ответ от министра, я киваю.
— Точно, абсолютно, верно. Время нельзя купить, и именно это делает его драгоценным. Представь, если бы мы могли сократить время путешествия из одного места в другое. Людям не пришлось бы тратить так много лет на путешествия. Ты чувствуешь то же, Жанна? Ты потратила 20 дней своей жизни, чтобы доехать из Тетерево в Мраморный.
— Да, это действительно утомительный опыт, поэтому я даже не думаю о возвращении на Тетерево, даже несмотря на то, что до нашей свадьбы осталось два года, — ответила Жанна.
— Итак, Его Величество созвал нас из-за этого проекта, связанного с дорогой? — спросил министр торговли.
— Да, взгляните на это. — Я передаю им план проекта.
Оба они молча изучают представленный план. В отчете содержится предполагаемый бюджет, подробное описание дорожного проекта, маршрут и начальная съемка местности. Мой план включает двухполосную дорогу в обе стороны, каждая полоса шириной в три метра. Это может показаться излишним, учитывая отсутствие в этом мире грузовиков и легковых автомобилей.
— 70 560 000 Рос!! Вы что, с ума сошли? Что это за цифра? — У Жанны почти начинается сердечный приступ. Она чувствует, что может начать испытывать подобные шоки время от времени. Это число выглядит абсолютно безумно.
Такая же реакция и у министра. Это миллионы, о которых идет речь. Что это за идея? За свою жизнь он сталкивался и общался с разными богатыми торговцами. Большинство из них хвастают своими состояниями, которые измеряются сотнями тысяч. Для этого молодого короля богатство этих торговцев, вероятно, кажется крошечной суммой.
Усмехаясь, я реагирую на их изумление.
— Это полный бюджет. Поэтому я и назвал его мегапроектом. Вы же читали название отчета, правда? Расслабьтесь немного, вы слишком резко реагируете. Мы будем строить дорогу этапами. И, к тому же, мы сможем вернуть вложенные деньги, взимая плату за использование дороги. Я знаю, что эти дороги способствуют развитию нашей экономики.
— Люди реально будут пользоваться этой дорогой, Ваше Величество? — спрашивает министр.
— В начале, возможно, не все, но со временем, как только любопытство восторжествует, они не устоят перед искушением удобного путешествия по гладкой дороге. Особенно торговцы и обеспеченные люди, — поясняю я.
— Независимо от вашего выбора, вам следует иметь весомые основания для этого.
— Конечно, у меня есть такая причина. Благодаря широкой и ровной дороге, мы сможем перевозить уголь с юга в Мраморное значительно быстрее, чем прежде.
— Даже так, ваше величество. Возможно, потребуется целое десятилетие, чтобы построить всё.
— Вы не видите детального проекта, который я разработал? В нем содержатся все необходимые измерения и данные. Разделив этот длинный маршрут на несколько участков и одновременно привлекая людей для строительства каждого из них, сколько времени, по вашему мнению, понадобится для завершения?
В глазах министра зажглись искры.
— Ваше величество, вы гений!!
Я кивнул.
— Я это понимаю. Для реализации этого плана я нуждаюсь в том, чтобы ты опубликовал объявление о наборе персонала в газете. И, Жанна, позаботься о подготовке необходимых средств. Мы планируем использовать все наши деньги для оплаты работникам.
— Как вам будет угодно, ваше величество, — кивнула Жанна. — Я приступлю к этому как можно скорее.
* * *
'Требуются разнорабочие на первый крупный проект королевства!!!
Его Величество король Ренар Виноградский запланировал крупный проект по строительству широкой и прямой дороги от Мраморного до Рогведа. В связи с масштабами проекта правительство ищет компании для работы по строительству одного из участков дороги.
Компании будут отбираться на основе опыта, компетентности и надежности.
Заинтересованные стороны должны прийти на площадь Правительства к следующей пятнице'.
Объявление появилось на первой странице еженедельной национальной газеты.
Естественно, это привлекает множество людей в каждом городе, особенно тех, кто занимается строительной индустрией. В отличие от ситуации на Земле, в данном мире отсутствует хорошо организованная строительная компания.
Это первый случай, когда король обратился за помощью к строительным компаниям. Ранее король просто временно привлекал много неквалифицированных рабочих под своим руководством.
Это подчеркивает, что королю необходима опытная и профессиональная поддержка. Многие опытные мастера с удовольствием направляются в столицу для работы.
* * *
Я повернул свою голову в сторону управляющего банком.
— Что касается нашего банка, мне бы хотелось, чтобы «Королевский банк» охватил все города. Убедитесь, что её услуги доступны для всех слоев общества. Конечно же! Есть ещё одно: перенаправьте все монеты Большероссии, которые люди принесли в монетный двор.
— Как вам будет угодно, ваше величество, — отвечает банкир.
Далее, я обращаю свое внимание на мою крупнейшую горнодобывающую компанию.
— Управляющий расскажи мне о подразделении черной металлургии, кратко.
— Конечно, мой господин. Внедрение бессемеровского процесса значительно повысило нашу производительность. Из-за большого числа рабочих я добавил ещё один конвертер. Однако, я сократил рабочую силу на двадцать процентов, так как она стала избыточной. Мы успешно экспортировали сталь в другие страны. Только в прошлом месяце мы превысили полумиллионную прибыль, торгуя с империей Сидна. Они выплатили нам золотом, примерно 521 000 Рос.
«Я, наконец, ощутил прилив большой прибыли от моей компании.»
— Но, интересно, зачем империи Сидна так много стали?
Управляющий покачал головой:
— Извините, ваше величество, но я не знаю. Я предложил доставить товар в Сидну из-за крупной покупки, но получил отказ. Вместо этого их торговцы приходят и забирают товар сами. Прошу прощения за мою неосведомлённость.
— Это нормально. Я попрошу кого-то проверить этот вопрос. В общем, я доволен твоей работой.
— Я сделаю всё, что в моих силах, ваше величество.
Так теперь очередь министра строительства.
— Твоя задача — построить новый цементный завод рядом с месторождением известняка. Этот завод обеспечит материал для строительства шоссе до Рогведа. Воспользуйся этими чертежами для нового завода.
Я передал ему чертежи, чтобы он мог ознакомиться с ними. Завод будет крупнее, чем тот, что уже существует, но я внёс некоторые коррективы.
Мой план состоит в запуске двух заводов для переработки цемента, пока строительство шоссе продолжается. Как только проект завершится, я закрою и уберу заводы на окраине Мраморного, так как они слишком близко к городу. Из-за этого жители повредить здоровье.
Министр строительства кратко ознакомился с чертежами и спросил:
— Ваше величество, что это за новый паровой двигатель?
— Это новый источник энергии, который заменит водяное колесо. Как только у меня будет рабочий прототип, я дам вам знать.
— Я выполню вашу просьбу.
Теперь министр вооружения.
— И так, настало время обновления нашего вооружения. Я хочу, чтобы ты расширил производство кремневых мушкетов и боеприпасов. Мне необходим запас оружия для чрезвычайных ситуаций.
— Так мне следует прекратить производство аркебуз?
— Да, нашим солдатам аркебузы больше не понадобятся.
Я передал ему набор чертежей нового оружия, которое будет добавлено в наш арсенал. Теперь, когда Бычерог способен создавать пушки, нам нужно предложить что-то новое.
Первое из них — нарезная пушка из кованого железа с дульной зарядкой. Она имеет нарезные канавки, что позволяет снарядам вращаться и летать более точно.
— Это… Это наше новое военное оружие? — спросил министр…
— Да, оно имеет больший радиус действия по сравнению с предыдущими моделями.
— Так мне следует прекратить производство старых пушек, ваше величество?
— Нет, абсолютно нет. Мы не можем ограничиваться только одним типом артиллерии. Нам необходимо разнообразить наше вооружение.
— Если вы так считаете.
Кроме новой артиллерии, я также предложил ручную гранату. Эта граната основана на первых гранатах, используемых гренадёрами в 17 веке. Она представляет собой небольшую железную сферу, примерно размером с теннисный мяч, с припаянной медленно горящей веревкой.
— Это ручная граната с горящей верёвкой, ваше величество?
— Да, я решил, что было бы безрассудно просто избавиться от излишков пороха, которые у нас есть. Нам следует найти им применение. Эта граната портативна и способна нанести значительный ущерб.
— Отличное изобретение. Карманная артиллерия, которую солдаты могут носить с собой. И последнее — это… спичка? — Министр взглянул на описание спички. Его глаза расширились. — Это… Это настолько просто, но так полезно и практично.
Я серьёзно посмотрел на него:
— Не смотря на все эти достижения, пока что это только для военных нужд. Мы не должны распространять это среди общества. Если оно попадёт в руки врагов, они могут использовать его против нас.
— Я понимаю, ваше величество.
После этого я обратил внимание на остальных министров:
— Ладно, это всё. Я думаю, что я передал основные инструкции. Продолжайте работать над планами, о которых мы говорили. Если у вас возникнут какие-либо вопросы или затруднения, не стесняйтесь обратиться ко мне.

Глава 16
Провокация на границе

Королевство Инглу.
Всего в 15 километрах от столицы Инглу здесь возвышался дворец. Этот красный дворец стоял величественно с самого начала королевства, гордо возвышаясь над округой.
Внутри дворца удобно располагался король Андрос Инглу, величественно восседающий на своем роскошном троне. Вокруг него также располагались его придворные министры.
Как и у многих других королей, у него была потребность в полном понимании текущей обстановки в королевстве. Вопросы управления никак не могли быть им проигнорированы.
Угроза на востоке была слишком серьезной, чтобы ею можно было пренебрегать. Также король должен был держать своих дворян на коротком поводке, чтобы они никогда не начали задумываться о предательстве.
Прямо сейчас король сосредоточенно слушал доклад своего министра торговли, молодого графа, едва под тридцать.
— Наш экспорт угля в королевство Мраморное значительно уменьшился за последние два месяца. Мы прогнозируем, что этот тренд снижения продолжится следующие три месяца, и потом они вообще прекратят покупки у нас. Кроме того, даже мелкие торговцы из Мраморного перестали закупать у нас уголь. Если мы потеряем всех наших клиентов с севера, наш ежемесячный доход уменьшится на пятнадцать процентов.
В голосе министра торговли чувствовалась тревога.
Королевство Инглу основывало свое богатство на экспорте угля по высокой цене в соседние страны. Несмотря на наличие и других ценных ресурсов, уголь занимал особое место.
Благодаря упорным усилиям им удалось утвердить стереотипы, придающие использованию угля в домашних хозяйствах, как символическое значение статуса и богатства.
Все их клиенты, следовательно, являются представителями состоятельных семей.
Недавняя сделка с компанией Мраморного значительно увеличила доходы Инглу. Независимо от того, для каких целей используется уголь, Мраморный готов покупать его по более высокой цене, что способствует увеличению объемов закупок.
Король Андрос вопрошает:
— Какова причина этого? Резкое сокращение объема закупок вызвало его интерес. Несмотря на письменные запросы Мраморного о пересмотре цены на уголь, Андрос предпочел их игнорировать.
Министр объясняет:
— Да, основываясь на нашем расследовании, мы установили, что Виноградские обнаружили большой угольный пласт недалеко от нашей границы. Вполне вероятно, они начали его добычу в то же время, что и уменьшение закупок у нас.
Андрос, выражая раздражение, произносит:
— Тсс, этот нахал… Он считает, что мы стоим на одной ступени и даже предлагает обсудить сделку. Теперь он демонстрирует свою мощь, начиная добычу угля у наших границ. Насколько велик этот угольный пласт?
Министр финансов отвечает:
— Мы не можем точно сказать, но уверяю вас, что его размер намного превосходит наши запасы.
Инглу является крупнейшим экспортером угля среди южных стран и располагает огромными запасами. Королевство давно использовало уголь, как инструмент воздействия на другие южные страны.
Появление Мраморное на этой сцене может нарушить монополию и угрожает богатству накопленному от угольной торговли.
В сравнении с их запасами, у Мраморное есть значительные ресурсы, которые превосходят запасы Инглу несколько раз.
Как же они не могли завистливо взирать на внушительный ресурс Мраморное? Они создают конкуренцию их процветанию.
Андрос, естественно, осознает сложную ситуацию. В своем качестве монополиста он не желает допустить нарушение монополии. Поэтому он приходит к заключению, что нужно радикально исправлять ситуацию.
— Каково сравнительное количеств нашей армии с их? — спросил Андрос.
— Мы не имеем точных данных по этому поводу. Впрочем, наше королевство имеет небольшое количество дипломатических связей с северными народами. Тем не менее, мы можем приблизительно оценить ситуацию, основываясь на их истории. Их армия вела две большие войны, обе против превосходящих ее сил. Они одержали победу в обеих войнах, опираясь на технологии и неожиданность. Можно сказать, что их армия обладает значительной силой и тактическими возможностями. Тем не менее, она все еще не на уровне наших вооруженных сил.
В Инглу солдаты проводят время, сражаясь с Империей Инглуланд в соседних землях. Каждые полгода королевство пополняет текущую часть армии новыми солдатами.
Солдаты Инглу, не участвующие в войне, выполняют разнообразные второстепенные задачи, такие как поддержание общественной безопасности, борьба с бандитами или охрана границ с Каверией.
Их военная сила не знает покоя и все время проводит операции.
— Слышал, что их оружие настолько передовое, что может поражать врага на большом расстоянии и уничтожать тысячи солдат сразу. Это подтверждено?
— Утверждение о тысячах солдат может быть немного преувеличено, но верно, что оружие способно причинить значительные разрушения и убийства. — Вмешался министр разведки, шестидесятилетний старик.
— У нас есть подробности об этом оружии? — Андрос снова спросил.
— Мы имеем лишь общее представление о нем, но нам еще предстоит разобраться в полной мере. Мраморное охраняет свои военные секреты.
— Мне не нужны оправдания! — возмутился Андрос. Его гневный взор пал на министра разведки.
— Сделай все, что нужно, чтобы узнать больше. Что, если Инглуланд пойдет на это первым?
Глаза Андроса ледяными огоньками смотрели на министра разведки. Разве этот старик не понимал, насколько серьезна ситуация? Неужели он не чувствовал срочности? Новое оружие, способное изменить исход сражения, и королевство о нем даже не знает. Но он оставался спокойным.
— Я прикажу отправить еще одну группу шпионов в их столицу, — произнес старик, вскрикнув от неожиданного гнева. Внутри него разгоралось пламя ярости. Он старался добиться успеха, жертвуя своими агентами, но пока лишь с ограниченными результатами.
Игнорируя министра разведки, Андрос задал другой вопрос:
— Министр торговли, скажите, как это повлияет на нашу экономику, если мы начнем войну?
— Большинство торговцев в нашем королевстве предпочитают торговать с Мраморное из-за более низких цен на продукты, которые они перепродают здесь с прибылью. На первый взгляд, это может создать впечатление, что мы зависим от них в плане пищи. Но это не означает, что мы не можем получать эти ресурсы из других стран.
Андрос с интересом посмотрел на своего военного министра.
— Может быть, нам следует направить некоторых солдат на север?
Герцог, занимающий пост военного министра, покачал головой в ответ.
— По моему мнению, мы не должны начинать акты агрессии, которые могут втянуть наше королевство в еще одну войну. В данный момент наши солдаты уже сражаются на двух фронтах: с Инглуланд на востоке и с Каверией на юге. Не смотря на их доблесть, они могут достичь предела, если мы будем надавливать на них еще сильнее.
— Итак, вы думаете, что они могут не справиться с полной нагрузкой, если мы отправим их на еще одну войну?
— Да, именно так, как вы выразили, — подтвердил герцог, понимая, что король понял его точку зрения.
— Если бы Мраморное напала на нас первым, как вы думаете, что бы произошло?
— В таком случае наши солдаты стояли бы до последнего, чтобы защитить королевство, — ответил герцог, внезапно осознав к чему клонит Андрос. — Вы же не собираетесь провоцировать нападение Мрамороное на нас первыми, правда?
— Чем это плохо? Судя по предыдущим действиям их короля, я склонен думать, что он решится быстро. Он ведет войну с кем попало. Король Мраморное явно еще не взрослый в своих решениях. В конце концов, он подросток.
— Если это всего лишь провокация, то на границе могут справиться наши пограничники. Я предлагаю отправить специальную команду, чтобы не оказывать дополнительное давление на наших войск. Сейчас наши солдаты на границе уже перегружены обязанностями, которые они должны выполнить. Посылка их на границу с другой страной может ослабить наш гарнизон. Если солдаты Мраморное возбудятся, они могут нанести перебить их, прежде чем доложат нам.
— Действуйте по своему усмотрению. Я надеюсь на хорошие новости, Андрос завершил разговор.
— Спасибо вам за доверие, ваше величество, — ответил герцог.
* * *
По возвращении из дворца герцог приступил к сбору военных для выполнения миссии.
Немного времени потребовалось ему, чтобы найти 50 солдат, которые не участвовали в текущих военных операциях. Большинство из них бездельничали, радуясь своему выходному дню.
На данный момент солдаты собирались в своем штабе в столице.
В ожидании герцога, шум и гам начали заполнять площадь, поскольку солдаты стали разговаривать между собой. Многие из них высказали свои жалобы и недовольство по поводу внезапной миссии.
Никто не был рад, что их вызвали в праздничные дни.
Герцог вошел к ним, одетый в роскошную военную форму. Она была схожего дизайна, но материал отличался от солдатской униформы.
Его проницательный взгляд устремился на солдат перед ним. На их лицах он четко мог прочитать недовольство.
— Отважные солдаты Инглу, я понимаю, что некоторые из вас с неохотой присоединяются к этой миссии. Некоторые недовольны тем, что я нарушил ваш отдых с семьей и близкими. Но поймите, это меня не волнует! Как солдаты Инглу, вы обязаны служить королевству в любое время. Слушайте внимательно.
Зная, что герцог видит недовольство на их лицах, солдаты решают подавить свои чувства и внимательно слушают его слова.
— Вам следует отправиться в Вилген. Там вы будете подкреплением для охраны границы между нами и Мраморное. Ваша задача — патрулировать прилегающие территории. На бумаге это так, но на самом деле вашей целью будет провоцировать солдат Мраморное на агрессию первыми. Вот и все. Будьте осторожны, любая утечка информации приведет к гибели вас и ваших семей.
* * *
Группа военных из столицы наконец достигла Вилгена после пяти дней путешествия.
Изначально они оставили свои вещи на военной базе.
— Что дальше? — спросили солдаты.
— Мы готовимся, садимся на лошадей и направляемся в Барко на севере, — объявил командир.
— Мы идем в атаку с таким небольшим отрядом из пятидесяти человек?
— Успокойтесь. Нам нужно лишь вызвать их на бой, — заверил их командир.
— Как мы собираемся это сделать? — спросил один из солдат, поднимая бровь.
Командир улыбнулся в ответ.
* * *
Город Барко.
Стражник на воротах исполнял свои обязанности как следует. Торговцы, как обычно, прибывали в город с юга. Но он заметил что-то странное вдали:
— Эй, это не выглядит как торговый конвой.
— Что произошло? — спросил его начальник.
Он указал пальцем:
— Эта группа движется слишком быстро. Думаю, это не обычные торговцы.
Начальник посмотрел в том направлении.
— Да, их скорость необычно высока. Будьте готовы, это, возможно, враждебная сила.
Присутствие этих новых прибывших беспокоило не только стражника, но и торговцев, которые начали беспокоиться о возможной угрозе.
Начальник нахмурился, приподнимая усы. Увидев их более четко, он заметил отсутствие каких-либо символов или флагов для опознания. Исходя из своего опыта, это были не посланники и не пришли с мирными намерениями.
Начальник спокойно отдал приказ своим людям:
— Быстро! Отведите граждан в город. Остальные, готовьтесь к бою.
Стражники зарядил свои мушкеты и нервно прицеливались, ожидая команды.
— Стойте! Вы находитесь на территории короля Ренара Виноградского. Представьтесь! — раздался его властный голос. Эхо его слов разносилось как внутри города, так и за его пределами.
Но кавалерия не остановилась и не обратила внимания на предупреждение, продолжая приближаться к ближайшей торговой группе. Торговец бросил свой товар и помчался в город искать убежище.
— Дайте понять им, что это серьезно.
«Бах!»
«Бах!»
Выстрелы вызвали недоумение у кавалерии, поскольку пули почти попали в них.
Кавалерия на мгновение замедлила ход, но затем продолжила движение. Торговец успел удалиться на безопасное расстояние от неизвестных. Но они продолжили атаку.
Увидев это, начальник еще раз крикнул:
— Первое предупреждение! Назовитесь или мы стреляем снова.
Когда кавалерия проигнорировала и продолжила преследование бегущего торговца, командир стражи дал команду:
— Продолжайте огонь.
«Бах!»
«Бах!»
«Бах!»
«Бах!»
Еще одна волна выстрелов. На этот раз пули попали в нескольких всадников, и до них донеслись крики боли.
— Второе предупреждение! Назовитесь немедленно.
Несмотря на все это, кавалерия продолжала преследование. Торговец был убит, не дойдя до ворот.
Кавалерия, достигнув своей цели, развернулась и попыталась убежать.
— Не так быстро. Солдаты, стреляйте! Пусть хотя бы один из них умрет.
«Бах!»
«Бах!»
«Бах!»
Двое всадников пали с лошадей и мгновенно погибли. В беспорядке отступления они потеряли тела некоторых своих товарищей. С тяжелым сердцем они отступили в Вилген.
— Пойди и забери тела.
Начальник был потрясен, стоя перед телами. У него было выражение ужаса на лице.
— Нам следует немедленно доложить об этом в столицу.
* * *
Я нахожусь в своем уютном офисе, занятый повседневными делами, когда Шарлотта, моя верная помощница, вдруг входит в комнату, распахивая дверь. Ее появление прерывает мои размышления, и я вглядываюсь в ее напряженное лицо.
— Ренар, вам письмо из Барко, — говорит она, протягивая мне письменное послание. Мой взгляд внезапно оживляется, и я откладываю текущие дела. В моей голове мелькают образы, пытаясь соединить Барко с каким-либо важным событием, но ничего не приходит на ум.
Я принимаю письмо и обращаю внимание на печать, которая оставляет впечатление поспешности. Мои пальцы быстро разрывают печать, и я начинаю читать. По мере того, как я погружаюсь в текст, мои черты лица искажаются от тревоги. Морщина появляется на моем лбу, и я начинаю массировать виски.
— Что случилось? — спрашивает Шарлотта, ее глаза полны беспокойства. Я ощущаю ее готовность разделить головную боль своего господина.
— Группа кавалеристов из Инглу вторглась на нашу территорию, приблизилась к Барко и убила нашего торговца. Солдаты из нашего гарнизона ответили огнем, убив двоих из Инглу, — я стараюсь выразить события максимально ясно и кратко.
— Невероятно! Зачем им это понадобилось? — возмущается Шарлотта, ее лицо отражает мою собственную растерянность.
— Я не знаю. Причины неясны, — моя голова забита вопросами.
— Может быть, ваше величество, вы как-то их разозлили? — предполагает Шарлотта. Она осторожно намекает на несколько темных моментов в моей биографии.
Я прихожу в себя и пытаюсь вспомнить.
— Если сделки по добыче угля с ними можно считать поводом, то, возможно, да, — признаюсь, размышляя о возможных мотивах Инглу.
— Это же невероятно! — Шарлотта не может скрыть своего удивления.
Внезапно в дверь доносится стук.
«Тук Тук Тук»
Дворецкий Эдуард входит и объявляет:
— Ваше величество, у меня к вам посланец из Барко.
— Пусть войдет, — приказываю я.
Дверь распахивается, и передо мной появляется молодой солдат, чуть старше меня. Несмотря на блеск в глазах своих охранников, я приглашаю его сесть напротив.
— Ты хорошо поработал, доставив мне это письмо. Теперь расскажи мне, что произошло в тот день, — прошу я. Мне нужны дополнительные подробности.
— Да, ваше величество… — солдат начинает рассказ о событиях, и я внимательно слушаю, проверяя его слова с содержанием письма. Пока что, рассказ солдата соответствует содержанию послания.
— Спасибо, ты можешь уйти. Эдуард, обеспечь ему еду и постель, — я удовлетворенно киваю, когда солдат уходит.
Как только дверь закрывается за ним, Шарлотта смотрит на меня с выражением обеспокоенности и спрашивает:
— Как мы с этим справимся, ваше величество?
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— Что мы будем делать господин? — спросила Шарлотта.
Я откинулся на спинку мягкого стула, чувствуя, как усталость медленно накатывает на меня. Мой вздох был, как у человека, который несет на своих плечах невероятное бремя.
Я просто пожал плечами и ответил:
— Что же остается делать нам, кроме как укрепить наши оборонительные позиции в городе Барко и запретить их торговцам ступать на нашу землю? — Нет слов, чтобы описать мое удивление и разочарование, когда я узнал, что враг посылает целых пятьдесят солдат нападать на нашу землю. — По сути, я воспринимаю это действие как явную провокацию.
Шарлотта задумалась:
— Провокация? Но разве они не пытаются найти какое-то оправдание для нападения на нас?
— Возможно, — ответил я, прикидывая вероятные мотивы врага. — Но по моей информации, Инглу уже втянут в две войны, и я сомневаюсь, что они готовы к третьей. В такой ситуации, зачем им начинать еще одну войну с нами? Может быть, это связано с углем? Вы же знаете, что всего в десяти километрах к западу от Барко находится новое поселение Рогвед, где наша угольная шахта. Чтобы захватить этот ресурс, им придется сначала взять Барко.
— Им действительно нужно втянуть нас в войну из-за угля? Ведь у них есть свои угольные шахты в других местах, — задалась вопросом начальница моей разведки.
Я усмехнулся, осознавая, что наше понимание конфликтов и мотивов было ограничено опытом нашего мира.
— Только ради угля? — произнес я риторически. Я бы никогда не поднял такой вопрос, если бы знал, что происходило на Земле, когда горные богатства становились причиной многих конфликтов. — Жадность, Шарлотта. Эта человеческая черта не знает границ. Мы никогда не удовлетворяемся тем, что у нас есть, и всегда стремимся к большему. Не буду утверждать, что жадность — это плохо, ведь она мотивирует людей работать усердно для лучшей жизни. Но важно, чтобы жадность была под контролем, чтобы она не ослепила нас и не привела к разрушению.
Шарлотта, поежившись от холода в прохладном помещении, произнесла:
— Хватит философствовать господин. Расскажите, какой у вас план.
— План… — задумчиво пробормотал я. — Я собираюсь отправить кого-то для начала переговоров с Инглу относительно их нежелательного вторжения на нашу территорию. А пока эти переговоры идут своим чередом, я планирую разместить несколько полевых пушек в Барко. Ведь нет лучшего способа заставить их обратить внимание на нас, чем продемонстрировать наше передовое вооружение. Нашему королевству сейчас не до войны, мы должны сконцентрироваться на развитии и обеспечении безопасности наших граждан.
Рабочие часы давно завершились, и я решил, что обсуждение подробностей нашего плана лучше оставить на завтра. Эта ситуация казалась не такой уж и серьезной, на мой взгляд, чтобы уделять ей слишком много внимания.
* * *
На следующее утро, в то самое мгновение, когда лучи солнца начинают играть в моих окнах, меня охватывает непреодолимая потребность начать свой день с физических упражнений. Я бегаю настолько быстро, что даже моя тень не успевает за мной.
Я провожу время в беге, делаю бесчисленные приседания и отжимания, и множество других упражнений. Ведь для меня поддержание физической формы — это не просто долг, а образ жизни. И даже если мой график не насыщен срочными делами, я никогда не упускаю возможности отдать дань этому важному ритуалу.
Мои преданные служанки, уже знавшие, что я несомненно начну свой день с физических упражнений, всегда готовы, и не нужно говорить, чтобы они принесли мне свежую воду для ванны после тренировки. В их умении читать мои потребности заключается особая священная гармония.
После освежительного душа, и смены одежды на более подходящую для деловой беседы, я присоединяюсь к остальным членам семьи за обильным завтраком.
Сегодняшнее меню включает в себя ароматный поджаренный хлеб и яйца, приготовленные так, что желток тает во рту. Это моё самое любимое блюдо, и я ем до тех пор, пока не начинаю чувствовать, что могу позволить себе остановиться.
После того как мой желудок наполнился, наступает время для размышлений. Я медленно провожу рукой по своему плоскому животу, где мысли и планы начинают развиваться на витальном уровне. Размышлять нужно на сытый желудок, когда никакие процессы не отвлекают от мыслей.
Сразу после завтрака я приказываю своему верному военному министру Ульриху прийти в мой кабинет. Как было обговорено вчера, у меня есть для него несколько важных вопросов и планов на будущее, которые я хочу обсудить с ним лично.
Прошло несколько долгих минут ожидания, прежде чем дверь наконец открывается, и Ульрих входит в кабинет. Он делает это с изяществом и уважением, которые соответствуют его должности.
— Я здесь, ваше величество, — произносит он с уважением, низко поклоняясь.
— Ульрих, рад видеть вас, — отвечаю я с искренним энтузиазмом. Ведь несмотря на то, что мы сотрудничаем уже долгое время, каждая встреча с ним — особенный момент.
Ульрих садится передо мной, готовый выслушать и обсудить все, что у меня на уме. В его глазах читается вопрос, и он, вероятно, удивляется, почему я пригласил его сегодня.
— Как вы себя чувствуете? — начинаю я разговор с нейтрального вопроса, несмотря на то, что обычно не склонен к таким разговорам. Однако в данном случае я решил сделать исключение. Важно знать, что мой верный министр в порядке.
— Думаю, все в порядке, — отвечает Ульрих, но в его голосе звучит некоторое беспокойство.
— Прекрасно! Прежде чем перейдем к главной теме, вы не могли бы мне рассказать о текущем состоянии наших вооруженных сил? — спрашиваю, желая узнать о количестве активных солдат, состоянии баз, запасах оружия и боеприпасов. Моя забота — обеспечить безопасность королевства с обеих сторон — и я доверяю Ульриху вопросы обороны.
Он выпрямляется в своем кресле и начинает рассказывать мне о текущей ситуации в армии: 25 000 активных солдат, и ещё 50 000 могут быть призваны.
Я внимательно смотрю на карту, на которой отмечены местоположения баз, и понимаю, что они расположены так, чтобы обеспечивать защиту королевства сразу с нескольких сторон — как с внешней, так и с внутренней стороны. Моя гордость за эффективность моих вооруженных сил только увеличивается, и я благодарен Ульриху за его усердие и преданность.
— Отлично работа, Ульрих, — говорю с уважением. — А как обстоит дело с военным законодательством? Вы уже разработали необходимые документы?
Он немного приглаживает воротничок своей формы и отвечает с уверенностью:
— Все готово, ваше величество. В ближайшее время вы получите проект военного законодательства для утверждения. Если у вас возникнут какие-либо предложения или изменения, мы готовы их рассмотреть и внести соответствующие корректировки.
Пока мы продолжаем обсуждать детали военного законодательства, я не могу не заметить, как Ульрих обращает внимание на некое дополнительное дело, которое, очевидно, занимает его ум. Его глаза выдают, что он готов рассказать мне о чем-то еще, и это подталкивает меня продолжить нашу беседу.
— Есть ли еще что-то, что вы хотели бы обсудить, Ульрих? — спрашиваю, не упуская из виду даже малейших намеков на важные вопросы. — Что-то еще, что требует моего внимания?
Он немного медлит, словно выбирая правильные слова, прежде чем ответить:
— Да, ваше величество, есть одно дело, которое связано с набором и обучением новых солдат. Но…
— Но что? — задался я вопросом, глядя в его глаза с некоторым недоумением.
— Но я верю, что если мы учредим военную академию, наш процесс набора станет более гладким и качество солдат будет гарантировано, — предположил Ульрих, поднимая свой взгляд с бумаги, на которой он делал заметки о будущей академии.
Я, конечно, был осведомлен о различных текущих проектах, которые проводились в нашем королевстве. Однако, мне стоило внимательно обдумать каждое новое предложение, чтобы не допустить дополнительной нагрузки на финансы нашего королевства. Поэтому, несмотря на то, что меня привлекла идея военной академии, я не решался открыто говорить об этом.
— Да, я разделяю твое мнение. Наличие военной академии — это хорошая идея и облегчит внесение изменений в будущем. Но не сейчас. У нас достаточно солдат на данный момент. Это имеет приоритет, — согласился я с Ульрихом, хотя внутри оставалась надежда, что мы вернемся к этой идее позже.
Затем, я передал ему письмо, которое стало причиной его приглашения в кабинет короля.
Ульрих прочитал письмо с выражением удивления и волнения на лице.
— Это… Это, — он был сбит с толку происходящим событием, осознавая, что именно его небрежность в охране границ могла позволить иностранным солдатам легко проникнуть в наше королевство. Это был провал с его стороны, как министра обороны. Понимая, что он должен был более бдительно следить за безопасностью королевства Ульрих признался. — Да, простите, ваше величество. Это моя вина, что я не уделил должного внимания границам.
— Нет, наши усилия направлены на создание баз, и я действительно не поднимал вопрос о границах. К счастью, нападавшие были разбиты прямо у северных врат, иначе они могли бы вторгнуться на нашу территорию, — объяснил я, поднимая взгляд с карты королевства, развернутую на столе.
Честно говоря, это была частично и моя ошибка. Я не установил строгий пограничный контроль, потому что хотел облегчить миграцию людей в наше королевство. В настоящее время королевство нуждалось в рабочей силе, а также еще больше в будущем. Я знал, что это несет риск внедрения шпионов, но я был уверен в способности «Красного дракона» выявить их.
«Красный дракон» отслеживал всех подозрительных, арестовывал их, допрашивал и, если я, как король не приказывал иначе, устранял шпионов.
— Нам стоит готовиться к войне, ваше величество? — спросил Ульрих, снова поднимая тему обороны.
— Нет, нам не нужна война. Я хочу избежать войны любой ценой. Она навредит нашей экономике. Нам нужно мирное время для развития. Мы должны искать мирное решение, — ответил я, видя, как лицо моего министра обороны начинает хмуриться.
Ульрих выражает недоумение, словно спрашивая:
— Если мы не собираемся воевать, то зачем же вы меня вызвали? Тогда как мы поступим?
С улыбкой на лице, я излагаю план:
— Вот как это произошло… Король Инглу просто проигнорировал все мои письма, которые я отправил ему, чтобы обсудить проблему с ценами на уголь. Вначале я не принимал этого близко к сердцу и предполагал, что он просто занят. Но этот случай показал мне, как неправильно я его оценивал и как мало он думал обо мне. Поэтому, если я хочу решить это мирным путем, мне нужно использовать свою власть, чтобы подтвердить свои слова. И нет ничего эффективнее, чем показать нашу военную мощь. Вы говорили, что снабжаете наши базы артиллерией, верно?
Ульрих кивает, понимая, что это может привести к чему-то серьезному.
— Тогда, сначала давайте сделаем приоритет в вооружении Барко. Пока вы этим занимаетесь, проведем военные учения вблизи Вилгена.
— Не беспокойтесь, ваше величество. Я прикажу солдатам открыть огонь из нескольких пушек в сторону Инглу на юг.
Улыбка играет на моих губах, слушая энтузиазм Ульриха.
— Отлично. Пусть звуки взрывов наполняют эту территорию во время тренировок. Пусть их шпионы видят нашу мощь. Сколько пушек вы планируете отправить на каждую базу?
— Это будет зависеть от числа солдат, размещенных на каждой базе. В Барко я планирую отправить 10–15 пушек.
— Хм… Конечно, я оставлю это на ваше усмотрение. Попросите кого-нибудь организовать поездку в Барко. Теперь вы можете отправляться.
Ульрих поднимается и направляется к двери.
Между тем, я размышляю о том, кто из подходящих кандидатов может возглавить команду для переговоров с королем Инглу. Это давняя проблема, которая беспокоит мое королевство — отсутствие способных и надежных лидеров.
В течение многих столетий благородные управляли ситуацией, и у простолюдинов никогда не было возможности возглавить что-либо. Время идет, и на ум приходят только два имени: Жариков и Адриана.
Я немедленно приказываю вызвать Жарикова в мой офис. Скоро он появляется и садится передо мной. Объяснив ситуацию, я прошу его встретиться с королем Инглу от моего имени.
— Извини, Жариков, что приходится возлагать на тебя такую ответственность. Ты единственный, кому я могу полностью довериться. — Но в душе у меня остается неприятное чувство, будто я просто доверяю ему задачи, не предназначенные для его должности.
— Я готов выполнить это, ваше величество. Я понимаю нашу текущую ситуацию, — спокойно отвечает Жариков.
— Кстати, возьми с собой Адриану. У нее есть потенциал, но ей все еще нужно учиться и набираться опыта, — добавил я. Этот момент важен, так как Адриана — представитель женского пола, и ее участие в наших делах может иметь глубокие социальные и культурные аспекты.
На самом деле, мне хотелось бы отправить Адриану, но есть одна проблема — она женщина. Это приводит нас к вопросу о положении женщин в нашем обществе. По сравнению с современной эпохой, положение женщин в средние века было намного менее благоприятным.
Несмотря на то, что в моем королевстве женщины обычно имеют хорошие условия, это далеко не везде так. Однако мое королевство — исключение из этого правила, где женщины имеют возможность стремиться к знаниям и карьере наравне с мужчинами.
Несмотря на некоторые жалобы, мне все равно. Те, кто возмущены, — это консерваторы. Я, как король, принял множество законов, регулирующих сексуальные домогательства, супружескую верность, поведение, дресс-код на рабочем месте, отпуск по беременности и родам, и многое другое, с равными правами как для мужчин, так и для женщин.
Эти меры направлены на создание равных возможностей для обоих полов. Теперь, когда женщины активно участвуют в экономической и социальной жизни, мы видим, как их роли и обязанности могут пересекаться с ролями мужчин.
Наказания за нарушение этих законов строже, чем в современном мире, и это напоминает народу о важности соблюдения правил. Примером может служить судьба Марии Гордеевой, которая заплатила высокую цену за нарушение законов.
Честно говоря, я далек от того, чтобы быть сторонником гендерного равенства в общепринятом смысле. Вместо этого, я смотрю на всех как на человеческий ресурс. Важно обеспечить, чтобы все граждане королевства могли приносить пользу обществу, и это включает женщин.
Необразованные женщины не могут быть полезными для нашего развивающегося королевства, и поэтому предоставление им образования и возможности для карьерного роста становится важным шагом.
Предоставляя женщинам образование, мы позволяем им активно участвовать в жизни общества, работать в различных сферах и вносить свой вклад в его развитие. Даже если они выбирают традиционное семейное устройство, их знания и навыки могут способствовать развитию и воспитанию их детей, что приводит к повышению общественного уровня образования и культуры.
Что касается Адрианы, она не только женщина, но и молода. Это может создать дополнительные сложности и вызвать сомнения у короля Инглу. Поэтому я разрешу Адриане сопровождать Жарикова только в качестве его помощницы на данный момент.
Однако, это не означает, что она не может развиваться и продвигаться вперед в будущем. Возможно, через некоторое время она сможет занять пост министра, но это время покажет.
— Я не возражаю, ваше величество. У нее действительно есть потенциал, — ответил Жариков, демонстрируя свою поддержку.
— Вы отправляетесь через два дня. Я хочу решить эту маленькую проблему как можно скорее. Подготовьтесь и сообщите Адриане сразу, — ответил я, подчеркивая важность этой миссии и решение обеспечить равные возможности для всех, включая женщин.
Я очень надеялся, что эта пара сможет оказать должное давление и запугать короля Инглу так, что он больше никогда не захочет встревать в конфликты со мной. А тот факт, что на переговоры от моего имени придут простолюдины, дополнительно унизят и уменьшать его королевский статус.

Глава 18
Успешные переговоры и паровой трактор

Через два дня всё было готово. Я пришел навестить Жарикова и его сопровождающих на площади перед их отъездом. Это был важный момент, и я понимал, что моя роль заключалась не только в простом визите, но и в том, чтобы поддержать и напомнить ему о важности его позиции, словно заботливая мать, следящая за своим ребенком.
— Не переживай за свою должность министра торговли и промышленности, Жариков. Я готов взять на себя ответственность в течение твоего отсутствия, — сказал я, пытаясь придать ему уверенность.
— Вы даже не обязаны, ваше величество, — ответил он, скромно улыбаясь. Его смутила мысль о том, что король лично вмешивается в дела министра. Он помнил времена, когда король осуществлял контроль над многими аспектами правления, ещё до создания министерств. Но, как бы то ни было…
— Позволь мне сделать это, — вмешался я. — Начнем с того, что у нас нет точной информации о том, сколько времени ты проведешь вне офиса. Это может занять от двух до трех месяцев, и за это время твой офис, несомненно, будет накапливать документы и вопросы, требующие твоего внимания.
— Если так говорите, ваше величество, то я не буду возражать. — Жариков был рад, что король позаботится о его делах. Возможно, это был его способ выразить благодарность за долголетние усилия. Из бесед с Ульрихом и Жанной он знал, что король не любил оставаться в долгу перед другими.
— Хорошо, желаю удачи в пути, — сказал я, улыбаясь, и легко похлопал Жарикова по плечу.
— Спасибо, ваше величество. Мы отправляемся. Ожидайте хороших новостей.
* * *
Всего пятьдесят человек начали свое путешествие на юг. Обычно на это уходила неделя, но учитывая их багаж и внушительное сопровождение в виде полевых пушек, которые они везли с собой, предстояло десять-двенадцать дней интенсивного перемещения.
Согласно плану, десять человек из этой группы останутся в Барко, чтобы обеспечить военную подготовку с местными солдатами, в то время как оставшиеся сорок отправятся прямо в Инглу.
По пути они встретили множество людей, предположительно, работников стройки. Когда они проезжали мимо вагонов и стройплощадок, все не могли удержаться от любопытства, особенно когда речь заходила о мощных полевых пушках.
Тем не менее, никто не осмеливался приближаться к ним. Солдаты под командой Дана, опытного военного лидера, надежно обеспечивали их безопасность, патрулируя территорию с обеих сторон.
— Я не могу дождаться, когда в будущем сможем использовать эту дорогу, — сказала Адриана, ее глаза сверкали от восторга, когда она внимательно рассматривала стройплощадку через окно своего экипажа.
Она была взволнована, что её снова вызвали на такую важную миссию, и была готова вложить всю свою энергию и умения, чтобы выполнить задачу успешно.
Две недели пути прошли быстро.
Во время путешествия ничего особенного не произошло, за исключением того, что они опоздали на два дня.
Из-за внезапного дождя солдатам пришлось передвигать тяжелые полевые пушки по неровной и грязной дороге.
В конечном итоге, команда, возглавляемая Жариковым, достигла Барко. Через окно Адриане виднелись городские стены, которые защищали город от вражеских атак.
По приближению к городу, она заметила множество людей, собравшихся перед городскими воротами.
— Кто это за люди? — спросила она.
— Я не уверен, возможно, мэр Барко и его администрация, — ответил Жариков. Честно говоря, он и сам никогда не доходил так далеко, как Барко. Чтобы избежать путаницы, король назвал ему имя мэра и описание его внешности.
Он внимательно рассмотрел человека, которого считал мэром, от головы до ног.
Мэр был мужчиной около сорока лет, его рост составлял 185 см. У него было овальное лицо с густой бородой и усами. Глаза его были голубыми, а волосы черными с примесью седины. В общем, его внешность выражала серьезность.
Одного лишь взгляда на физическое состояние этого мужчины достаточно, чтобы убедиться в его военном опыте. Как будто его тело выковано годами службы на фронтах и в учебных полигонах, каждая мышца и движение говорили о громких сражениях и стратегическом мышлении, характерных для опытного военачальника.
Однако, что делало эту встречу еще более важной, так это то, что его внешность полностью соответствовала описанию данному ему королем.
После остановки экипажа у ворот города, Жариков и Адриана вышли из него с грацией и уверенностью, которые были характерными для людей привыкших к высшим кругам власти. Их появление вызвало радушное приветствие со стороны мэра.
— Господин министр, для меня большая честь познакомиться с человеком столь высокого статуса, — сказал мэр, его глаза вначале устремились на их лица, затем перебирали каждую деталь их наряда. — Добро пожаловать в наш прекрасный город Барко. Меня зовут Семен Лазарев, и я в этом городе мэр.
Жариков усмехнулся и ответил:
— Для меня это большая честь, мэр Лазарев. Спасибо, что вы лично нас встретили. — Он при этом акцентировал свой титул министра королевства. — А это моя преданная помощница, Адриана.
Адриана, сохраняя безмолвие, молча и с уважением поклонилась, когда Жариков представил ее от своего имени.
— Итак, кто будет обучать моих солдат? — поинтересовался мэр, проявляя живой интерес к грядущим событиям.
— Это задача, которую возьму на себя я, — раздался голос Дана позади Жарикова.
Дан, начальник артиллерии армии Мраморное, приблизился в своей яркой красной военной форме и протянул руку мэру для рукопожатия.
Завершив приветствия, мэр пригласил их внутрь города. Десятки слуг, которых предоставил король, переехали в дом мэра, чтобы обеспечить комфорт гостей. С другой стороны, армии было поручено доставить оружие в южный арсенал города.
Из-за того, что они прибыли с севера, лошадям пришлось перетащить полевые пушки через центр города, чтобы доставить их к месту назначения. Оружие, разумеется, привлекало много внимания жителей, вызывая интерес и уважение к новоприбывшим гостям.
Однако шпионы Инглу, предположительно находящиеся в Барко, должны были тщательно следить за реакцией короля Ренара, пытаясь предугадать его следующие шаги. Королю Инглу, несомненно, было важно получить последние новости, и он дал указания шпионам тщательно следить.
Так оно и оказалось. Вскоре шпионы донесли императору Инглу о новом мощном оружии. И он испугавшись тут же послал переговорщиков, чтобы уладить ситуацию миром.
* * *
Пришло время встречи с королем Инглу.
Адриана заметила, что Жариков, хотя и имел опыт важных встреч, никогда раньше не проявлял такой нервозности. Обычно он был спокоен и собран. Но это было понятно, ведь это его первая встреча с иностранным королем, и он не знал, как король отнесется к нему.
Жариков был простолюдином, а король представлял собой знатного и благородного господина. Независимо от его должности в министерстве, часть Жарикова всегда чувствовала тревогу перед знатью.
— Почему ты так волнуешься, Жариков? Это же всего лишь обычная встреча, которую ты посещал уже много раз, — попыталась успокоить его Адриана.
— Ты не понимаешь, Адриана. Это может быть важно, и между двумя королевствами может начаться война, если что-то пойдет не так, — сказал он, ощущая огромное давление на себе, особенно когда сам король просил его избежать войны любой ценой.
— Не волнуйся так, зная характер нашего короля, я не думаю, что он станет винить тебя. Он, конечно, советует избегать войны, но это не значит, что он ее боится. К тому же, на севере всего один путь внутрь, и Его Величество его укрепил. Он даже отправил своего лучшего артиллериста обучать их. Они не смогут двигаться на север, если только не совершат безумный поступок, пытаясь пересечь гору. И даже если им это удастся, как только они спустятся с горы, их ждет густой лес. Народ Рогвед славится своими боевыми навыками в лесах.
Слова Адрианы немного успокоили его.
— Ты, возможно, права. Мне, наверное, стоит относиться к этой встрече как к обычной.
«Тук Тук Тук» — постучали в дверь.
— Господин Жариков, госпожа Адриана. Король Андрос вызывает вас в зал аудиенций, — уведомил дворецкий.
* * *
— Прежде чем мы начнем, позвольте мне извиниться за то, что заставил вас двоих ждать. — Несмотря на их ожидания, король Андрос не проявляет высокомерие. Они оба удивлены его извинением. Накануне они не предвидели этой ситуации.
В настоящий момент в этом огромном зале для аудиенций находится всего трое человек. Зал выглядит скромно, но величественно. Главными арт-объектами являются две огромные статуи, высотой около четырех метров, расположенные по обе стороны от трона.
Жариков быстро пришел в себя и также извинился.
— Мы также сожалеем за то, что пришли сюда с таким неожиданным уведомлением. Я уверен, вы понимаете, почему мы здесь, ваше величество король Андрос?
— Да, я осведомлен об этом. К сожалению, этот инцидент на границе все же случился. — После докладов его шпионов он понял, что переоценил силы своей армии. Таким образом, Андрос решил изменить свой подход.
Ему было непонятно, стоит ли радоваться или возмущаться перед королем Ренаром, который отправил этих двух молодых простолюдинов как посланников.
— Итак, как вы планируете разрешить эту проблему? — Жариков сразу перешел к делу.
— О чем вы говорите, господин Жариков? Мы уже назначили наказание для всех солдат-изгоев. — Король Андрос недоуменно посмотрел на Жарикова.
Жариков и Адриана насмешливо взглянули друг на друга.
— Солдаты-изгои?
— Да. Разве мы не обсуждаем сейчас пятерых солдат, которые незаконно вторглись на вашу территорию?
— Исходя из докладов наших солдат в Барко, эта группа солдат совсем не выглядела как разбойники. Они носили военную форму и использовали стандартное вооружение Инглу. — Адриана начала наступать на короля Андроса, который пытается притвориться глупцом.
— Это так? Возможно, они бежали со своих постов в самый неподходящий момент. Я тоже был поражен этим инцидентом. Я уверен, что вам, представителям королевства Мраморное, пришлось бояться, думая, что оскорбили меня, убив двух моих солдат. Поверьте, я не намерен требовать от вас ответа за их смерть. Солдаты-разбойники — не причина для начала войны.
Жариков слегка прикусил губу, стараясь удержать свой гнев. Вены на его лбу начали набухать.
— Я понимаю. Это настолько тактично и благоразумно с вашей стороны, король Андрос.
— Я знаю, что многие разделят ваше мнение. — Андрос бесстыдно принял этот комплимент.
Жариков решил нанести короткий словесный укол по королю.
— Мы также не желаем тратить наше могущественное вооружение на мелкую войну. Это не соответствует нашему статусу.
Уголки глаз Андроса немного дрогнули.
Жариков продолжил:
— Тем не менее, я считаю, что ваше величество должно нести ответственность за смерть нашего торговца. Если бы вы более строго обучили ваших солдат дисциплине, они, возможно, не стали бы разбойниками. Впоследствии подобные трагедии можно было бы избежать.
Андрос скрестил руки на груди:
— Вы объясните мне, господин Жариков? Здорово, что ваш король так предан искусству возмездия за простолюдина торговца. — Андрос смотрел на них с презрением.
Жариков гордо улыбнулся и даже слегка усмехнулся:
— Что могу сказать? Нам повезло иметь мудрого и заботливого короля. Возможно, именно поэтому наши солдаты не стали разбойниками. Наши простолюдины действительно живут хорошей жизнью. По крайней мере, они живут лучше, чем ваши.
Услышав, как простолюдин косвенно уничтожает его самолюбие, король Андрос сжал золотой подлокотник, стараясь сдержать свой гнев.
Адриана, с другой стороны, прилагала все усилия, чтобы не засмеяться. Всего минуту назад Жариков был весь в нервозности. Теперь он даже осмелился оскорбить короля, сидя перед его троном, в его собственном дворце.
Затем голос Жарикова стал холодным:
— Какой бы ни была причина, давайте оставим ее позади. Ваша сторона создала угрозу для нашей национальной безопасности, и вам придется нести за это ответственность.
— Каким образом вы предлагаете, чтобы мы взяли на себя эту ответственность?
— Ваше величество, можем ли мы получить компенсацию?
— Сколько мне придется выплатить?
— Включая физические травмы, психические повреждения, утрату товара, расходы на похороны, а также затраты на вдову и детей… Всего 60 000 Вин.
— Что⁈ Вы пытаетесь ограбить меня? И кто этот человек ваш торговец? — Андрос подумал, что торговец, возможно, скрывает свои дворянские корни.
Жариков раздраженно вздохнул:
— Он всего лишь обычный торговец, владеющий небольшой компанией в столице. Из-за недисциплинированного солдата вашего королевства Королевство Мраморное потеряло одного честного и законопослушного налогоплательщика. Представьте, если бы такое произошло еще десять или сто раз, как это повлияло бы на наши налоговые доходы?
Андрос не сразу ответил. Он не мог позволить этим людям обмануть его безо всякой выгоды для себя.
— Ладно, я заплачу, но при одном условии.
— Несмотря на мои слова, ваше величество, вы не можете предложить условия, но ладно мы рассмотрим их.
Андрос проигнорировал оскорбления Жарикова:
— Ваше королевство не может продавать уголь за пределами горного хребта Мана.
— Это действительно разумное предложение. Давайте уточним условия и добавим следующее:
1) Королевства Мраморное и Инглу не будут вмешиваться в сферы влияния друг друга; Мраморное на севере, а Инглу на юге. Горный хребет Мана будет служить границей.
2) Торговцы из обеих стран будут защищены, когда они занимаются бизнесом в чужой стране.
3) Если кто-либо из торговцев подвергается обвинениям, обе страны должны применять презумпцию невиновности, считая их невиновными, пока не докажется обратное.
4) Мраморное не будет взимать налоги с сельскохозяйственной продукции, экспортируемой Инглу, а Инглу не будет взимать налоги с железной руды и драгоценных металлов, экспортируемых Мраморное.
«Эти люди явно готовились к переговорам», — подумал Андрос. Взвесив все за и против, он согласился с этими условиями. Жариков подписал соглашение от имени короля Ренара Виноградского.
* * *
Я нахожусь в промышленном районе Мраморного, пока Жариков и Адриана ведут переговоры на юге. Сейчас моя физическая активность связана с работой в мастерской Ясенева. Это место претерпело значительные преобразования и расширение, благодаря моей великодушной поддержке.
С момента, когда я назначил Железнова в качестве главного исследователя в компании, Ясенев стал моим последним надежным союзником в проведении исследований, не связанных с разработкой оружия. На протяжении долгого времени мы с ним сотрудничали, и благодаря его образованию и опыту, он вырос в специалиста, охватывающего не только область деревообработки.
Хотя по официальным документам Ясенев не числится сотрудником компании, его присутствие в нашей мастерской постоянно. Я регулярно компенсирую его труд и даже использую несколько агентов «Красного дракона», чтобы обеспечивать надежную защиту от утечки конфиденциальной информации.
Пока я осматриваю мастерскую, она выглядит разделенной на две части: одна представляет собой рабочее пространство, где происходит обработка материалов и создание деталей, а другая — исследовательская лаборатория, где проводятся наши эксперименты и исследования.
— Прошу прощения за беспорядок, ваше величество, — говорит Ясенев, махая рукой в сторону стальных деталей, и разбросанных по полу чертежей, а также обращая внимание на детальную модель паровой машины.
— Не переживай, Ясенев. Ты пригласил меня сюда, чтобы показать результаты своих исследований, верно?
— Да, и я уверен, ваше величество, что вам удастся оценить продвижение в моих исследованиях. Я продолжил работу над изучением давления и обнаружил три способа его увеличения, манипулируя количеством, температурой и объемом. — Ясенев произносит это с восторгом, схожим с эмоциями ребенка, рассказывающего о своей новой находке.
Я поднял руку и прервал его объяснения. Не потому, что мне было не интересно, а потому, что я уже все знал. Мне также хотелось удержать старика отклониться от главной темы.
— Ладно, Ясенев, хватит на этом. Расскажешь мне подробнее позже. Сначала покажи мне, что у тебя есть.
— Извините, ваше величество. Пожалуйста, следуйте за мной.
Он провел меня во внутреннюю часть мастерской, где хранились завершенные изобретения, доступ к которым был разрешен всего нескольким людям.
— Ну что, впечатляет, не правда ли? — Я заметил огромный металлический объект в моем поле зрения.
Несмотря на то, что я знал о его существовании, увидев его вживую, я был поражен. Это вызывало во мне сильные эмоции.
Это был паровой трактор. Тяговый двигатель.
У меня моментально возникли представления о том, как его можно использовать — возделывать поля, активировать механизмы и перевозить грузы. По сути, это была уменьшенная версия парового двигателя, как у локомотивов.
Прежде чем я решил использовать паровые двигатели где-либо еще, мне хотелось механизировать свой сельскохозяйственный сектор. Моя цель заключалась в повышении производительности и снижении стоимости продуктов питания.
Хотя благодаря моей предыдущей политике производство продуктов питания увеличилось, оно все равно не удовлетворяло меня.
За последний год разные пищевые компании проросли как грибы после дождя, но мои люди так и не использовали полностью все плодородные земли.
Я рассмотрел каждую деталь тягового двигателя. Там были все компоненты: топка, резервуар для воды, трубки и дымовая труба. Ясенев следовал моим указаниям и даже завершил незавершенную часть проекта.
— Могу я включить двигатель, ваше величество?
— Да, конечно, сделай это быстрее. Я с нетерпением жду увидеть, как она работает. А пока мы этим занимаемся, давай съездим на нем на прогулку по городу, — предложил я, полный волнения.
Ясенев задумывается:
— Не вызовет ли это подозрения у других наций. Ведь в Мраморном находится множество иностранных торговцев.
— Пока мы сохраняем этот чертеж в безопасности, нет смысла паниковатть о том, что кто-то попытается похитить этот массивный двигатель.
— Если так говорите… Мальчики, принесите уголь и начнем подготавливать воду.
Рабочие сразу же начали выполнять указания, загружая уголь в специальные бункеры. Этот тяжелый двигатель требовал целых 3000 литров воды.
После некоторого времени вода, наконец, начала нагреваться и образовывать пар. Рев тягового двигателя и скрежет шестеренок начали наполнять мастерскую и окружающую ее местность. Этот громкий шум был невозможно проигнорировать, и он вызывал любопытство у местных жителей.
— Присаживайтесь, ваше величество, — сказал мне Ясенев, игнорируя возмущение снаружи, и предложил мне сесть на трактор.
Я последовал его указанию, и железное чудовище начало двигаться на улицу. Ясенев не слишком уверенно управлял им, что было понятно.
Тут же раздались удивленные возгласы среди собравшейся толпы:
«Что это⁈»
«Как оно движется без лошадей?»
— Осторожно, не перекрывайте дорогу! — кричал Ясенев толпе. — Эй, ты! Не трогай это, если не хочешь, чтобы руку оторвало.
С вершины этой сцены я видел шок, благоговение, ужас и любопытство в глазах окружающих. Некоторые матери удерживали своих детей подальше от этого неведомого существа, а мужчины в основном смотрели с любопытством.
Но среди них я заметил небольшую группу людей, которые не испытывали страха или излишнего любопытства, но они внимательно наблюдали за тяговым двигателем.
«Вот, это гребаные шпионы. О, и этот тоже. Еще один на углу. Я должен попросить Шарлотту провести еще одну проверку», — подумал я, обращая внимание на эту странную группу людей.

Глава 19
Новая интрига против императора

Я приоткрыл губы и обратился к населению Мраморного, чьи удивленные взгляды не спускались с нашей металлической самодвижущейся повозки.
— Мне, несомненно, предельно понятно ваше безудержное любопытство, уважаемые граждане, — произнес я, подчеркивая каждое слово, как ценный камень на короне. — Однако прошу вас, пожалуйста, осторожно отойти в сторону. Я жажду безопасности всех вас, и не позволю, чтобы хоть один из вас пострадал.
Слова мои были встречены удивленными глазами собравшихся жителей, и, наконец, они покорно отошли к безопасному расстоянию от диковинного транспортного чуда. Впрочем, их любопытство не исчезло, отражаясь в их взглядах, как сверкающий камень.
Ясенев, вздохнув с облегчением, произнес:
— Вот теперь, наконец-то, у нас есть свобода передвижения. Честно говоря, я начал беспокоиться, что мы могли бы случайно наехать на кого-то из них.
— Но вина за все происшедшее лежит на моих плечах, дорогой друг. Первоначальная идея провести испытания здесь, в самом центре города, оказалась, несомненно, неудачной. Ведь одна лишь ошибка может стать источником несчастья и бедствия.
Ясенев, как истинный друг и спутник, попытался успокоить меня:
— Вам, ваше величество, не следует слишком себя угнетать. Я также не учёл всех нюансов. Впрочем, я рад, что наши улицы в этом городе оказались достаточно широкими. Итак, куда мы направимся дальше?
Мои размышления наверняка отражались в глазах, когда я придумал план:
— Давайте, милейший, направимся за пределы города и проедем вдоль его границы. Там, среди свободных и необъятных просторов, мы сможем по-настоящему определить радиус действия этой чудовищной машины.
Ясенев кивнул, приветливо поддерживая мой план, и повернул рулевое колесо в направлении ближайших ворот — ворот, которые вели на юг, в просторы за пределами этого урбанистического лабиринта.
В этот момент я не мог не выразить своей скуки, изобразив лёгкий зевок, и произнес:
— Какое же это удивительное устройство! Целых шесть километров в час, словно время здесь течет медленнее. Нас даже крестьянин на хромой свинье обскачет.
Но зато я знал, что мощь нашей машины могла заменить несколько десятков волов или лошадей. А на поле для фермера нужна не скорость, а именно мощь и тяга.
Ясенев, озабоченно смотря на горизонт, спросил:
— Что дальше, ваше величество? Какие планы у вас на будущее?
Я продолжал мечтать, словно вдыхая аромат цветущих садов.
— По существу, мой дорогой друг, сначала мы должны начать массовое производство таких изумительных машин, предоставляя их фермерам в аренду или продавая им. Наши фермеры владеют обширными угодьями, и с помощью этого чуда они смогут вспахивать землю намного быстрее и эффективнее. В последующем же, я намерен переоборудовать свои предприятия для использования паровой силы. Это будет началом новой эры, когда применение паровых машин охватит весь наш монархический домен.
Ясенев, как будто прозревая мои настоящие намерения и причины спросил:
— Итак, вот почему нам так важно найти уголь, ваше величество?
Мои глаза взглянули на горизонт, словно пронзая его сквозь завесу времени:
— Да, мой верный друг, контроль над энергетическими ресурсами олицетворяет собой не просто власть, но и контроль над самим миром. И подумай лишь, какое влияние это изобретение окажет на всё наше общество, на вселенную, в которой мы живем, а Ясенев?
Ясенев склонил голову, словно он видел не только мои слова, но и весь поток времени, растекающийся перед ним.
— Это будет революция в нашей истории, — сказал он с глубоким размышлением. Голос его звучал, как голос мудрого старца, видящего, как мир, в котором он жил всю свою жизнь, меняется до неузнаваемости.
Я заверил его:
— Не бойтесь, дорогой друг. Замена старых рабочих методов новыми — это естественное движение к передовым технологиям. Это будет переходный этап, где старое уступает место новому, а наша страна будет только укрепляться и развиваться, становясь с каждым днем богаче и совершеннее.
После того, как грозный грохот и шум машины сотрясали улицы города вплоть до наступления вечера, я возвратился в мой статный особняк и увидел, что моя возлюбленная, прелестная Жанна, стояла там, излучая свое обаяние.
По манере, которой она держала своё лицо, мне немедленно стало ясно, что в её душе спрятаны слова, которые она жаждет мне излить.
— Ты уверен, что на улицах города должно творится такое безобразие? Что же случилось? — спросила, она обращаясь ко мне.
— Что, собственно, произошло?
— Не нужно лицемерить, словно ты не знаешь. Та машина, на которой ты только что прокатился. Это ещё одно из твоих изумительных изобретений?
— Я не могу сказать, что я однозначно заслуживаю за это похвалу, но… да, я представил концепцию, разработал дизайн, и даже внес значительный вклад в проект. Однако, Ясенев также вложил огромное количество труда и усилий.
Жанна тяжело вздохнула:
— Может быть, мне пора уже привыкнуть к такому, но время от времени всё же бывает удивительно, как работает твой ум.
Возможно, мне недостаточно осознать это, но мои действия и вправду привели к замедлению темпов производства и торговли в самом городе. Зная, что этот столичный город представляет ключевое звено на глобальном торговом пути, я осознаю, что любое нарушение распорядка может сказаться на нашей ежедневной прибыли. Ведя городские финансы многие годы, Жанна не в состоянии не заметить, как мы выигрываем или проигрываем в этой безжалостной игре.
— Ты, вероятно, не способна в полной мере постигнуть все эти аспекты. Они выходят за пределы твоего понимания. В любом случае, зачем ты здесь? — Спросил я удивленно. Такая редкость, чтобы Жанна встречала меня у порога моего роскошного особняка.
— Ранее в наш офис приходил гость, но так как тебя там не было, мои сотрудники попросили найти тебя. Он уже несколько часов ждет, чтобы встретиться с тобой. Он даже грозился выпить весь наш запас дорогого чая.
Я нахмурился и спросил:
— Кто это?
— Его зовут Рональд, и он утверждает, что он дворецкий графа Бычерога.
Я задумался и кажется заметил ошибку:
— Граф? Не стоит ли сейчас называть его королем?
Жанна объяснила:
— Несмотря на то, что он уже ведет себя как король, граф еще не объявил себя королем и не снял флаг Большероссии, как это сделали мы. Поэтому мы не должны считать его королем.
Я согласился:
— Верно, верно. Я забыл об этом. Бычерог в настоящее время — не более чем мятежная территория. Ты спросила этого дворецкого о его цели?
— К сожалению, нет. Но, по-видимому, он очень спешит.
Я решил, что я могу использовать его ожидание в свою пользу.
— Если это так, устрой мне встречу с ним завтра в моем офисе.
Жанна с непониманием посмотрела на меня. Может быть, я проявляю невежливость, заставляя гостя ждать так долго?
Я лишь пожал плечами, отмахиваясь от ее пристальных взглядов.
— Что поделать? Он спешит, а я не спешу. Ведь я король, Жанна. И он должен подстраиваться под мое расписание, не говоря уже о том, что ему хватило наглости прийти сюда без предупреждения.
* * *
По мере восхода солнца, я специально оттягиваю момент, чтобы совершить мою многогранную утреннюю рутину. В это мгновение, когда свет первых лучей начинает окутывать мир, я размышляю о судьбах и сценариях, которые сплетаются в моем уме.
Ведь этот суетливый дворецкий Рональд — этот человек лишь играет свою часть в замысле, о котором могут лишь мечтать смертные. Этот замысел, грандиозный в своей масштабности, предполагает завоевание столицы Большероссии графом Бычерогом.
Мои размышления уводят меня в мир схем и стратегий, как можно максимизировать добычу, которую я, вероятно, могу извлечь из графа. Но в то же время я понимаю, что это внушительное задание несет с собой свою цену. Ведь граф Бычерог сейчас один, без поддержки или верного спутника, кроме меня — короля Ренара Виноградского. Это выбор, который я должен сделать, если хочу продолжить свой бескрайний путь к власти.
Неспеша прибыв в свой офис, я обращаю взор на мужчину, ожидающего меня в коридоре. Этот изощренный старичок, несколько старше графа, и это именно тот самый дворецкий, с которым я знакомился в пышных залах Мезирово, в более беззаботные времена.
Хотя его лицо украшает ненавязчивая улыбка, но нетрудно разглядеть в его глазах беспокойство и томление. Это как будто дилетант, далекий от танцев дипломатической борьбы, вышел на непроторенный путь, где каждый шаг несет в себе неизвестность. Этот человек неискушенный воин в мире интриг и уловок, но, по всей видимости, граф Бычерог выразил доверие, отправив его ко мне.
Протянув руку для приветствия, я слегка усмехаюсь, несмотря на легкое раздражение, вызванное неожиданным приходом Рональда.
— Наши пути снова пересеклись, господин Рональд, — говорю я с тонкой усмешкой, мой голос звучит как мягкая музыка, смягчая острые контуры нашей встречи.
— Для меня великая честь встретиться с вами, ваше величество, — отвечает он с видимым уважением, его восхищенный голос звучит в моих ушах.
С величественным движением руки я приглашаю его к проникновению в святое пространство моего кабинета.
— Прошу вас, благородный посланник, — произношу я с ненавязчивой властностью, — пройдите внутрь моего кабинета, где мы сможем окутать наши разговоры покровом конфиденциальности и обсудить все волнения и тревожности, которые владеют графом Бычерогом.
В моем голосе можно разглядеть нотки неуклонной решимости и строгости. Тем не менее, Рональд, человек, наделенный миссией посланника, с лихвой остается верен своей роли, не позволяя слишком близко моим словами проникнуть в его сердце.
— С благодарностью, ваше величество, — отвечает он, поклоняясь легко и изысканно, словно перед троном бога. — Я прибыл по поручению короля Бычерога, исходя из глубокой уверенности в вашей мудрости и могуществе. Мы находимся перед нелегкой задачей, и нам потребуется ваша поддержка и помощь.
Моя скрытая ухмылка олицетворяет скептицизм и насмешку в ответ на утверждение о Бычероге как короле.
— Пфф… Король? — произношу я, словно раскачиваясь на качелях иронии. — Неужели вы не думаете, что это слишком дерзко и рано для подобных амбиций? И какую же помощь Бычерог собирается запросить у нас, уважаемый господин Рональд?
Тот, в свою очередь, поднимает брови, словно предлагая мне разгадать тайну далекой страны.
— Король Бычерог желает, чтобы ваши войска несравненной мощи удерживали крепость Монферан, в то время как он собирается нанести молниеносный удар по столице Большероссии, — раскрывает он планы своего монарха. — И, разумеется, король обещает щедро вознаградить вас двадцатью процентами от богатств, которые придут в его распоряжение после успешного завершения этого похода.
Сохраняя молчание, я провожу рукой по подбородку, задумчиво потирая его. В глубине своих размышлений я глубоко анализирую этот конфликт. Граф Бычерог, видимо, не желает тратить свои ресурсы на Монферан, предпочитая уделить пристальное внимание на императора Николая I. Ведь по мере того, как время неумолимо идет вперед, это дарует Николаю I драгоценные минуты для укрепления обороны.
Рональд с нетерпением ожидает моего решения, в то время как я, сохраняет свою непоколебимость.
Улыбка моя, истинно благородная, разливается на губах, словно утренний свет, проникающий сквозь окна старинного дворца.
— Большероссия, мой дорогой друг, может показаться вам уже другой, и все же не забывайте, что ее величественное богатство, как течение реки, лишь изменяет свое направление. Династия Николая I, неизменная как звезды на ночном небе, по-прежнему обладает непередаваемым изобилием золота. Все мы здесь преисполнены понимания того, что двадцать процентов, предложенных вами, — это всего лишь капля в океане этой бескрайней реки богатств. Но, возможно, гораздо интереснее вам спросить себя, не является ли это слишком малым процентом? Учитывая нашу великолепную дружбу с вашим благородным королем Бычерогом, которую, я несомненно, оцениваю дороже этих цифр. Почему бы нам не попытаться увеличить эту сумму еще немного?
И вот тут мой благородный собеседник посыпался. Рональд, человек средних лет, истинно собранного и весьма интеллигентного вида, сейчас стоит передо мной, словно побитый камнем, его речь неуклюжа:
— М-мои извинения, ваше величество. Я, кажется, я допустил ошибку. Это должно быть т-двадцать пять процентов от общей добычи! — Глядя на мою незыблемую маску короля, которая скрывает мои эмоции, он продолжает свои извинения. — Э-это максимум, что мы можем предложить. П-Пожалуйста, поймите… Это уже огромная уступка с нашей стороны. Как вы знаете, нам также нужно золото, чтобы восстановить нашу пострадавшую страну.
Моя голова медленно покачивается, словно ветвь дуба, могучего и неуклонного.
— Да, вы правильно говорите, Рональд, это действительно недостаточное вознаграждение для моих отважных воинов. Мы же, в конечном итоге, не имеем никакого прямого отношения к этому конфликту, который был инициирован вашим великодушным королем. Чтобы послать наших смельчаков на поле боя, мне нужно увидеть столько же преимуществ, сколько и риска, который они берут на себя. Ведь наши солдаты готовы вступить в жаркий танец войны, и, пожалуй, даже начать ее, если ситуация настолько ужасна, что другого выхода не останется. Итак, мое предложение таково…
Честно говоря, добыча и золото мало интересовали меня в этой игре власти. Моя коллекция сокровищ в подвале, еще не полностью превратившихся в монеты, была настолько обширной, что могла бы оставить удовлетворенными даже самых жадных. Но как известно, деньги, даже если они бесплатны, всегда были и остаются деньгами.
— Что бы вы сказали на то, чтобы я, получил двадцать пять процентов от общей добычи, а также владение Монфераном, и всеми книгами в императорском дворце?
На лице Рональда отразилось недоумение и небольшое раздражение, но я был уверен, что он не сможет понять цель моего странного запроса. Ведь в этом требовании было что-то загадочное, что-то, что могло привести к разгадке тайн и открыть двери к новым знаниям. Но моя цель была ясна — достичь чего-то большего.
Пожилой старик медленно, словно медитируя над каждым произносимым словом, согнул свою морщинистую шею в акте согласия.
— Я, по имени Рональд, — произнес он, будто возвышая этот момент до исторической эпохи, — выступаю перед вами от имени могущественного монарха Бычерога. Внимательно я слушал ваше предложение, и от его имени я выражаю согласие на сделку по вашим условиям.
— Отлично! Давайте немедленно, приступим к акту подписания этого грандиозного соглашения. Я убежден, что этот документ станет светилом, освещающим наши дороги к несметным сокровищам, пестрящими множеством благ и великих успехов, словно звезды на бескрайнем небосклоне.
После многих тщательных часов, отведенных на составление и последующий тщательный пересмотр документа, мы оба, с непередаваемым чувством завершения и величия, поставили свои подписи под этим соглашением. Я покидаю свой офис, ощущая внутреннее умиротворение, словно после завершения многолетнего квеста.
Немедленно после окончания этой увлекательной сделки, я спешу написать письмо моему давнему другу. И я как раз призвал свою верную горничную через слуг, чтобы поручить ей важное дело.
Словно таинственная фея, Шарлотта входит в мои священные просторы, с элегантностью и изысканностью каждого движения.
— В чем состоит суть задания, мой дорогой король Ренар? — осведомляется она с ненавязчивой, но внимательной заботой.
Ее присутствие в этот момент обусловлено бесконечной заботой о деле, и она находится в ожидании моих указаний. Она была вызвана во время обучения нового агента, и, вдобавок ко всему, она должна подготовиться к опасной охоте в столице, о чем я известил ее ранее, раскрыв весьма секретную информацию о шпионах.
— Следует отправить нескольких ловких шпионов, способных проникнуть в недра армии Бычерогов и установить связь с нашими верными агентами, размещенными в столице Большероссии.

Глава 20
Великая битва двух армий

— Зачем нужны наши агенты в армии Бычерогов? — Шарлотта задала вопрос, выражая своим взглядом любопытство. В ответ на ее сомнения, я пожал плечами, раскрывая сложность ситуации перед ней.
— Честно говоря, их присутствие там придает этому конфликту некую остроту, — произнес я загадочно. Я заключил сделку с Бычерогом, и моей целью было, чтобы они одержали победу, но не слишком легко. С пушками легко воевать, а ты попробуй без них.
Я повернулся к Шарлотте, надеясь на ее понимание, и добавил:
— Теперь, сколько у нас шпионов в столице?
Шарлотта раздумывала.
— Их десять, — наконец ответила она, выражая свою озабоченность. — Вы собираетесь предпринять какие-то серьезные действия? Если так, то, возможно, стоит отправить еще больше, хотя я не уверена, что все смогут успешно проникнуть внутрь. Охрану там усилили.
Я махнул рукой, словно это было незначительным делом.
— Ничего особенного, — ответил я. — Мне нужно, чтобы они доставили письмо от моего имени и выполнили несколько скрытых задач.
— Письмо? И какие задачи вы имеете в виду? — Шарлотта была удивлена и недовольна. Она покачала головой, не припоминая ничего подобного. — По моим данным, у вас нет никакого друга в столице.
Я медленно вздохнул, моментально осознавая, что должен был ей рассказать больше.
— Да, у меня есть друг… возможно, — наконец проронил я. — Впрочем, это не твое дело. Возьми лист бумаги и запиши, о чем идет речь в этих секретных заданиях, которые я собираюсь поручить. Потом передашь это своему агенту в Нортарии.
* * *
Одна важная часть моей миссии завершена, но теперь мне предстоит пройти через вторую, более сложную фазу. Усталость начинает охватывать меня, и я тяжело вздыхаю.
Откинувшись на спинку стула, я взираю вверх, в потолок, в ожидании прибытия Ульриха. Моя сделка с Бычерогом обязывает меня перейти на его сторону, и это несет в себе огромные последствия.
Когда слова Шарлотты открыли мои глаза, вдруг передо мной встал вопрос:
«Друзья, правда ли? У вас есть друзья?»
Признаю, что эти слова оказали непередаваемое воздействие на меня. Я осознаю, что её намерения были добрыми и, что она никогда не хотела меня оскорбить. С самого начала моего прибытия в этот мир я никогда не размышлял о том, чтобы заводить друзей.
С момента моего пересечения порога этого мира, мои дни никогда не были спокойными, и каждую минуту я был занят заботами.
Создание различных министерств помогло мне немного снизить нагрузку, но это вовсе не значит, что я освободился от хлопот. Каждый день приносит новые вызовы, и их число постоянно растет.
«Заявить, что я не ценю дружбу, было бы неправдой.»
На самом деле, я бесконечно ценю каждую дружбу, которую я имею. Я запоминаю имена каждого из них и каждое уникальное мгновение, которое мы провели вместе.
К сожалению, иногда мне кажется, что я один в этом мире, кто придает дружбе такое высокое значение.
Для моих друзей я всегда казался всего лишь случайным прохожим в их жизни. Но с течением времени я осознал, что такой взгляд на дружбу больше не устраивает меня.
«И я решил изменить это.»
Теперь для меня друг — это тот, кого можно использовать для достижения высоких целей. Они подобны кирпичам, которые я укладываю и выстраиваю перед тем, как сделать следующий шаг вперед.
Я осознаю, что мое представление о дружбе искажено, но это не сдерживает меня.
«Больше я не завожу друзей из-за искренности, лишь для получения выгоды.»
«Тук! Тук! Тук!»
Как утренний стук молота кузнеца, этот неожиданный звук проникает в мои размышления. Мой взгляд стремительно переключается на дверь.
— Войди, Ульрих.
Дверь медленно раскрывается, но в этом движении чувствуется замешательство.
С небольшой долей беспокойства в голосе я спрашиваю:
— Что случилось? Почему ты стоишь там, как вкопанный?
— А! Н-Ничего, ваше величество. Прошу прощения, — Ульрих быстро влетел в комнату и сел на край кресла передо мной. — Что вы хотели узнать, ваше величество?
Но как всегда, беспрекословно переходя к делу, я продолжаю:
— Как ты думаешь, насколько уверены наши военные в том, что смогут захватить Монферан?
Ульрих моментально встает, в его глазах отражается возбуждение и решительность:
— Ваше величество! Вы действительно рассматриваете возможность завоевания виконтства Монферан?
— Спокойно, Ульрих. Мы еще не приняли окончательного решения. Мы просто обсуждаем эту возможность, — успокаиваю своего министра.
Ульрих откидывается назад в свое кресло, теребя свою бороду в размышлениях.
— Хм… Учитывая нашу огневую мощь и размеры города, развертывание одного полка, возможно, будет достаточно для их уничтожения. Могу ли я узнать больше о вашей неожиданной идее?
— Ты видишь… Я заключил сделку с Бычерогом. Когда они нападут на Нортарию — столицу Большероссии, мы воспользуемся этим шансом, чтобы захватить виконта Монферана. Ведь он является верным сторонником император Николая I. Как только Монферан узнает о нападении на Нортарию, он обязательно придет ему на помощь. И в обмен на нашу поддержку, они будут готовы передать нам эту территорию.
После того, как Ульрих внимательно прислушался к моим разъяснениям, его выражение стало отражать глубокую тревогу.
Он задал мне вопрос, который занимал его ум:
— А что, если Бычерог все же не сумеет победить и проиграет? Мы рискуем втянуться в конфликт, который окажется непредсказуемым, если сценарий не пойдет так, как мы планировали, — отметил он с характерной для него обеспокоенностью.
— Поверь, я не допущу того, чтобы наши планы рухнули, когда на кону настолько много. Я уже предпринял все необходимые шаги, чтобы обеспечить достижение наших целей. И помни, ты играешь важную роль в этом плане.
Ульрих в ужасе расширил глаза, осознав, что иногда я не останавливаюсь даже перед ложью, чтобы сделать свои махинации успешными.
Это было подчас мелким и нечестным поворотом событий, но Ульрих давно привык к такой манере обращения с моей стороны к своим врагам.
— Что же вы хотите, чтобы сделал я, ваше величество? — с вниманием поинтересовался он.
— Направь наши войска в Монферан и перекройте все пути обратно для армии Бычерога. Сначала предложи Монферану мирную сдачу, прежде чем прибегать к применению силы. Нам необходимо минимизировать потери боеприпасов.
— А сколько времени займет выполнение этой операции? — Ульрих продолжал задавать необходимые вопросы.
— Это будет зависеть от успехов Бычерога в захвате Нортарии. Я оцениваю, что у нас есть около пяти-семи дней на выполнение этой задачи.
Ульрих осторожно высказал альтернативный вариант:
— Но если бы мы прибегли к насильственным методам, возможно, все завершилось бы гораздо быстрее, без излишних хлопот.
— Ты, вероятно, прав. Но в таком случае это создаст неприятное впечатление на виконта Монферана, и мне будет нелегко убедить его стать на нашу сторону.
— Вы действительно желаете, чтобы виконт Монферан стал нашим союзником? — Ульрих задал вопрос, хорошо зная, что король Ренар не склонен щадить своих старых врагов.
Имя Монферана стало легендарным. Невзирая на то, что он никогда не сталкивался лицом к лицу с моей семьей, его влияние на ход прошлых событий было настолько ощутимым, что каждый в благородных кругах знал о его решающей роли в предательстве маркиза Ренольда в момент столкновения с Коалицией Благородных.
В тот момент, когда я увидел выражение удивления на лице Ульриха я ответил:
— Я чувствую, что твой разум на правильном пути Ульрих. В данной ситуации мы не можем обойтись без специалистов, обладающих выдающимися навыками в управлении и лидерстве. Ты не находишь такой вывод очевидным?
Слова Ульриха были зрелыми, как вино, выдержанное веками:
— Безусловно, ведь именно мы первыми внедрили вашу систему управления. Это требует специалистов высокого уровня, и нам не следует сомневаться в этом. Лично я не питаю сомнений в компетентности виконта Монферана, который поддерживает безупречную репутацию и ведет себя соответственно своему благородному статусу. Однако есть одна неудачная деталь — его чрезмерная лояльность к императору Николаю.
Мои губы изогнулись в иронической усмешке:
— Разве его лояльность не исчезнет, как только Николай I «уйдет» с этой земли? Его сын Нильс, без сомнения, жаждет власти и ему не терпится сесть на трон.
— Вы считаете, что это результат ваших действий?
Я медленно покачал головой:
— На этот раз, прошу прощения, но моя рука не касалась этого. Это естественное развитие событий, не будем лишний раз мусолить это. Лучше скажи, что насчет командования полком? Ты не собираешься предлагать себя, правда? Военному министерству и обороне нужно, чтобы ты оставался на своем посту министра.
Ульрих был быстр в ответе:
— Конечно, нет. У меня слишком много обязанностей на плечах. На роль командира полка я назначу господина Львова.
Мои брови нахмурились, и я приложил усилия, чтобы вспомнить это имя:
— Львов… Львов… А, да, это он, верно? Бывший командир Макеево. Невероятно, что он решил вернуться к военной службе. Как он справляется с этой новой ролью?
Ульрих с уверенностью в голосе ответил:
— Он справляется неплохо. Его предыдущий опыт оказался невероятно полезным на учебных полигонах. Я наблюдал за ним уже давно и считаю, что он подходит для этой задачи'.
Слова Ульриха были окончательными, и я кивнул, давая согласие на этот выбор:
— Если ты так говоришь, то я доверяю этому.
* * *
По указанию директора «Красный дракон», агент «Белый» был немедленно отправлен в Мезирово. С ним находится также агент «Волк», которые хорошо знакомы друг с другом и ранее сотрудничали. Их взаимное доверие было безупречным. С тех самых пор они неотступно следовали за армией короля Бычерога.
Их текущей миссией является уничтожение пушек находящихся во владении Бычерога. «Белый» легко понимает цель Ренара — лишить короля Бычерога тактического преимущества и продлить конфликт. Несмотря на возможные человеческие потери, это не было для них проблемой.
В настоящее время они находятся в лагере Бычерога, который находится всего в четырех километрах к югу от Нортарии, рядом с озером Нева. Они могли легко проникнуть в лагерь, поскольку солдаты Бычерога не носят стандартную униформу и одеты кто во что горазд.
Агент «Волк» движется по лагерю, чтобы определить местоположение артиллерийских орудий и боеприпасов.
Ситуация для агента «Белый» более опасная. Он является одним из десяти охранников, стоящих вокруг восьмиугольной палатки короля Бычерога. Палатка имеет только один вход и крепко охраняется. По одному охраннику находится на каждом углу, а еще двое охраняют вход с левой и правой стороны.
Несмотря на риск, его позиция на одном из углов делает его менее заметным, но при этом он может слышать беседу, происходящую внутри.
[Мы будем придерживаться тех же договоренностей и тактики, что и ранее. Нам нечего бояться, когда наше число удвоится до 10 000 человек. В сочетании с пушками мы сможем быстро захватить Нортарию', — произнес высокомерный голос. «Белый» предположил, что этот голос принадлежит королю Бычерогу.
— В этом плане все еще есть риски, ваше величество. А что, если Монферан устроит нам засаду сзади? — спросил другой голос, звучащий очень серьезно.
— Не волнуйтесь об этом. Король Ренар готов доставить хлопот Монферану. Так что им будет не до нас.
— С уважением, но я считаю, что зависимость от армии другого короля может быть нежелательной в долгосрочной перспективе.
— Я понимаю, но у нас нет другого выбора. Мы не можем больше ждать.
— Есть ещё одна проблема: северная дорога открыта. Члены императорской семьи могут убежать через неё. Мне следует послать команду для их перехвата, ваше величество?
— Пожалуйста, позаботьтесь об этом.]
* * *
В ночном небе появилась восходящая луна, помогая «Волку» и «Белому» ориентироваться.
Лагерь стих, и только несколько солдат продолжали патрулировать.
«Волк» настаивал:
— Вы должны срочно покинуть лагерь. Я справлюсь один.
«Белый» стоял перед палаткой короля многие часы, сомневаясь, хватит ли его сил для этой миссии. Но все же он хотел завершить начатое до конца.
— Не делайте все в одиночку. Я тоже хочу попробовать наше новое оружие, — настаивал он.
— Хорошо. Просто не подставляйте меня, если вы слишком устали, — согласился «Волк».
Они оба отправились к складу с боеприпасами, огороженному частоколом. У него было три секции: для продуктов, артиллерии и боеприпасов, и оружия. Все они имели только один вход.
Приблизившись к складу, они заметили только двух охранников у главного входа. «Белый» поинтересовался планом, глядя на защитную стену.
— Что дальше? Расскажите мне о плане.
— Спокойно, Белый. Я наблюдал за их движениями весь день и подготовился. Они хорошо укрепили склад, но выбрали не самое удачное место и людей. Если бы они решили поставить склад в центре лагеря, мы не имели бы шансов. Но они построили склад на углу лагеря.
— Возможно, из-за запаха?
«Волк» пожал плечами:
— Может быть, но это лишь нам на пользу. Теперь следуйте за мной.
Он направился к противоположной стороне от входа, где не было никакой охраны, кроме ряда частоколов. «Белый» не мог разгадать план своего напарника, но видел, как тот осматривает окрестности.
— Сзади склада никого нет? — удивился «Белый».
— Конечно, нет. Охрана находится только у важных товаров. Они не будут тратить своё время на охрану еды. Это дело крестьян. Вы думаете, что рекруты беспокоятся о сохранности продовольствия? Нет, им плевать даже на эту войну.
— Они слишком самоуверенны в своей победе.
— Помогите мне тихо убрать это, — сказал «Волк», постукивая по одному из частоколов.
— Подождите, как вы это сделаете?
— Я уже говорил, что подкопал один столб заранее. Посмотрите, у меня руки изранены, — ответил «Волк», показывая свои ладони.
Без задержек «Белый» помог ему вытащить один из столбов частокола и они успешно проникли внутрь. Оба они сразу оказались на складе с боеприпасами, где лежали около тридцати пушек.
— Посмотрите на все это, он действительно собирается разрушить Нортарию полностью. И у него даже есть мешки с черным порохом. Я думаю, наше королевство действительно извлечет пользу из этой войны, — прошептал «Волк».
«Белый» также выразил свои мысли:
— Но подождите! Если мы уничтожим все это, разве Бычероги не отступят?
«Волк» покачал головой:
— Он уже зашел слишком далеко, и если он отступит, у него больше не будет шанса. Кроме того, я сомневаюсь, что Николай позволит им уйти. В любом случае, это не наша забота.
Оба агента взяли ручные бомбы, которые принесли с собой на задание. Это было новое оружие созданное королем Ренаром, и они никогда еще не применяли его на боевых задачах.
«Волк» приказал своему напарнику расставить их так, как он планировал. Это заняло почти два часа.
Затем он серьезным тоном сказал «Белому»:
— Слушай внимательно. Ты следи за выходом и обеспечь нам отступление. Как только я выйду, мы сразу бежим к озеру, не оглядываясь. Просто беги, когда я скажу. Понял?
Напарник кивнул несколько раз и убедился, что их лазейку никто еще не обнаружил.
Внутри хранилища «Волк» сделал глубокий вдох и поджег фитили бомб спичкой, после чего мгновенно направился к выходу, пробегая мимо своего напарника.
— Беги, беги, беги, Белый. Будь быстр как ветер, мой друг.
— Замолчи. Не видишь, я уже бегу.
«БУММММ!!!»
Последовал мощный взрыв, убив сотни солдат в окрестностях и разбудив других людей от сна.
Агенты «Красного дракона» почувствовали жар на своих спинах, но не оборачивались. Вместо этого они сосредоточились на беге к озеру.
Добравшись до озера, оба нырнули в воду, чтобы охладить свои тела. Они тяжело дышали после бега и адреналин заставлял их сердца биться быстрее.
Звук взрыва был настолько громким, что его можно было услышать даже в Нортарии за 4 километра оттуда.
* * *
Покои принца Нильса в императорском дворце.
— По-моему, это явный сигнал, — сказал Нильс, который оставался настороже, не смыкая глаз. С балкона своей спальни он видит беспорядки, которые появились городе после взрыва.
Уперевшись в спинку своей огромной постели, он вспомнил о том, как несколько дней назад получил письмо от неожиданного отправителя.
Это был король Ренар Виноградский из Мраморное.
В письме молодой король выразил свою обеспокоенность за безопасность своего друга. Нильс не испытывал враждебности к молодому королю, потому что Ренар помог ему избавиться от его главного соперника — младшего брата Нолана. Он надеялся на улучшение отношений между их государствами.
Теперь Ренар снова пришел на помощь, предупреждая о планах Бычерога напасть на Нортарию и даже предоставил маршрут отступления, если тому удастся прорваться в столицу.
— Мысль о Бычероге заставляет дрожать меня от ярости. Как он смеет предать империю и объявить себя независимым королем? — Нильс сжимает кулаки, выражая свое негодование.
Позвав слугу по колокольчику рядом с постелью, Нильс дал ему инструкции:
— Позови ко мне командующего армией Филипа и скажи ему, чтобы шел сюда немедленно. Убедись, что за тобой нет хвоста прежде, чем доберешься до его особняка.
Слуга вежливо кивнул и поспешил в особняк Филипа в благородном районе.
Нильс снова обратил внимание на город. Улицы наполнились людьми, и ночная тишина уступила место суете. Кажется, никто не собирается спать.
Три долгих часа он ждал Филипа. Когда начало светать, тот наконец появился на пороге комнаты.
— Ты опоздал, Филип. Где ты был? — спросил Нильс.
— Прошу прощения, ваше высочество. После того, как ваш слуга доложил мне, император Николай I пригласил меня к себе.
— Чёрт, это слуга привел за собой хвост, — выругался Нильс. — Но ладно… Мой отец приказал начать атаку?
— Да, ваше величество. Он приказал мне собрать солдат и быть готовым к действию на рассвете. Похоже, сам он тоже направится туда, — ответил Филипп.
— Это удивительно, — Нильс почесал подбородок. — Я думал, он назначит меня командовать армией и устроит мне несчастный случай во время битвы.
— На самом деле… — Филипп замялся. Сначала он не хотел говорить об этом, но теперь ему не оставалось выбора, так как догадка Нильса была верной.
Нильс поднял брови:
— Действительно?
— Да, ваше величество. Император действительно предложил вам возглавить солдат, но это вызвало сопротивление со стороны премьер-министра Удальцова. Он не хочет, чтобы будущее империи ставилось под угрозу.
— Ха! Этот простолюдин действительно ценит империю. Когда-нибудь, когда я стану новым императором, я отправлю его на почетный покой и сделаю тебя новым премьер-министром. Ну а сколько солдат набрал мой отец?
— 5000 обученных солдат, ваше высочество! — Филип пришел в восторг, услышав обещание Нильса о новой должности.
* * *
На рассвете 5000 солдат в доспехах с головы до ног выехали верхом на лошадях из дворца. Из-за близкого расстояния между озером Нева и столицей, не требовалась особая подготовка.
Кавалерия, мчалась к городским воротам, не обращая внимания на толпу путавшуюся под копытами. С их текущей скоростью, они достигнут цели через пятнадцать минут.
— Ваше величество, я отправил некоторых людей в Монферан, чтобы подготовить их армию. Что нам делать теперь? — спросил Филип, находясь слева от императора Николая I.
— Хорошо. Это атака «ударь и беги», Филип. Наша цель — разрядить их ряды. Мы разделимся на более мелкие отряды и атакуем хаотично с разных сторон. Таким образом, им будет сложнее определить наше количество. Мы целимся в тех, кто не готов или потерял бдительность. Что касается Монферана, они присоединятся к нам, как только мы начнем поход по захвату территорий Бычерога, — объяснил Николай I.
Николай I понимал, что это его единственный шанс устранить Бычерога. Как только он сделает это, у бунтовщиков не останется лидера, который мог бы возглавить их. Так он сможет легко вернуть свои утерянные владения.
Что касается Нортарии, он доверяет Удальцову обеспечить его безопасность, на случай если его сын Нильс попробует захватить трон во время его отсутствия.
Нильс, скорее всего, заменил большинство людей во дворце своими, но некоторые из них всё ещё остаются верными Николаю.
Кроме того, Нильс не имеет контроля над военными.
* * *
После взрыва лагерь армии Бычерогов был разорен и полностью уничтожен. Явные разрушения, вызванные взрывами, медленно становились видимыми под лучами восходящего солнца.
Земля была окрашена в красный цвет. Крестьяне, находившиеся поблизости, либо превратились в пыль, либо в бесформенные куски мяса. Множество фрагментов человеческого тела и внутренних органов было разбросано по всему лагерю.
Не говоря уже о отвратительном запахе, сопровождавшем это страшное зрелище. Те, кто оказался недалеко от центра взрыва, получили повреждения слуха, из их ушей шла кровь. Вся палатка короля Бычерога была покрыта кроваво-красной массой.
Этот ущерб стал тяжелой ношей для него. Он вынужден был принять эту ужасную реальность. Секунда решения приближалась.
Его мощная армия, состоявшая из десяти тысяч солдат, сократилась до чуть более восьми тысяч. Потери были несущественными, но они нанесли солдатам серьезное психологическое воздействие.
— Мой король, мы завершили очистку от трупов. Остающиеся солдаты утратили боеспособность и некоторые из них даже выразили желание вернуться домой, — доложил командующий армией.
— А что насчет наших запасов провизии и оружия?
— Из боеприпасов ничего не осталось. У нас есть лишь три пушки и некоторое количество снарядов к ним, которые наши солдаты забыли вчера вне склада. Это можно рассматривать как скрытое благословение.
Бычерог стоял перед сложным выбором.
«Атаковать или отступить?»
Он не знал, достаточно ли трех пушек, чтобы захватить Нортарию. Стена, защищавшая город, была довольно прочной.
Погружаясь все глубже в размышления, он вдруг услышал далекий топот копыт. Скоро за этим последовал крик.
«Атака!»
— К бою! Нас атакуют! — закричали солдаты. Ужас от взрыва еще не отпустил, а сейчас им пришлось столкнуться с неожиданным нападением.
— Подготовьтесь! Соберитесь в центре! — приказал Бычерог игнорируя крики своих солдат.
Как новости так быстро дошли до Нортарии, он не знал. Возможно, они услышали звук взрыва и пришли проверить, что случилось.
Не теряя времени, он схватил свою броню и меч, одновременно приказав перенести пушки и ядра в центр лагеря. Он сделал это, чтобы предотвратить их уничтожение, так как он не хотел терять время на замену, если они будут утрачены.
Личные телохранители Бычерога смогли избежать взрыва и собрались рядом с ним, хотя почти половина рекрутов погибла. Но оставшимся удалось сформировать оборонительное кольцо с пушками и королем Бычерогом в центре.
Вглядевшись в войска неприятеля он узнал в авангарде того с кем хорошо был знаком:
— Проклятый Николай, — прошипел он с ненавистью, глядя на императора Большероссии.

Глава 21
Последний вздох императора

Не только Бычерог, но и его командующий армией разглядывал, как император Николай вступает в сражение, привлекая внимание всего поля. Ведь это был тот самый Николай, который уже давно не вступал в такие рискованные баталии, и это не могло остаться незамеченным.
— Посмотрите, ваше величество, это — император Николай I и он вышел на поле боя. Я не помню, когда в последний раз он так делал, — удивленно воскликнул командующий
Когда Николай вступил в схватку, это вызвало волну восторга в сердцах его солдат. Сохраняя спокойствие и проявляя храбрость во всех своих действиях, Николай послал ясный сигнал того, что он здесь и готов бороться до конца. Его горящий взгляд, обращенный на Бычерога, нёс в себе нескончаемую смелость и возмущение. Бычерог не мог не заметить эту пламенную решимость.
— Генерал, сколько у них солдат? — спросил Бычерог, когда легкое волнение начало переходить в сильное беспокойство.
Тот пожал плечами, его лицо отражало огорченность из-за недостатка информации.
— Из-за всего этого хаоса, ваше величество, мы не можем точно определить численность. Они атакуют с разных направлений, с разными группами кавалерии, — ответил он с отчаянием в голосе.
В ответ на это Бычерог щелкнул языком с досадой.
— Проклятье, скажите впереди стоящим солдатам поднять щиты и готовиться к атаке. Лучникам, готовьтесь к выстрелам, а пушкам — быть готовыми к залпу.
Отсутствие информации о масштабах противника делало борьбу еще более сложной. Столкнувшись с неизвестным числом врагов, Бычерог понимал, что ему придется разработать контрмеры в условиях абсолютной неопределенности. В это мгновение ему пришлось сделать трудный выбор.
Он медленно кивнул головой, решившись не расходовать сейчас драгоценные ядра, а сохранить их для грядущей атаки на стены столицы. Пушки были очень дорогими, но если они помогут ему и его армии выжить, то они стоило того.
— Как прикажете… — проговорил командующий, соглашаясь с решением короля Бычерога.
Бычерог отвернулся от командующего и взглянул на Николая, стоящего верхом впереди него. Его взгляд скользил по пехоте, собравшейся в линию, готовой противостоять кавалерии императора.
Маленькие группы кавалерии начали сливаться вместе, создавая впечатление непрекращающейся волны, двигающейся на них. В этот момент на поле произошло столкновение двух армий, словно громадная волна встретилась с неотступной скалой.
Земля затряслась под тяжестью ступней и боевых копыт, когда две армии наконец сошлись. Возникла атмосфера напряжения и ожидания. Всадники, одетые в блестящие доспехи, мчались вперед, держа высоко поднятые мечи над головами, готовые к сражению.
Боевые кони, их гривы мелькали как огонь, неся своих всадников вперед, шпоры которых неустанно кололи им бока. Николай I во главе своей элитной кавалерии был живым олицетворением бесстрашия и силы.
Стрелы, выпущенные лучниками Бычерога отлетали с бронированных фигур и доспехов, как мелкая дождевая капля. Ущерб был минимален, и враги приближались все ближе. Бычерог осознал, что без пушек ему будет трудно остановить эту неотступную силу.
Николай, мастер маневра и вождь своей непоколебимой кавалерии, решил развернуть свой отряд к флангу лучников Бычерога.
Первый ряд его отряда состоял из призывников, простых крестьян, в рядах которых паника мгновенно овладела сердцами, когда они увидели приближение конницы. Под давлением неукротимых животных, их оборона рухнула, не в силах выдержать мощную атаку кавалерии.
Только опытные солдаты, верные Бычерогу и привыкшие к жестокости войны, нашли в себе силы и решимость остановить наступление Николая и его вспыльчивой ярости. Именно они предоставили выжившим крестьянам укрепить свои позиции и прийти в себя после беспощадной атаки.
Затем меткие глаза этих опытных солдат заметили слабое место в армии противника. Они не могли не заметить, что боевая конница Большероссии, несмотря на свою гордую внешность, были недостаточно бронированы. И они не стали долго размышлять — они решили атаковать кавалерию сзади, заслуживая тем самым место в истории как отважные воины, готовые на все ради победы.
Неожиданное поражение крестьян привело к хаосу в тылу армии Бычерога, вызывая тревогу о передней линии обороны. Николай, пламенея от решимости, сосредоточился на прорыве через густой ряд опытных солдат, рубя мечом врагов, словно бешеный садовник в оранжерее.
Бычерог, внезапно осознал, что главной целью Николай всегда был он и начал ощущать мрачную угрозу. У него оставалась последняя надежда, но смело принятый Бычерогом, он стал судьбоносным на поле брани. Он немного паникуя закричал приказ артиллеристам:
— Пушки! Пушки! Огонь по коннице!
Командующий армией Бычерога, его верный соратник, попытался напомнить:
— Ваше величество, но это может поразить и наших солдат тоже.
— Мне все равно! — взревел король — Я сказал огонь! Это приказ!
Командующий, нехотя, кивнул, давая сигнал артиллеристам подготовиться к стрельбе.
Пушечные ядра с грохотом взмыли в небо, унося с собой остатки надежды и принося разрушение. Они несколько раз просвистели рядом с Николаем I, как смертельные призраки, едва не задев его.
Но, вместо этого, они с разрушительной силой ударили по солдатам Николая, стоявшим сзади, вызывая у них неистовые крики от боли. Несмотря на это, император упорно игнорировал страдания своих людей, его внимание полностью было сконцентрировано на короле Бычероге.
— Ваше величество, наши силы истощаются. Если мы продолжим эту тактику, мы окажемся в очень невыгодном положении и не сможем отступить, — философски заметил Филип, больше привыкший мыслить стратегически.
Император, холодно рассматривая положение дел, понял, что его солдаты находятся в бедственном положении. Николай медленно кивнул, понимая, что, возможно, придется сделать шаг назад.
— Тогда отступаем. Мы нанесли им значительный урон, — сказал он наконец с взглядом, направленным в сторону Бычерога. — В следующий раз ты не уйдешь от меня.
С рывком потянув уздечку своего коня, Николай I развернулся и его армия исчезла вдалеке, словно тень, искавшая новый вызов на этой поляне смерти.
* * *
Изначально кавалерия Николая, насчитывала внушительные 5000 всадников. Но буря смерти унесла с собой немалое их количество, и уменьшила их численность до всего лишь 2743 отважных душ. Те, кто пал от рук врага были, по большей части, всадниками, лишенными доспехов.
Они, как пища для хищников, стали легкой добычей для вражеских стрел и мечей. Вначале они даже не мечтали о месте среди элиты, но судьба свела их с королевской гвардией, численность которых было необходимо увеличить, как последнюю надежду на спасение.
После грандиозного сокрушения Коалиции Благородных, при войне с Виноградскими, императорская гвардия испытывала огромный дефицит личного состава… Для Николая I не оставалось иного выхода, кроме как перебросить лучших из лучших из других менее оснащенных дивизий.
Тем не менее, разочарование сверкало на его лице, словно молния на небосклоне. Он не мог скрыть горький вздох, проронив:
— Под натиском врага мы потеряли слишком много. В общей сложности, мои солдаты не могут сравниться с их сноровкой и мастерством.
Если бы они обладали хотя бы немногим большим мастерством, возможно, он смог бы потребовать голову Бычерога преподнести ему на блюде.
Постепенно Николай I замедлил ход своего коня, приближаясь к входу в необъятный дикий лес. Остальные вслед за ним, повторили его движение. Шаг за шагом, они углублялись в непроглядные чащи леса.
Возможно, оставив армию Бычерога вдали, теперь они в без опасности и нет угрозы внезапного нападения. Вероятно, что ещё не скоро враги смогут вернуться в строй, после столь серьезного урона, нанесенного им. Теперь, наконец, солдаты могли двигаться вперед с уверенностью, давая своим верным скакунам немного покоя после нескольких часов безжалостной скорой езды.
Тихо, словно легкий шепот природы, группа двигалась сквозь густой лес, в то время как солнце плыло на небосклоне. Это было раннее утро, время, когда природа только пробуждалась к жизни, и для этих отважных воинов начался новый день полон неведомых опасностей.
Каждый из отважных воинов, изголодавшись за все это время, медленно извлекли из своих сумок ту скудную порцию еды, которую приготовили накануне. В желудках солдат урчал голод, ведь они потратили столько энергии за сегодняшний бой.
Император Николай I также взял пример со своих бойцов. Он извлек из своей пищевой сумки нечто, что давно стало для него редкостью — буханку сухого черного хлеба и вяленое мясо. Он ел и размышлял, не жалуясь на неизбежные жертвы, которые приходится приносить во имя своей империи.
Внутри леса, между густой зеленью и высокими деревьями, шуршала листва, и чирикали птицы, создавая атмосферу необычного напряжения. Несмотря на все это, солдаты уставились на императора, будто никогда прежде не видели, как глава государства рядом с ними принимает пищу. Может быть, для них это был своеобразный ритуал, вознаграждение за победу, или же просто любопытство перед лицом столь великой личности.
Внутри Николая I, внезапно, возник порыв беспокойства. Он чувствовал, что что-то не так, что что-то ужасное грозит случиться в любую секунду. Его охватило головокружение, и мир вокруг стал туманным и искаженным. Не успев закончить свой ужин, он уронил недоеденное на землю, но было уже слишком поздно. Яд, тайно внедренный в его пищу, начал разлагаться в его организме.
Император с трудом пытался удержаться в седле, но не смог и свалился издавая громкий грохот падения. Он протянул руку за помощью к своим солдатам, надеясь на поддержку от своих верных слуг. Однако никто не двинулся навстречу ему. Они просто наблюдали, как он медленно терял силы в борьбе с ядом, будто император сражался с демонами внутри себя.
Филип, командующий императорской армией, невозмутимо произнес:
— Вот теперь, ваше величество, яд начинает свою работу. Я даже стал беспокоиться, когда ничего не происходило. Но теперь я могу наконец почувствовать облегчение.
С трудом дыша и с обеспокоенным взглядом, Николай I уставился на Филипа. Его глаза говорили больше, чем могли бы сказать слова. Сквозь его ум метались вопросы.
Если бы взгляды могли убивать, то Филип был бы уже давно мёртв, навсегда уйдя в прошлое.
Николай I, почти не владея своей речью, вымолвил из последних сил:
— Ты… я знаю, что это не ты придумал…
— Не только я, — ответил тот, с усмешкой. — Думаю, ваше величество, вы можете угадать, кто стоит за этой интригой. Он уже не мог ждать, и он решил ускорить ваше уход на покой.
Его слова казались нереальными для Николая I. Но, возможно, в этот момент его разум немного прояснился, и он осознал, что его сын Нильс — последний наследник, мог выступить против него. Дворяне были бы рады этому развитию. Но что же он наделал, глупец?
Николай I больше не мог продолжать диалог. Шок и страх унесли все его слова. Филип улыбнулся, зная, что его цель достигнута.
— Ваше величество, вы жили слишком долго.
Однако внутри себя император собрал остатки сил и попытался анализировать свою критическую ситуацию. Яд, как он надеялся, действовал медленно, либо его целью было парализовать, так что у Николая I был последний шанс.
Страх, опустившийся на его душу, был огромен, но он знал, что необходимо действовать, если он хотел остаться в живых. Он все еще надеялся, что кто-то пройдет мимо этого леса и услышит его крики о помощи, ибо только чудо могло спасти его от этого заговора.
Увидев, что Николай сохраняет спокойствие, Филипп расхохотался и сказал:
— Не стоит тянуть время. Никто не придет вам на помощь. Вы больше не можете надеяться на спасение. Единственная причина, по которой мы не убили вас мгновенно, заключается в том, что он приказал нам устроить сцену, как будто это был несчастный случай.
Филип и несколько его солдат спешно слезли с лошадей и достали мечи.
Николай I вновь ощутил страх. Внутри него бурлило отчаяние, но ему не оставалось ничего, кроме как проклинать своих обидчиков.
— Проклятье, будь ты проклят Нильс
— Не обижайтесь, ваше величество, — Филип начал снимать с него доспехи, прежде чем перерезать сухожилия. Он не собирался убивать императора так быстро.
Николай несколько раз моргнул, чтобы привыкнуть к новому ощущению, а затем осмелился взглянуть на своих палачей.
Каждый разрез на теле Николая сопровождался жуткой болью, настолько сильной, что слезы текли по его лицу. Единственная мысль, которая сейчас приходила ему в голову — это его любимая жена.
Старый император, который недавно доблестно сражался несколько часов подряд, не мог сопротивляться нападению и защищаться.
Он в прямом смысле слова истекал кровью, и видел перед собой только врагов. Полчища врагов, среди которых он был один-одинешенек. Ему оставалось только слушать их мерзкие голоса, проникавшие в его мозг, вытесняя из головы все остальное.
Через десять минут беспрерывных пыток Николай I был на грани смерти. Он потерял много крови. Он никогда не думал, что его конец как государя будет настолько мучительным. Это было далеко от того, как он себе представлял в молодости свой последний вздох.
— Побери его пекло, этот старик действительно не хочет умирать. Пора заканчивать! Мы уже наигрались. Давайте закончим и вернемся домой.
— Так точно господин!
В последний момент боль больше не могла повлиять на Николая. Свет в его глазах угас, когда он увидел образ своей жены, улыбающейся ему с теплом и любовью. Перед его глазами появилась ее человеческая оболочка, а в ушах зазвучал ее голос. Ему показалось, что он и в самом деле слышит ее, хотя на самом же деле он услышал крик ангела смерти, зовущий его на небеса. Его мысли стали постепенно путаться.
В следующий миг его легкие перестали сокращаться, а потом и вовсе замерли. Из его рта, ноздрей и ушей хлынула алая кровь. Его тело дернулось в последний раз, напряглось и застыло навсегда.
Некогда великий император умер, он издал последний вздох.
И вот, император-владыка лежал, безжизненный, на холодной земле, его мраморное лицо усыпано брызгами красной жидкости, которая ещё мгновение назад была живым током в его жилах.
Несмотря на весь ужас предательства и боли, он унес с собой из этого мира улыбку на своих губах, словно посмеиваясь над предателями даже в момент своей гибели. Эта загадочная улыбка, будто посланная из потустороннего мира, вызывала беспокойство и раздражение у всех, кто был свидетелем этой мрачной сцены.
— Наконец-то мы избавились от него, — прошипел Филип, выдающий приказы своим подчиненным, не желая больше видеть это беспокоящее его лицо.
— Что делать с доспехами императора, господин? — спросил один из солдат, держа в руках крепкую броню, не получившую даже царапину во время битвы
Филип задумался, его взгляд блуждал по броне, оставшейся внешне неповрежденной.
— Сделайте небольшую вмятину и оставьте ее на теле. А его самого закопайте. — С этими словами, Филип указал на место, куда следует убрать останки монарха и его тайны, а солдаты, как верные исполнители, начали последний акт своего вероломства, забрасывая труп землей.
Они понимали, насколько страшной была их судьба, узнай об этом общество. Поэтому они старались сделать все как можно быстрее. После того как воины забросали тело императора землей, они поспешили вернуться к ожидавшим их товарищам.
На их лицах читалось уныние, сопровождавшее весь этот печальный процесс. Всё, ради чего они жили последние несколько месяцев, оказалось напрасным. И, несмотря на всё свое страдание, им пришлось согласиться с этим ужасным фактом.

Глава 22
Да здравствует новый император!

В том далеком уголке мира, где тени величественных гор уступали место бескрайним равнинам, где ветры вздымали облака пыли и крики ворон разрывали небо, судьба замолкла в ожидании. В этом бескрайнем пейзаже витало ожидание и тревожное недоумение.
Виконт Монферан, человек из знатного рода, привыкнувший к роскоши и удовольствиям, ныне ощущал горькое потрясение, скользящее в его душе, словно призрак зловещего будущего.
Если бы он мог узнать о смерти короля то, его сердце было бы охвачено скорбью и ужасом. Однако он оставался в неведении и думал, что у него все еще есть союзники.
В нескольких верстах от города стояла бронированная армия в доспехах красного цвета. Король Ренар Виноградский считал обязательным снабдить свою армию по полной программе, и это было заметно в каждой детали их обмундирования.
Флаг Мраморного, развевался в воздухе с гордостью, и нес в себе символ непоколебимой воли и готовности к борьбе.
Под командованием полковника Львова, четыре тысяч военных, создавали великолепный хаос, превращая небольшой участок земли в полевой лагерь. Сначала они принялись за очистку местности и выравнивание грунта.
Затем деревянная стена начала возвышаться, окружая их лагерь как огромный обруч. Окопы и траншеи вокруг лагеря извивались, словно живые змеи, готовые укусить любого, кто осмелится приблизиться. Сторожевые вышки возвышались над всеми, будто великие стражи, надзирая за окрестностями.
Внутри лагеря, хранились запасы оружия и припасов, расставленные с такой точностью, что можно было почувствовать — каждая вещь на своем месте и здесь царит строгая дисциплина.
Никто не жаловался на то, что прошло много времени на создание этого оплота. Все знали, что ночь — время наибольшей уязвимости, и они готовы были потратить любое количество времени и усилий, чтобы обеспечить свою ночную защиту. Ведь никто из них не желал рисковать тем, что его смерть придет, когда он бессилен перед сном.
Виконт Монферан наблюдал за всем этим с вершины городской стены. Солдаты его гарнизона, гордые и преданные, стояли рядом, как верные соратники своего господина.
— Какого лешего они все здесь творят? Это не просто лагерь, они что город строят? — спросил он, его голос был полон недоумения и беспокойства.
Солдат, стоявший рядом, взглянул на лагерь, словно на чудо, которое невозможно было объяснить.
— По всей видимости, так, господин, — ответил он, его голос был полон уважения перед тем, что видели его глаза.
— Их лагерь говорит о чем-то серьезном, о невидимой опасности, что подстерегает нас. И по всей видимости, они не собираются уходить скоро. Похоже, нам не стоит рисковать, пытаясь совершать ночные набеги. Мне нужно поговорить с ними, — сказал Монферан, его слова были полны решимости и мудрости.
Скоро ворота города были открыты. Мужчина верхом на черном коне медленно направился в сторону лагеря Мраморного, его фигура противостояла ветрам, словно непоколебимая скала в бурю.
Все солдаты внимательно наблюдали, готовые действовать в любой момент. Но только солдаты, стоявшие у входа в лагерь, напряглись еще сильнее, видя, что приближается всего один человек.
Это мог быть обманный маневр и можно было ожидать любой исход. Несколько мушкетов сразу были направлены на этого посланника, готовые выстрелить, если что-то пойдет не так.
Мужчина на коне поднял обе руки в воздух, словно вознося молитву к небесам, и произнес:
— Я здесь с мирными намерениями. Позвольте мне встретиться с тем, кто здесь командует.
Солдат, стоявший на страже, поднял брови, но его мушкет не упускал мужчину из прицела.
— Сначала назови свое имя, — ответил солдат, его голос был грозным и непреклонным.
— Я — виконт Монферан и это мои владения, — произнес мужчина, его голос нес в себе страх перед оружием, направленным на него, но также и решимость идти вперед.
До Монферана доносились лишь слухи об этом удивительном оружии, и звучали они как легенды, но ни разу он не смог увидеть его в живую. Мифическое оружие, о котором говорили, было столь смертоносным, что даже простой фермер взяв его в руки мог уничтожить опытного рыцаря.
После слухов об этом новом оружии Монферан стал обращаться со своими подданными с более искренней заботой. Его решение облегчить тяготы крестьян и уменьшить их обязанности сокращало вероятности бунтов и недовольства.
Потому что в его душе всегда гнездилась тревога. Он не мог себе позволить даже представить, какие катастрофические последствия могли бы наступить для него и его семьи, если бы это оружие вдруг оказалось контрабандой в Монферане.
Стражник лагеря был поражен, увидев виконта, и тем более тем, когда он пришел один, без охраны. Это была смелость или безрассудство? Вопрос висел в воздухе, напоминая, что перед ним стоит необычный человек.
— Прошу прощения, ваше благородие, — проговорил стражник, — я сразу же сообщу полковнику.
Монферан кивнул, недоумевая о значении слова «полковник», но предполагая, что это, должно быть, какое-то военное звание. Как всегда, король Ренар предпринимал нестандартные действия и придумывал что-то новое.
Через пять минут Монферана провели в центр лагеря, в самую большую палатку, где собралась вся аура власти.
— Полковник Львов, я привел его, — сообщил стражник.
— Пусть войдет, — раздался голос полковника изнутри палатки.
Монферан осторожно шагнул внутрь палатки, напоминая себе, что герцог Барко был убит в палатке выстрелом в лоб. Он пытается сохранить на лице маску спокойствия, но его сердце билось настолько сильно, что он мог почувствовать его пульсацию.
— По крайней мере, мой меч все еще при мне, — подумал он, пытаясь успокоить себя, но вглядывадся в каждый угол палатки.
— Приятно познакомиться, виконт, — вежливо произнес полковник, Львов, поднимаясь с кресла и протягивая ему руку. Его глаза упали на талию виконта, где висели его ножны. На лице полковника появилась ироничная улыбка, словно он знал что-то, о чем Монферан не имел понятия.
— Приятно познакомиться, я виконт Монферан, — ответил он, потрясая руку полковника, но сохраняя невидимую решимость в глубине своего взгляда.
— Чем я могу быть вам полезен, виконт? — спросил Львов, продолжая вежливо улыбаться. Его голос звучал уверенно, но в то же время в нем была нотка загадочности, словно он уже знал, что скрывается за горизонтом событий.
Монферан выразил свое недовольство невежеством Львова, нахмурив брови и сузив глаза.
— Солдаты Мраморного вторглись на мою территорию и разбили лагерь возле моего города без моего разрешения. Вы можете объяснить, почему? — его голос звучал как роковое предупреждение.
— Ну, конечно. Я планировал подождать до завтра, но раз вы здесь… То так уж и быть, — ответил Львов, словно бы играл в игру, где каждый ход был тщательно обдуманным.
Монферан был явно смущен, и его лицо отражало внутренний конфликт, словно бушующий шторм.
— Что вы имеете в виду? Расскажите мне всё! — его голос дрожал от нервного напряжения.
— Вот суть дела… Наш военный министр приказал мне попросить вас передать виконтство королю Ренару и перевезти семью Монферан в нашу столицу, — сказал Львов откровенно. Его слова были словно меч, пронзающий воздух без лишних церемоний. Он не чувствовал необходимости обмениваться пустыми словами, учитывая свое преимущество.
— Что⁈ Ты… Вы слышите сами себя⁈ — Монферан взорвался словно бушующий вулкан, его голос разлетелся по всей палатке, искры негодования и пламя ярости осветили его глаза.
Львов сохранял спокойствие, словно капитан, управляющий кораблем в бурю.
— Да, я слышу вас, — продолжал он. — И если вы беспокоитесь за свое богатство, вы можете забрать все свое барахло с собой. Не беспокойтесь, мы не заберем ни одной монеты.
— Кто вы такой, чтобы вмешиваться в мои дела? Вы приходите на мою территорию и требуете, чтобы я сдался? — Монферан испытывал бурю ярости, его голос гремел, как раскаты грозового неба.
— Мы — доблестные солдаты Мраморного, — гордо заявил полковник Львов. — Без сомнения, мы одна из самых могущественных сил среди государств на материке Авразии. Основываясь на данном мне приказе, если я не убеждаю вас словами, мы применим силу, чтобы доставить вас в столицу, и вам это не понравится. — Его слова прозвучали с хладнокровной решимостью, словно клинок, готовый вонзиться во вражеское сердце.
— Вы угрожаете мне⁈ Вы думаете, что я испугаюсь? — виконт Монферан был готов взорваться от гнева. Но его терпение почти иссякло, и в его глазах вспыхнула остатки непоколебимой гордости, словно последний огонь в факеле перед рассветом.
— Да, я угрожаю вам, именно так это и понимайте. И нет, я не боюсь вас. Я не знаю, откуда у вас столько уверенности, но у вас нет шансов против нас. Учитывая нашу армию в 4000 и наше превосходство над вашими 2813 солдатами, — закончил Львов, словно предостерегая Монферана от неизбежного столкновения, в котором уже не было места для компромисса.
Дыхание Монферана стало неровным и непослушным. Его сердце бьется в унисон с каждой нервной пульсацией, когда он осознает, что перед ним не просто числа, а точное и беспощадное количество его солдат. Его кожа покрывается холодным потом, и он понимает, что не смог скрыть от них свою истинную мощь. Он всегда старался маскировать количество своих солдат, держать их в тайне, даже от самого императора, стремясь запутать его, предоставляя заниженные числа и лживые данные.
В это мгновение страх распространяется по всему его внутреннему миру. Он понимает, что его особняк, его последний бастион надежды, находится под навязчивым, пристальным наблюдением вражеских шпионов.
— Но есть и ещё одно предупреждение для вас, — прозвучало внезапное заявление Львова, выбивая последний остаток надежды из Монферана. Его голос, наполненный мрачной уверенностью, гремел в тишине палатки. — Если вы рассчитывали обратиться за помощью к императору Николаю I, то забудьте об этом. Он сильно занят и ему не до вас. Кроме того, другая моя цель — помешать вам помогать ему, — Львов поднимает бровь, давая понять, что он знает каждый ход Монферана и готов действовать против него.
Виконт сжимает от ярости свой кулак, ногти впиваются в его ладони, а взгляд становится заряжен бешенством.
Он обращается к Львову:
— Скажите мне, что происходит в Нортарии!
— Король Бычерог идет войной на столицу Большероссии.
Глаза Монферана округляются от удивления и гнева:
— Что⁈ Этот проклятый предатель? И ваш король Ренар такой же негодяй и подонок!
Львов, несмотря на оскорбление в адрес своего короля, сдерживает гнев внутри себя:
— Не будем говорить о моём короле. Он, насколько мне известно, мудро управляет нашей страной, гораздо лучше, чем вы. Мне не важно, какие у вас причины быть верными императору. Но извольте, отныне считать дни. У вас есть четыре дня для сдачи. Если вы даже попытаетесь привлечь кого-либо на помощь, мы разрушим городские стены, — голос Львова снова наполняет комнату тяжёлой угрозой.
Затем он, без дальнейших обсуждений, грубо прогоняет Монферана из лагеря, не дав ему даже возможности возразить что-либо против.
* * *
После завершения сытного завтрака в лесу, Филип, вывел оставшихся солдат из под покрова высоких деревьев.
Их путь к столице, Нортарии, был полон опасности подвергнуться нападению врагов, но их скорость и решимость позволяли им сократить этот переходный период к минимуму.
Как только стражники на вратах различил знакомые контуры лиц, они тут же распахнули городские ворота.
Филип и его отважные сподвижники прошли через ворота мимо стражников. И несмотря на их удивленные взгляды они не замедлили темп.
— Что-то не в порядке. Где же император? — прошептал с сожалением один из стражников, но он быстро отбросил эту мысль, понимая, что сейчас не момент для разгадывания таинственных интриг императорского двора.
Подъехав к главным воротам дворца, на лицах воинов отразилась уважительная важность и скорбь, которую им следовало воспроизвести в этот момент.
Их возвращение заметили слуги, которые копошились в дворцовом саду. Один из них тут же бросился оповестить дворецкого. Быстро организовавшись, слуги выстроились на дворцовой площади, готовые встретить своего старого императора.
Однако, к своему ужасу, ни один из них не увидел Николая, лишь группу истощенных солдат, их доспехи в крови и изодранные тела.
С этим странным и тревожным видением дворецкий не мог сдержать своего недоумения:
— Господин Филип, где Его Величество император Николай I?
Филип поднял грустный взгляд, не произнося ни слова, а лишь печально кивнув, подтвердил трагичное событие.
В это мгновение появился принц Нильс, проходивший мимо.
— Что здесь происходит? — он вопросительно поднял брови. Однако никто из собравшихся не решил отвечать на его запрос. Вместо этого, быстрые взгляды Филипа и Нильса слились в молчаливом понимании.
Таким образом, Нильс не мог остаться в стороне от разыгрываемого спектакля. Он осознал, что перед ним множество свидетелей, и его реакция сейчас была неотъемлемой частью того, как будут развиваться события. Отзывчивость и поддержка горожан сделают их его верными сторонниками и помогут ему избежать подозрений во всех интригах, которые могут последовать.
— Ваше Высочество… — Филип скривился, играя роль испуганного подданного. Он даже не мог поднять голову, чтобы взглянуть на Нильса. Наконец, с трудом он нашел в себе смелость передать разрушительные новости:
— Император Николай I, Ваше Величество, он погиб в сражении с Бычерогом.
Слова Филипа на несколько секунд заморозили присутствующих, и Ниль, стоял неподвижно, словно застыв. Весь его мир начал качаться, и казалось, будто он утратил опору.
— Ваше Высочество! — Дворецкий не размышляя бросился к Нильсу, удерживая его, чтобы тот не упал на землю.
* * *
Нильс медленно поднимался по лестнице, которая вела на третий этаж, к спальне императрицы. Прежде чем постучать в дверь, он замедлил шаг и задержался на несколько мгновений. В его сердце звучал монотонный ритм, словно барабаны в ожидании великого события.
«Тук-тук-тук»
— Да? — Голос Екатерины, величавой императрицы, прозвучал с другой стороны двери.
— Это я, мам, — ответил Нильс, его голос звучал грустно и тихо, словно музыка печали.
— Что ты хочешь? — в голосе Екатерины была заметна тревога и нетерпение, и она не терпела лишних отлагательств.
— Это касается отца… — Нильс с трудом продолжал, его слова несли в себе всю тяжесть момента.
Дверь немедленно распахнулась, прежде чем Нильс смог закончить фразу. Екатерина стояла там, во всем своем величии и великодушии. Ее глаза были полны тревоги и нетерпения. В последние несколько часов она беспокоилась о своем муже и не знала покоя, пока Николай I не вернулся.
Ее муж был уже не тем крепким и энергичным человеком, каким он был в молодости. Время оставило на нем свой след.
— Отец… Он погиб на поле битвы, — сказал Нильс, его голос дрожал от эмоций, а глаза были полны слез.
Екатерина, императрица, сложила руки на груди и упала на колени, как будто это было слишком тяжело для нее вынести. Ее лицо выразило мгновенную боль и утрату, словно в этот момент она потеряла не только мужа, но и часть себя. Горе охватило ее как грозовая туча, а ее слезы стали символом невосполнимой утраты.
Этот момент переживания был горьким, как самый горький хмель, и словно часть империи оказалась в руинах.
Нильс мало что мог сделать для своей матери. Только его присутствие было поддержкой и утешением, подаренным ей судьбой. Эта надежда давала ей силы бороться за своего сына, который скоро должен был стать новым императором.

Глава 23
Сюрприз во время коронации

Нильс медленно направился в свою комнату во дворце, его шаги окутывались таинственностью и размышлениями. Взгляды служанок и прислуги, несомненно, сопровождали его, но он пренебрегал ими, будто бы ничего не происходило.
Этот день означал для него нечто большее, чем просто обычный день. Сегодня был его счастливый день, так как последнее препятствие перед троном исчезло, и его долгожданное восшествие к власти стало ближе.
Скоро после этого великая новость о смерти императора Николая стала известна всем во дворце, волной распространяясь по мраморным коридорам и дорогам столицы.
Николай как последний охранитель старого порядка, унес с собой все прежние традиции. Нильс, единственный законный наследник трона, теперь стоял на пороге новой эры, и это вызвало заметную реакцию в дворце.
Аристократы, собравшись вместе, выразили свою поддержку ему как будущему императору. Горожане, живущие за стенами дворца, тоже не беспокоились о возможной гражданской войне. Будущее казалось светлым и обещающим.
И вот, в тот момент, когда Нильс погружался в размышления о своей миссии и новой ответственности, раздался характерный стук в дверь.
«Тук-тук-тук»
— Я прибыл, ваше высочество, — прозвучало вежливо из-за двери.
— Входи, Филип, — ответил Нильс, его голос был спокоен и уверен.
Филип открыл дверь и вошел в комнату с улыбкой на лице, свидетельствующей о выполненной миссии.
— Ты избавился от трупа? — спросил Нильс, опустившись в большое кресло.
Филип кивнул:
— Да, ваше высочество, я сделал это осторожно и незаметно.
— Отлично, — произнес Нильс, одобрительно улыбнувшись. — Ты успешно выполнил это задание. Я доволен. А какова реакция во дворце?
— Все принимают нашу версию о смерти императора без запинки, — ответил Филип, подтверждая свою преданность и надежность.
Как ожидалось, никто не связывал Нильса со смертью его отца. Вместо этого, вся вина возлагается на Бычерога и его армию.
— Однако, — начал Филип с задумчивостью, — есть один человек, который кажется подозревает что-то не так.
— Кто это? — Нильс поднял брови, выказывая интерес.
— Премьер-министр Удальцов, — произнес Филип, выражая свою тревогу.
— Он что-то говорил? — Нильс насторожился, готовясь к следующему шагу в своей игре власти.
Филип покачал головой, размышляя.
— Нет, но выражение его лица подозрительное. Он, вероятно, скоро начнет выяснять правду.
Нильс вздохнул и прикусил губу.
— Тогда пока не будем обращать на него внимания. Удальцоы был близким другом моего отца и хорошо его знал. Пока он не начнет подозревать, нам не нужно принимать меры. Когда я стану императором, я сделаю его жизнь адом, прежде чем избавлюсь от него.
Филип кивнул с энтузиазмом, зная, что его роль в этой игре власти важна и что успех этой миссии обеспечит ему должность премьер-министра.
— Я поставлю несколько людей, чтобы следить за его действиями. Ваша власть будет непоколебимой, ваше высочество.
Таким образом, внутри дворца начиналась новая эпоха, полная интриг и загадок, и Нильс был готов взять на себя свою роль с уверенностью и решимостью.
* * *
В начале октября жители Нортарии ощущали на себе гнетущее осеннее небо, которое затянуло весь город. Этот день оставил невероятные воспоминания, впечатления которых не забудутся никогда.
В этот особенный день, словно в уважение к ушедшему императору, принц Нильс выпустил указ, остановивший движение всей городской жизни. Магазины и предприятия, как один, покорно закрыли свои двери.
В это время флаг Большероссии, с гордыми терпкими цветами, медленно опускался по всему городу, как бы в знак траура о скорби по императору.
Уже с рассветом, когда ночь еще окутывала улочки, отчаянно одетые в черные платья и костюмы горожане, словно тень, вышли на главную улицу. Их лица были выражением скорби и уважения, ожидая мимолетного взгляда черной кареты, которая медленно двигалась в направлении Королевского кладбища, в самом отдаленном уголке города. Семьи держались поблизости, словно сгруппировавшиеся вместе, чтобы разделить общую скорбь.
На внутренней территории дворца находились самые выдающиеся личности императорского двора. Все аристократы собрались в этот день, одетые в строгие, почти монашески черные наряды, с минимальным количеством украшений. Их лица отражали сдержанную горечь и уважение перед исчезнувшим монолитом императорской власти.
Дамы из высшего общества старательно пытались утешить одинокую императрицу, развевая её печаль, как ветры воскресного утра разгоняют густой туман. Другие же, надеясь на удачу, пытались привлечь внимание принца, представляя своих прекрасных дочерей, как будущих императорских невест. Все они мечтали о том, чтобы связать свои рода с императорской династией, стараясь вести своих потомков по пути славы.
В отличие от этих амбициозных людей, Нильс, кажется, даже не обращал внимания на их усилия. Его глаза были заняты чем-то более важным и значимым. Нет, он не имел невесты, несмотря на многочисленные предложения и усилия в этом направлении. Его предыдущие попытки установить личные отношения завершились неудачно, и теперь те же самые люди, кто его отверг, предлагали своих дочерей. Какая странная ирония судьбы!
И в этот момент, когда город собирался проводить своего императора на последний путь, ему хотелось одного — закончить эту игру, которая длилась столь долго, и надеть на свою голову ту самую корону императора.
* * *
На фоне великолепного позднего ночного банкета, собравшего столичную знать в своих роскошных залах, никто не подозревал, что где-то в далеких лесах, армия Бычерогов восстанавливала свои ряды после неожиданной атаки.
Следует отметить, что эта атака Николая I внесла свои коррективы в планы Бычерога. Ему пришлось временно отступить, удалиться на несколько километров, чтобы перегруппироваться и создать новый лагерь. Там они ждали поставок из Мезирово, ожидая, что это даст им более надежную позицию.
Однако, несмотря на стратегический выигрыш, перед ними встала серьезная проблема — недостаток боеприпасов. Поставки из Мраморного были обещаны, но их количество оставалось крайне ограниченным, недостаточным для начала полномасштабной атаки. Таким образом, ситуация была напряженной.
Неожиданно для многих, граф Бычерог, ловко улавливая перемену обстоятельств, решил изменить свой план. Вместо того, чтобы ждать пополнения боеприпасов, он принял решение двигаться к столице наперекор ожиданиям и собственным ограниченным ресурсам.
Время было весьма благоприятным для этого шага. Уровень безопасности и бдительности солдат в Нортарии был на минимуме, ведь все были заняты похоронами и коронацией нового императора. Бычерог видел в этой ситуации не просто шанс начать осаду, но и возможность запереть знать столицы внутри городских стен.
Бычерог не собирался давать своим противникам ни малейшего шанса сбежать и видел этот момент как идеальную возможность навсегда разобраться с доминирующей знатью и императорским родом.
И так, они двигались в сторону Нортарии открыто и бесстрашно. Людей на дороге было мало, и те, кого они встречали, обрекали себя на смерть, чтобы не дать ни малейшей утечки информации о предстоящей осаде.
После долгого и напряженного путешествия сквозь леса, армия Бычерогов, состоящая из внушительных 8300 человек, наконец увидела перед собой грозные стены Нортарии. Столица была перед ними во всей своей красе.
— Подготовьтесь к осаде, — приказа Бычерог своей армии.
* * *
Солнечный день на этот раз оказался настоящим даром судьбы, словно сами небеса улыбнулись этому удивительному моменту. Город ожил, словно никогда и не был подвергнут угрозе. В отличие от тех мрачных дней, когда скорбь и боль захватывали его улицы, сегодня магазины и заведения были открыты настежь, и улицы были полны жизни.
Бизнесмены и предприниматели не упустили шанса поблагодарить своих клиентов и граждан, предлагая щедрые скидки и акции на свои товары, словно вместе с горожанами отмечали этот радостный день.
Под сияющим солнцем флаги медленно развевались, создавая невероятно красочное и праздничное зрелище. Они висели повсюду, словно свидетельствуя о благоприятном дне коронации принца Нильса.
С величественного балкона дворца, преображенного для этого великого события, принц Нильс наблюдал, как люди собирались на территории дворца. Им недавно было предоставлено право посещения этого места, и они воспользовались этой уникальной возможностью.
Они пришли заранее, чтобы занять лучшие места, и не упустить возможность стать свидетелями исторической церемонии в империи Большероссия. На грани восторга и неверия они ждали тот момент, когда принц Нильс впервые выйдет на этот балкон в качестве нового императора.
Принц направился в свою комнату, где его встретила коронационная одежда, просто олицетворяющая величие и власть. Золотисто-желтая роба, украшенная драгоценными камнями, символизировала долгую императорскую династию.
А коронационное одеяние, созданное из тысяч шкурок куницы, украшенных золотой нитью, было воплощением роскоши и власти. На мгновение он задумался, взглянув на эти символы своего будущего правления, и сердце его наполнилось гордостью и надеждой.
— Тебе идет этот наряд, Нильс, — произнесла Екатерина, не скрывая гордости в голосе. — Ты похож на своего отца. Хотя меня интересует, когда ты успел заказать его сшить, — добавила она, пытаясь разгадать тайну, которая скрывалась за этим выбором.
Нильс усмехнулся в ответ на её вопрос. Он знал, что его мать, возможно, догадывается, но он не хотел её расстраивать.
— Я не совсем уверен. Прошло много времени, возможно, на следующий день после смерти Нолана, — ответил он, стремясь сохранить некоторую загадочность.
Глаза Екатерины дрогнули. Её сердце все ещё болит каждый раз, когда она слышит имя своего погибшего сына. Она понимает, что это, возможно, связано с Нильсом. И смерть её мужа тоже, возможно, была его делом. Её размышления были как путаница нитей в клубке, которые она пыталась разгадать.
Нильс понимал чувства своей матери, но он также знал, что у неё больше не было сторонников. Герцогиня Барко мертва, как и графиня Фосфорное. Графиня Кувшинская сошла с ума после смерти своего сына, а о графине Высокоградской нет никаких новостей. Графиня Тетерева держит дистанцию от императрицы. Их влияние и поддержка ушли на вечное время.
Единственное, что оставалось у Екатерины, — это знатные дамы низкого ранга, которые пытались установить связи и восстановить свои позиции в сложившейся обстановке.
Их разговор был прерван появлением дворецкого, который с важностью обратился к императрице:
— Ваше величество, вы готовы? Ваше высочество?
— Да, мы оба готовы, — ответила Екатерина, пока гордо смотрела на своего сына, который стоял рядом. — Какова текущая ситуация?
— Для начала, все члены высшей знати собрались в церемониальном зале. Снаружи дворца множество людей, жаждущих хотя бы мельком взглянуть на коронацию. Наша задача — поддерживать порядок и не позволить им нарушать запретную зону. Кроме того, группа солдат будет патрулировать замок во время церемонии. Ваше высочество может быть уверено, что церемония пройдет гладко, — заверил дворецкий.
Нильс благодарит дворецкого за его выдающуюся работу, говоря:
— Отлично. Давайте перейдем в церемониальный зал.
Дворецкий ведет их в холл, и каждый из них входит через разные двери.
— Прошу сюда, ваше величество.
Екатерина выходит в зал впереди сына. В соответствии с традициями Нортарии, нового императора коронует предыдущее поколение членов императорской семьи. Порядок приоритетов начинается с предыдущего императора, предыдущей императрицы, дяди и тети по линии отца, старших братьев и сестер. Это символизирует передачу власти от старшего поколения молодому.
Поскольку Николай I умер, ответственность лежит на плечах предыдущей императрицы, Екатерины.
Нильс входит в зал.
По центру был разложен золотой ковер, по которому он направляется к алтарю. Там его ждала мать. Помимо нее, там были корона и украшенный меч.
Господа и дамы из благородных семей сидят в первом ряду слева и справа, в то время как члены их семей находятся сзади. Как и он, они также одеты в роскошные наряды.
Вскоре Нильс достиг алтаря.
Екатерина своим красноречивым голосом ясно произносит торжественную речь:
— Мой дорогой сын, принц Нильс. Я, императрица Екатерина, теперь короную тебя как нового правителя этой замечательной страны. Используй мудрость и силу, унаследованные от своего ушедшего отца, деда и предков, для блага нашего народа. Пусть твое правление будет мудрым и справедливым.
Завершив свою речь, Екатерина осторожно надевает корону, украшенную драгоценными камнями, на голову своего сына. Затем она прикрепляет церемониальный меч к поясу молодого императора.
Новый император Нильс, оборачивается и гордо стоит перед дворянами. Его приветствуют аплодисментами представители знати.
После этого Нильс выходит на балкон, чтобы предстать перед толпой. И снова он получает приветствия от крестьян внизу.
Точно в этот момент они слышат звук колоколов, звучащих в каждом уголке города. Лицо недавно коронованного императора меняется и становится угрюмым. Его руки трясутся. Он понимает, что это звучит этот колокол.
«На них напали»
* * *
С момента, когда Бычерог начал осаду, события развивались с несокрушимой дисциплиной и точностью, которая лишь усиливала накал событий. Солдаты Бычерога, представлявшие собой непоколебимую стену под руководством своего командира, двигались через местность, как координированная муравьиная колонна. Они прекрасно понимали свои задачи и безукоризненно следовали стратегии, проработанной заранее.
Из леса, где они находились, они вышли с быстрым маршем, отказавшись от скрытности, так как теперь им было уже нечего скрывать. Эта армия неслись к городу настойчиво и без страха, несмотря на приближающуюся опасность.
Отряд, находившийся под командованием генерала, немедленно откололся от основных сил и двинулся в направлении востока, преградив другой потенциальный выход из города. Это был ход, который был предвиден Бычерогом, и он прорабатывался тщательно.
Однако стражники на городских стенах были полностью поглощены атмосферой праздника, который царил внутри городских стен. Вместо того чтобы бдительно следить за внешними угрозами, они уделяли больше внимания городскому веселью. Многие из них оставили свои посты и неспешно направились на место празднества, которое проходило неподалеку от главной улицы.
Когда армия Бычерога приблизилась к городу, стражники на стенах наконец осознали огромную угрозу, которая нависла над ними. Они в ужасе бросились звонить в колокола, будто пробуждаясь из глубокого сна.
— Звоните в колокола! Звоните во все колокола! — кричали они, их голоса пронзали воздух.
К сожалению, предупреждение пришло уже слишком поздно. Их атаковали. Город оказался в смертельной угрозе, и теперь началась схватка, которая в корне изменит ход событий.
Жители Нортарии, находясь в состоянии праздничного веселья и радости, резко прерывают свои занятия и начинают оживленно обсуждать источник этого неожиданного шума. Их глаза осторожно скользят то в одном, то в другом направлении, словно пытаясь разглядеть зловещий знак на горизонте.
В то же время, внимательные горожане обращают внимание на испуганных охранников, обычно уверенные и решительные, теперь патрулируют вдоль юго-восточной стены с тревожным видом.
На лицах солдат теперь застывают безразличие и безысходность. Но люди все равно видят в их глазах смятение. Теперь, конечно, становится понятно, почему это произошло.

Глава 24
В поисках путей для бегства

Этот момент невероятной напряженности заставляет каждого жителя города осознать, что за пределами стен происходит что-то странное и непонятное. Широко распространяющаяся паника начинает охватывать каждого горожанина.
Врожденный инстинкт выживания начинает активироваться в глубоких уголках их разумов и сердец. Первым шагом, который они предпринимают, является попытка уйти от опасности, и пунктом назначения для многих становятся ворота на северо-западной стороне города. Они движутся с настороженностью и опаской, ощущая, как адреналин начинает бушевать в их жилах.
Однако, по мере того как они приближаются к вратам, они ужасаются, обнаружив, что этот выход из города контролируется врагами. Взгляды врагов, прицелившихся на них оружием, внушают массе горожан невероятный страх и беспокойство. Становится очевидным, что оба пути по суше полностью перекрыты, и нет способа обойти противника.
Их единственным оставшимся способом отступления кажется порт, где стоят торговые суда. Их взгляды устремляются туда, словно к светлому острову надежды во мраке неизвестности.
В это мгновение король Бычерог, вглядывается в высокую каменную стену, и ему становится ясно, что в Нортарии под стенами есть глубокий и широкий ров, которого нет в других городах. Так что они не могут просто разрушить стены, чтобы проникнуть со своими солдатами. И он понимает, что должен прибегнуть к более изощренным методам, чтобы войти в город.
Его солдаты, хотя и напуганы и растеряны, не являются безмозглыми марионетками. Наоборот, они обладают опытом и хорошей тактикой, и сейчас они должны использовать все свои навыки, чтобы преодолеть этот сложный вызов. Бычерог осознает, что пора действовать.
Пока что он решает равномерно распределить обстрел стены, даже если это требует больших затрат на боеприпасы. Он готов жертвовать своим состоянием и полученной скидкой от Виноградских, которая позволяет им быстро доставлять необходимые товары и поддерживать его армию в хорошей боевой форме. На его лице нет следов сомнения; Бычерог готов действовать решительно и стратегически, чтобы преодолеть оборону города Нортария и завоевать его.
Рассматривая все преимущества, которые предоставляют ему обстоятельства. Находясь в таком положении, он ощущает уверенность в том, что сможет преодолеть значительную часть оборонительной стены, и войти в город с практически любой стороны, которую выберет.
Исходя из данных о численности сил на стороне Нортарии, он видит, что у них недостаточно людей для того, чтобы эффективно охранять всю область, и этот факт играет на руки. Он оказался в благоприятном положении, чтобы воспользоваться этой слабостью противника.
Командующий армией доложил:
— Ваше величество, наша армия готова начать вторжение.
— Давайте начнем немедленно, — ответил Бычерог. И с этими словами артиллеристы приступают к своей задаче. Раздаются первые выстрелы, и сотрясение земли под их ногами добавляет нотку напряжения в воздухе.
«Бум, бум, бум»
Железные снаряды неустанно продолжают разрушать мощную городскую стену. Под каждым мощным выстрелом стена дрожит. Однако прошло несколько часов, и, несмотря на усилия артиллеристов, повреждения стены оказались несоизмеримо меньше по сравнению с разрушениями, которые были при осаде барона.
Не обращая внимания на усталость и недовольство среди артиллеристов, командующий высказывает уверенность в возможности преодолеть оборонительную стену:
— Просто продолжайте стрелять. Стена может быть толще, но это не значит, что ее невозможно пробить. Рано или поздно повреждения будут увеличиваться.
Его слова оказались предсказательными, как только внешний слой каменной крепости начал разрушаться и обрушиваться после длительной бомбардировки. Тяжелые каменные массы не только падали на землю вместе с солдатами наверху, но и разрушали все на своем пути вниз.
Дома, прилегающие к стене, несли тяжелые потери. Они быстро превратились в руины и забрали с собой ценные жизни их обитателей. Те, кто чудом остался в живых, несли серьезные физические травмы, их стоны и крики смешивались с грохотом взрывов.
Не смотря на этот кровавый замес, король Бычерог не мог позволить артиллеристам останавливаться. Его воля оставалась непоколебимой, несмотря на стоны и крики, которые доносились до его ушей.
По новым отчетам от разведчиков, стало известно, что на северо-западной стороне стены разрушена значительная часть оборонительных укреплений. Теперь его войска ожидают приказа для того, чтобы пересечь оборонительный ров и войти в город.
Раздумывая о безопасности войск, Бычерог выражает свою озабоченность:
— Вы видели какие-либо признаки присутствия солдат Нортарии с другой стороны стены? Мы не можем допустить, чтобы наши войска попали в ловушку.
Командующий ответил на вопрос:
— Судя по данным разведки, мы не заметили никаких признаков присутствия сил Нортарии с той стороны. Мы можем предположить, что вражеские войска сконцентрированы на охране дворца, а мирные жители, они уже направляются к порту, чтобы найти спасение. Это дает нам необходимое время для построения временного моста через ров.
— Пожалуйста, передайте им, что я разрешаю постройку моста. Не могу не отметить, что затея заранее заготовить компоненты мостов оказалась не только чрезвычайно эффективной, но и великолепно экономит наше драгоценное время.
* * *
В то время как люди Бычерога приступали к строительству моста, в порту разворачивается кровавая драма. Под покровом рассвета, два отряда таинственных фигур, одетых в абсолютно черную одежду, начинают массовую атаку на жителей порта.
На первых этапах этой ужасающей атаки, их методы были скрытыми и беззвучными. Они устраивали изолированные, бесшумные убийства портовых работников, обрывая их жизни незаметно. Однако, по мере того как волнение и паника начали распространяться среди горожан, эти темные фигуры не снижали темп, а, наоборот, увеличивали количество своих жертв.
Один из исполнителей, не желая терять времени, обратился к своему лидеру:
— Командир, как нам следует уничтожать корабли?
Лидер первого отряда спокойно ответил:
— Выполняйте все что было нам поручено. Сожгите или затопите их — выбор остается за вами. Главное, чтобы никто не смог использовать корабли для побега. При этом, прошу вас, оставьте в невредимости корабль, который я указал ранее.
Следующий вопрос возник по поводу грузов, находящихся на торговых судах.
— Что делать с товарами на торговых судах? Мы вряд ли успеем все забрать, — сомневался один из исполнителей.
Лидер быстро решил этот вопрос:
— Если нет времени, то заберите все, что сможете. У нас действительно остается очень мало времени. Однако, помните, что наша главная цель — уничтожить корабли и предотвратить попытки побега через порт.
В это время другой подчиненный нашел императорскую верфь и был готов ограбить ее. Но лидер второго отряда решил оставить ее в покое:
— Не трогайте ее. Это приказ нашего короля. Она находится в удаленном месте и заперта. Просто убедитесь, что никто не обратит на нее внимание.
Внезапно, один из подчиненных вернулся в спешке, чтобы доложить:
— Они уже близко! Люди идут!
Лидеры поняли, что время поджимает, и завершили совещание:
— Это все. Желаю вам удачи в выполнении задачи и будьте осторожны, перемещаясь среди толпы. Если вас поймают, вы сможете рассчитывать только на себя.
* * *
Под тяжелым утренним небом, наполненным дымом и огнем, люди сбегались к порту, их сердца бились от страха и неизвестности. Они горели желанием узнать, что произошло с их судами, и почему эти величественные корабли были разрушены. Но ответы, которые они обрели, были далеки от успокоения.
Перед ними предстал ужасный пейзаж разрушения и смерти. Впереди лежали мертвые тела, догорали последние огоньки пожара, и разбитые корабли казались лишь обломками, брошенными на скалистый берег. Порт, который когда-то был живым и шумным местом, стал бесполезным и безжизненным. Надежда исчезла, словно унесенные паруса в бурю.
Очередь беды неумолимо приближалась, и среди тех, кто пришел сюда в поисках спасения, началось отчаяние. Дети плачут, отцы удерживают их крепко, словно пытаясь защитить их от бури, которая обрушилась на их жизни. Жены роняют слезы, молясь, чтобы с их семьями ничего не случилось.
Но вдруг в этой безнадежной обстановке раздался голос, подобно лучу света во мраке.
— Нет, у нас еще есть шанс! — сказал один из мужчин, его слова загорелись как огонь в сердцах слушающих. Этот голос придал им надежду.
— Прекрати, приятель. Ведь все пути блокированы, не так ли? — без энтузиазма возразил мужчина средних лет, но внутри него тоже маячила искра надежды. Он вглядывался в разрушенный порт и пытался разглядеть выход из этой ситуации, но казалось, что он не видел перспектив.
— Давайте ворвемся в замок. Сейчас это наша лучшая надежда, так как нет выхода. Там есть солдаты, защищающие дворян, — сказал первый мужчина, снова поднимая дух людей своим предложением.
— Хм… Возможно, это действительно наш лучший выбор. И не думаю, что члены императорской семьи остались без путей для побега, — произнес мужчина средних лет. Он почувствовал, что в этом предложении может быть крупица надежды, способной возродить их веру в светлое будущее.
* * *
Величественный церемониальный зал, увенчанный великолепными кристальными люстрами и обрамленный золотыми коврами, внезапно наполнился напряжением и недоумением.
Нильс, новый император, медленно спускался с изысканного мраморного балкона, находясь в центре внимания крестьян, собравшихся внизу. Вопросительные взгляды дворян, налицо, были идентичными тем, что они могли увидеть на лицах простых людей за пределами дворцовых стен.
Очевидно, пять ударов в колокола в столице означали нечто гораздо более серьезное, чем можно было бы ожидать.
Тем не менее, печальное выражение на лице нового императора раскрывало истинное положение дел, и это, конечно же, не было ничем приятным.
Пока Нильс старался сохранить спокойствие, но в зал ворвались дворцовые слуги, среди которых был и Филип, верный спутник Нильса. Их бледные лица были подтверждением худших опасений, которые охватили императора.
— Ваше величество, вам следует срочно покинуть город, поскольку армия Бычерогов начала осаду, — тихо прошептал дворецкий, прикрывая губы рукой, чтобы избежать возможной паники среди дворян и дать Нильсу шанс на спасение.
Сделав глубокий вдох, Нильс приказал:
— Кратко изложи мне текущее положение дел.
Дворецкий поспешно ответил:
— Бычероги сумели прорвать городскую стену и обезоружили наших защитников. Мы не видим возможности для сопротивления. В данный момент они строят мост через ров. Вам следует воспользоваться этой возможностью для бегства.
— Как это могло произойти? Филип! — император взглянул на командующего армией, его глаза искрились от гнева. Среди всех дней в году, почему нападение Бычерогов должно было произойти именно сегодня? Неужели это было всего лишь совпадением? Это оставляло много сомнений.
Филип избегал встречи взгляда с Нильсом, полностью осознавая, что именно из-за него день коронации императора окончательно испортился.
— Прошу прощения, ваше величество. Мы сосредоточили наши силы здесь, во дворце, чтобы обеспечить безопасность дворян. Мы не ожидали, что Бычерог сможет восстановить свои силы так быстро.
Нильс сделал попытку подавить внутренний гнев, несмотря на охватившую его ярость.
В его раздумьях мелькали разные пути бегства. Единственной возможностью, казалось, было море. Запасной выход из замка давно был перекрыт, и об этом знали дворяне. Но если Нильс об этом думал, то Бычерог тоже мог знать.
— Расскажите мне, у вас есть план?
— На верфи у нас есть небольшой корабль, который давно не использовался и принадлежит императорской семье. Покойный император приобрел его как-то в спешке и, по-видимому, забыл о нем, — быстро ответил дворецкий.
— Откуда ты узнал об этом? — Нильс смотрел на него с любопытством.
Умудренный многолетним опытом, дворецкий продолжил:
— Стоимость этого корабля, ваше величество, несомненно, высока. Я был тем кто был ответственен за поддержание корабля в наилучшем состоянии. Ибо даже самый великолепный корабль, если забыть о его уходе, может быстро превратиться в непригодное для плавания судно.
Нильс обратил свой взгляд на своего доверенного друга, Филипа:
— Скажи, Филип, сколько людей этот корабль может вместить?
С легкой озабоченностью в голосе Филип ответил:
— Не много, ваше величество, всего 25–30 человек. Это недостаточно, чтобы разместить всех дворян и придворных.
Нильс улыбнулся идеям дворецкого и пришел к выводу:
— Давайте начнем с того, что спасем себя. Филип, позаботься о том, чтобы наши люди отправились на верфь и обеспечили безопасность корабля. Сейчас нашей главной задачей станет выбор места, куда нам уйти. Что скажешь насчет западных земель? Или, может быть, нам стоит связаться с королем Ренаром и попросить военную помощь для возвращения столицы?
Филип воздержался от немедленного согласия:
— Я бы сказал, ваше величество, что не стоит забывать о наших отношениях с Ренаром Виноградским. Они единственная благородная семья, которая не явилась на вашу коронацию. Мы, конечно, стремимся к улучшению отношений, но в данной ситуации нам следует проявить осторожность. Ошибка может подорвать наши шансы на будущее сотрудничество.
Нильс задумчиво кивнул:
— Ты прав, Филип. Тогда, куда нам следует уходить? Кроме Тетерево, у нас есть только Кувшинское. Их солдаты могут сравниться с императорской гвардией.
Филип, взвесив все варианты, согласился:
— Кувшинское — отличный выбор. Члены их семей находятся здесь, внимательно следя за обстановкой. Мы можем направиться в порт и воспользоваться кораблем до Узкоместо.
Пока они обсуждали свои планы, аристократы начали проявлять нервозность.
Граф Кувшинский, выделяясь своей высокомерностью и уверенностью, сделал шаг вперед и обратился к императору:
— Извините за вмешательство, ваше величество, но возможно ли узнать, что происходит?
Нильс обернулся и взглянул на собравшихся.
— Мне жаль, что приходится сообщать вам об этом в такой день, но мои сведения говорят о нападении армии Бычерога на наш город. Они блокировали два доступных наземных маршрута и заперли нас здесь. Сейчас самое главное — сохранять спокойствие и оставаться во дворце, пока мы с командующим разрабатываем контратаку. Помните это, Нортария — неприступный город, уникальный в своем роде.
В то время как некоторые начали кричать от страха и паники, Удальцов, бывший премьер-министр с многолетним опытом, оставался спокойным и рассудительным. Его долгие годы в политике закалили его дух, и он не терял головы в сложных ситуациях.
Затем он спросил:
— А что насчет порта? Можем ли мы сбежать на корабле?
Филип, хоть и с ложной надеждой в голосе, ответил:
— Императорская гвардия следит за портом. Мы сможем уйти, как только они вернут его под контроль.
Графа Кувшинский предложил свою помощь монарху:
— Вам нужна помощь, ваша светлость? Я готов поделиться своим опытом в обеспечении безопасности графства. — Граф питает глубокую вражду к Бычерогу из-за смерти своего родственника барона, чью семью тот вырезал некоторое время назад.
Нильс благодарно улыбнулся графу:
— Спасибо, но на данный момент мы обойдемся своими силами. Я ценю вашу готовность помочь, но давайте сначала разберемся с этой сложной ситуацией вместе с моими компетентными сотрудниками. Пожалуйста, оставайтесь спокойными и не покидайте дворец без необходимости, так как мы не можем гарантировать вашу безопасность снаружи. Мы скоро найдем решение для этой непредвиденной обстановки.

Глава 25
Трофей для короля Ренара

Полчаса спустя, когда Филип встречается с Нильсом, на его лице отражается нервозное напряжение. Каждая минута превращается в вечность для Нильса, который нетерпеливо смотрит на Филипа, желая получить ответ на важный вопрос.
— Как обстановка в порту? — спрашивает он нетерпеливо.
Филип, стараясь сохранить спокойствие, отвечает:
— Ваше величество, порт в данный момент почти не охраняется. Весь город направляется к дворцу, и людей на улицах стало меньше. Более того, Бычерог начал пересекать ров, и его войска захватили каменный мост, на котором сейчас транспортируют пушки прямо в город.
На эту новость Нильс разочарованно фыркает:
— Отлично… Главный вход в город теперь в руках врага, — говорит он, сжимая кулаки в знак бессилия. — Похоже, город обречен. Что касается крестьян, не мешайте им входить во дворец. Позвольте им добавить свою долю хаоса. Чем больше, тем лучше.
Через мгновение появляется дворецкий, неся с собой багаж и группу слуг, в основном женщин. Их лица выражают смятение, и им не дают объяснений о происходящем.
— Ваше величество, я принес все необходимое. Мы можем отправляться, — говорит дворецкий, глядя на императора с ожиданием.
Нильс, не желая больше терять времени, решительно отвечает:
— Давайте не будем тянуть. Пора отправляться. Филип, веди нас.
* * *
Маленькая группа из двадцати пяти человек переодетые в крестьян осторожно двигается из казарм в направлении порта, который находится примерно в трех километрах отсюда. Вокруг дворца слишком много людей, и верхом на лошадях передвигаться было бы непрактично, так как это было бы слишком заметно. Нильс и его спутники вынуждены идти пешком, упорно двигаясь к своей цели на юго-восток.
На заднем плане, рядом с разрушающимся зданием, раздаются громкие взрывы. Слуги испугано оглядываются в том направлении, некоторые начинают паниковать, но скоро успокаиваются после того, как дворецкий угрожающе предупреждает, что оставит их самих, если они не успокоятся.
Нильс быстро оглядывается назад, нервозно глядя на обстановку. Пока он не видит признаков разрушения на здании, но крики людей становятся все ближе и напористее.
— Филипп, нам нужно двигаться быстрее. Они скоро нас догонят, — говорит он, подчеркивая срочность ситуации.
Под закатные оттенки неба, окрашенных огненным апокалипсисом горящей столицы, Нильс и его спутники прибывают в порт, где их искусно скроенный корабль уже ожидает своих пассажиров. В этот момент, когда надежда и азарт витали в воздухе так же интенсивно, как и запах горящих домов, трое стойких солдат бдительно стояли на страже.
Обещание Филипа о включении их в масштабный план побега действительно подогревало мужество каждого из них. Это был их шанс, и они готовы были до конца следовать своему лидеру.
Следом за Нильсом, Филип вошел на палубу корабля. Слуги, несущие багаж и ценные предметы, тяжело поднимались по ступеням, выражая свою преданность в каждом движении.
Филип повернулся к своим спутникам, восхищенно вздохнул и произнес с уважением в голосе:
— Ваше величество, рад сообщить, что вся наша компания теперь находится на борту.
Нильс поднял голову и взглянул на город, который он знал так долго, и который сейчас пламенел как метеорит на небесной арене.
— Поднимаем паруса! — отдал он приказ.
* * *
На просторах моря, где горизонт сливается с небесами, корабль двигался легко и плавно, словно танцуя на волнах. На его борту находился молодой император Нильс.
— Ваше величество, вы задумались о императрице-матери? — спросил его верный дворецкий, чьи слова проносились над морской водой словно чайки над прибрежным пляжем.
Нильс поднял взгляд, его глаза озарились воспоминаниями.
— Не упоминайте о ней, старик. Мне не хочется слышать о ней. Для меня она уже ушла, — ответил он с гневом, который словно бушующая буря, пронзал его взгляд, направленный на верного слугу.
Сквозь его слова просвечивала горькая история. Он никоим образом не чувствовал угрызений совести из-за того, что оставил свою мать. В его душе это было компенсацией за несправедливость, которую он пережил в детстве. Ведь его младший брат, Нолан, опередил его как в учебе, так и в политике, несмотря на то, что разделяло их всего лишь шесть лет.
Семья казалась ему чужой. Родители всегда уделяли свое внимание младшему брату, считая его гордостью и драгоценностью семьи. Не удивительно, что они называли Нолана гением столетия. Что бы он ни предпринимал, всегда оставалось чувство, что это недостаточно хорошо, по крайней мере, не так хорошо, как у его младшего брата.
И все же среди множества лиц в его жизни была одна женщина, которая заботилась о нем с самого детства — его няня. Пожилая и мудрая женщина, она была для него настоящей матерью. Если бы она была еще в живых, Нильс сделал бы все возможное, чтобы обеспечить ей безопасность и быть рядом с ней.
— Прошу прощения, похоже, я неправильно выразился, — сказал дворецкий, понимая, что прокололся.
* * *
В это мрачное утро, армия Бычерогов оказалась на пороге Нортарии, столицы этой красивой, некогда мирной страны. Лишь несколько часов назад небеса над этим городом были спокойными и ясными, а теперь тучи войны нависли над его улицами.
Солдаты Бычерогов вошли в город, словно тёмные стихии, сразу же захватив его важные стратегические позиции. С их внушительными формами и вооружением, они маршировали по улицам Нортарии, их шаги были точными и беспощадными, словно алчные хищники, охотясь за своей добычей.
Уже в первые минуты вторжения, они проникли в жилища и магазины, лишая горожан всех их богатств. Они не позволяли ни одному дому остаться в покое, сжигая и разрушая их, словно символы сопротивления, возвышавшиеся на улицах.
Слова солдатов резали воздух:
— Не позволяйте им уйти! Вытащите всех!
Мужчины и женщины, независимо от возраста, были собраны на площади, принуждая тех, кто сопротивлялся, капитулировать после жестоких избиений. Те, кто пытался сбежать из города, сталкивались с массовыми убийствами.
Жители дрожали от страха, не осмеливаясь противостоять жестокости Бычерогских солдат, их взгляды наполнялись ужасом, а сердца сжимались от беспомощности.
И среди этой бури жестокости, один мужчина не мог скрыть своего ужаса и бессилия.
— Мы обречены. Где император и его войска? — бессильно спрашивал он, его жизнь кардинально изменилась за мгновение.
— Я не знаю. Мы не видели ни единого признака их присутствия с тех пор, как стена рухнула, — отвечала его жена, держась за мужа и детей. У неё, как и у мужа, было неприятное чувство, что императора давно бежал из города, бросив свой народ на произвол судьбы.
Вторжение Бычерогов не оставляют выбора для жителей Нортарии, это было мгновением страха, боли и отчаяния.
Король Бычерог, могущественный правитель своего королевства, возвышался на площади, словно зритель на балконе, и внимательно следил за тем, как его подготовленные солдаты претворяют в жизнь его давнюю мечту.
В его власти было перекрасить столицу в яркий красный цвет, символизирующий его власть и контроль над этим величественным городом. В этот момент он не мог скрыть улыбку удовлетворения, наблюдая, как его планы становились реальностью, и горожане, подчиненные его воле, приспосабливались к новой реальности.
Богатство, которое его солдаты конфисковали у жителей города, непрерывно накапливалось, который он мог бы использовать для развития своего королевства. Бычеррог чувствовал, что это лишь начало их пути к процветанию, и он мечтал о будущем, где его народ будет жить в богатстве и благополучии.
Однако, верный советник и главнокомандующий армией, задал вопрос, который требовал серьезного обсуждения:
— Ваше величество, разве мы не должны установить какие-то ограничения для действий наших солдат? Мы не должны позволить им свободно распоряжаться вновь завоеванными богатствами?
Король Бычерог погрузился в размышления, прежде чем ответить:
— Да, ты прав. Наши солдаты пережили тяжелые дни и сражения, и они заслуживают возможности выразить свои чувства и даже наказать тех, кто ранее пользовался привилегиями, живя в изобилии. Но мы должны обеспечить баланс, чтобы избежать беспорядков и сохранить контроль. Не забывай, что наше главное дело — это укрепление королевства и его будущее процветание.
Он также имел план по программированию своих простых крестьян. В трудные времена, когда народ искал кого-то, на кого можно было бы свалить вину за свои беды, Бычерог собирался убедить своих подданных, что императорская семья несет ответственность за их страдания. Он знал, что управлять не только военными, но и мнением и убеждениями народа было важным инструментом в его планах на будущее.
Бычерог, приближаясь к дворцу на своем коне, обратился к командующему спрашивая:
— Как обстановка во дворце?
— Наши войска сталкиваются с сильным сопротивлением со стороны императорской гвардии, которая размещена там. Это вполне ожидаемо, так как им нужно обеспечить высший уровень безопасности во время церемонии коронации, защищая влиятельных представителей аристократии. Но не беспокойтесь, ваше величество. Мы направили туда основную часть нашей огневой мощи, чтобы разрушить дворец. Он у нас уже почти в руках.
Бычерог озабоченно кивнул и добавил:
— Лучше что бы они не разрушили библиотеку дворца. Мне не хочется раздражать Ренара и подвергать опасности мое королевство.
— Не переживайте, ваше величество. Я лично дал им четкие указания, — заверил его командующий.
— Отлично. Мне надоело наблюдать за работой солдат здесь. У меня больше нет здесь дел. Давайте отправимся во дворец. Давно не видел своих аристократических друзей, — с улыбкой предложил король.
Они на конях достигли своей цели всего за несколько минут. Следы разрушений повсюду свидетельствовали об интенсивности битвы. Дворцовые ворота и стены, окружающие дворцовую территорию, были разрушены, а прекрасный сад, который когда-то восхищал своей изысканной красотой, теперь был полностью уничтожен вместе с изящными статуями. По всей территории лежали трупы.
Граф Бычерог уловил радость на лицах каждого солдата. Битва завершилась их победой, и в настоящее время они занимались разграблением сокровищницы Нортарии и всей роскоши во дворце. Он позволил им сделать это как награду за преданность и смелость.
Сопровождаемые группой солдат для охраны короля, они двинулись глубже во дворец. В аудиенционном зале, где собиралась аристократия, их уже ожидали.
Вскоре после этого король вошел в зал и направился к трону посередине зала, а затем удобно уселся на нем.
Глядя на побледневшие лица дворян, он сказал с иронией:
— Ну-ну-ну… Разве это не мои благородные друзья? Все ли у вас хорошо? У вас запоры? Плохая пища на церемонии коронации?
— Бычерог! Ты предатель! Проклятый изменник! Освободи нас! — граф Кувшинский начал проклинать его. Его руки и ноги были связаны веревкой, как и у других дворян.
Бычерог лишь ухмыльнулся:
— Успокойтесь, граф Кувшинский. Вам не нужно выглядеть смелыми передо мной. Я знаю, вы разгневаны тем, что я сделал с бароном. — Затем он приказал командующему. — Заберите премьер-министра Удальцова.
Солдаты вывели смущенного Удальцова из аудиенционного зала.
— Подождите! Почему он? — поспешно спросил граф Кувшинский.
— Вкратце, он часть сделки, которую я заключил, — Бычерог был слишком ленив, чтобы давать долгие объяснения.
— И эта сделка, о которой вы говорите, заключена между вами и Виноградскими, верно? — императрица Екатерина перебила разговор.
Глаза короля устремились к ней.
— Да, ваше величество. Они предоставили нам много боеприпасов и информации для этой войны, хотя не бесплатно. Могу ли я спросить, где ваш сын Нильс?
— Он долго скрылся, — кратко ответила императрица.
Услышав ее слова, Бычерог не сдержал смеха. Он почти подумал, что его уши обманывают его.
— Это позор. Я думал, что он, по крайней мере, попробует сопротивляться. Кажется, он не такой храбрый, как его отец. Но, по крайней мере, он умен, чтобы знать, когда отступить.
— Что с нами будет? — спросила она снова, ее голос звучал тихо, но решительно.
Бычерог долго размышлял, когда Екатерина обратилась к нему вопросом. Вместо немедленного ответа, он лишь слегка кивнул своей головой, отправляя невербальный сигнал своим верным воинам, стоявшим в засаде в углах зала.
Без лишних слов или объяснений, его солдаты мгновенно взялись за дело. Их приближение было бесшумным, словно призраки, и в считанные мгновения они окружили дворян, находившихся в этом роскошно убранном зале.
Каждое движение солдат было точным и безупречным, их мечи мелькнули в воздухе, и головы дворян стали падать на мраморный пол, словно отделяясь от тел без усилий.
Кровь струилась из безголовых туловищ, создавая мрачное зрелище, которое вызвало мгновенный шок у всех присутствующих.
Затем, зал заполнился воплями, словно симфонией, в которой гнев, горе, страх и сожаление переплелись в сложную гармонию.
Бычерог отвел свой взгляд от моря крови в зале и обратился к Екатерине, стоявшей рядом. С усмешкой на губах, он произнес:
— Вот что должно произойти. Я собираюсь истребить всю местную аристократию и полностью уничтожить императорскую династию. У вас, благородные дамы, есть дополнительная задача, которую нужно выполнить перед смертью.
Солдаты Бычерога, как неистовые волки, бросились на благородных женщин в зале. Их наряды, выполненные из тончайших тканей, усыпанных золотом, серебром и драгоценными камнями, разрывались на куски под натиском силы и агрессии.
На телах женщин не осталось ничего, что напоминало роскошные уборы. Солдаты, которые были лишены женского прикосновения долгое время, погрузились в наслаждение, игнорируя крики и стоны, доносившиеся из-под них.
Несколько часов прошло в мгновение ока. Большинство благородных женщин были лишены рассудка, их глаза стали пустыми, словно в них погас свет.
— Если вы уже завершили свое «развлечение», — сказал Бычерог с насмешливой ухмылкой, — позвольте своему товарищу также насладиться ими.
Он уже долго наблюдал за развлечениями своих солдат и больше не мог этого терпеть.
Солдаты послушно подчинились приказу своего короля и вывели благородных женщин на улицы, где каждая из них стала живой игрушкой для солдат Бычерога.
На следующее утро, после ночи штурма король Бычерог решил воплотить в жизнь свой долг перед союзником. Он поручил солдатам сопроводить Удальцова, вместе с группой ученых и их семьями в Мраморное. Их задача была ясна: доставить всю необходимую добычу, которую по условиям договора потребовал Ренар Виноградский, и заслужить его доверие.
Он направил с ними солдат для охраны книг, которые считались важнейшей добычей. Ученых также держали под пристальным наблюдением, чтобы убедиться, что никто из них не попробует сбежать или предать их секреты.
В знак благодарности и в попытке укрепить союз, Бычерог также решил добавить к книгам, драгоценные металлы и украшения. Он понимал, что у него впереди еще много работы по укреплению своих отношений с другими королевствами, и этот жест щедрости мог бы быть первым шагом на этом пути.
Путешествие было долгим и медленным из-за огромного объема груза, который им пришлось доставить. Но к счастью, во время этого похода не произошло ничего неожиданного. Все шло, как по плану.
Пять долгих дней спустя, они наконец достигли виконтства Монферан. В соответствии с приказом короля Бычерога, их ждало объединение с силами Мраморного. Их общая цель — захватить власть и разобраться с учеными, находящимися в этом королевстве. Они также попытаются убедить виконта Монферана, сдаться и подчиниться воле Бычерога.
На самом деле, помощь Ренару и захват Монферана не входили в обязанности Бычерога, но он решил проявить щедрость и верность союзу. Возможно, он испытывал удовлетворение, наконец, приблизившись к своей давней мечте — уничтожению Нортарии и установлению своего влияния в регионе.

Глава 26
Мое королевство расширяется и растет

Удивительно, как быстро виконт Монферан появился в палатке полковника Львова, словно он дожидался этого момента уже несколько дней. Взгляд его пронзительных глаз казался каким-то загадочным окошком, через которое Львов мог попытаться заглянуть в его душу.
«Похоже, он ожидал моего вызова», — внутри себя проговорил Львов, наклоняясь немного вперед, словно пытаясь расшифровать таинственные знаки на лице Монферана. Львов не мог не заметить очевидное беспокойство, мерцающее в его глазах.
Он будто чувствовал, что происходит внутри Монферана, словно был подсоединен к его размышлениям через невидимый психический канал.
Аристократ медленно приподнял чашку с ароматным чаем, откладывая ответ, который от него ожидали услышать. Львов так же не торопился, потому что его информаторы предупредили о прибытии командира армии Бычерога, и он ждал этого момента.
И тут в палатку внезапно вошел еще один человек. Монферан перевел взгляд на него с таким удивлением, будто был укушен ночной живностью. Этот загадочный новичок, о котором Монферан даже не догадывался, присоединился к их встрече, и его присутствие создавало дополнительную пелену таинственности.
— Пожалуйста, присаживайтесь, господин Монферан, — Львов больше не обращался к нему как к «виконту», и это слово прозвучало на его губах словно пережиток прошлого.
Моферан моментально подчинился, словно марионетка, управляемая невидимыми нитями судьбы. Но даже несмотря на то, что Львов, возможно, уже знал ответ на свой вопрос, Майкл все равно решился задать его:
— Зачем вы вызвали меня, полковник?
Львов ответил с серьезным и решительным выражением на лице, словно был готов к самым трудным разговорам, которые могли когда-либо произойти:
— Господин Монферан, я думаю, вы затянули с принятием решения. Ваше молчание задерживает нашу задачу, и ответ, который нам нужен, не может ждать. Поэтому я пригласил кое-кого, кто может помочь вам принять решение. Поскольку я понимаю, что вам может быть трудно поверить мне, тогда вот перед вами доверенный командир армии короля Бычерога. Он здесь, чтобы предоставить вам подробное объяснение, которое может перевернуть ваш мир. Мы говорим о Нортарии.
Лично Львов предпочел бы взять город силой и увести семью Монферана с собой, но он усмотрел в этом слишком много рисков. Такой поступок мог бы разозлить Монферанов и сделать их потенциальными врагами, которые всегда будут таится в тени и угрожать королевству. Поэтому он решил попытаться убедить их через разговор и логические аргументы.
— Рад познакомиться с вами, господин Монферан, — вежливо приветствовал командующий, в отличие от Львова, который был более скрытым и загадочным в своих манерах.
— И я рад познакомиться с вами…
Без лишних слов, командующий начал рассказ о страшной истории разрушения Нортарии. Монферан слушал его слова, меняя выражение лица от удивления до ужаса. Его тело дрожало от внутреннего напряжения, но он сдерживал себя, чтобы не атаковать командующего. Он был вынужден выслушать всю ужасную историю, описывающую жестокие действия Бычерога.
По завершении своего рассказа, он убедил Монферана, что история, которую он только что услышал, была далека от вымысла. Никто не мог бы потратить столько времени, чтобы так подробно описать страх и хаос, который принесла с собой эта темная эпоха.
По прошествии времени, он начал понимать, что разрушение устоявшихся связей с императором Нильсом может оказаться куда более сложной задачей, чем он изначально думал. Даже в случае, если он примет сторону Нильса, новый монарх, вероятно, будет относиться к нему с недоверием. Глубоко внутри себя, он все еще испытывает преданность его младшему брату, Нолану, которого уже нет в живых.
— Что же получить семья Монферан, после того как мы откажемся от наших прав? — Монферан поднял брови и произнес это с солидностью. — Помните, что вопрос о благородной власти имеет огромное значение. Наш клан, Монферанов, всегда был уважаемым и имеет богатую историю.
Львов скривил уголки губ, насмехаясь над излишней серьезностью Монферана. Иногда кажется, что люди так гордятся, будто ничего не может измениться в течение веков.
— К сожалению, у меня нет информации по этому поводу, но, возможно, Его Величество ценит ваши способности и намерен предложить вам высокий пост в своем правительстве.
— А можно ли передать эту должность наследникам? — задал Монферан важный вопрос.
— К сожалению, нет. В нашем королевстве ни одна из государственных должностей не передается по наследству, — Львов заметил разочарование в глазах Монферана и не мог удержаться от вопроса:
— Пожалуйста, объясните, господин Монферан, почему для вас так важна эта благородная власть? Семья Монферан ведь все равно останется собственником собственных земель и богатств.
— Вы не считаете нормальным обеспечивать будущие поколения стабильным источником дохода? — ответил Монферан с убеждением. — Если вы являетесь благородным, то ваши карманы всегда будут пополняться налогами.
Львов нахмурился и продолжил:
— Но зачем это нужно нам? Нашей задачей является развитие собственных способностей детей. Давайте не будем углубляться в философские размышления. Так каков ваш окончательный ответ?
— Хм… — Майкл задумчиво пробормотал.
Взвесив все плюсы и минусы, он, хотя и неохотно, согласился передать свою должность и власть дому Виноградских.
Они оба подписали соглашение о передаче территории, заверенное официальной печатью с обеих сторон. Все это было сделано для того, чтобы избежать будущих конфликтов. Таким образом, виконтство Монферан официально стала частью власти и влияния королевства Мраморное, и новая эпоха началась для этой земли.
* * *
Неделя спустя после прибытие семьи Монферан стало знаковым для Мраморного. Это был период, когда ученые сразу же приступили к работе, разгружая огромные объемы интеллектуальных данных, привезенных ими. С вниманием и ожиданием горожан, армия Мраморного прибыла в наш город, подчеркивая серьезность событий. И хотя Бычерог старался скрыть всю истину, она стала известной во всем регионе благодаря действиям агентов «Красного дракона».
Эти смелые агенты вернулись со своих заданий в Мраморное, детально документируя каждое событие, прежде чем передать информацию в штаб-квартиру. Именно благодаря их усилиям нам удалось разгадать паззл и понять, что происходило в Нортарии.
И когда я узнал об этом, мое гордое сердце наполнилось уважением к этим агентам. Они переросли роль простых исполнителей и стали настоящими героями, способными самостоятельно собирать важные разведданные и передавать ее в штаб-квартиру.
Мы, без колебаний, использовали эту ценную информацию для того, чтобы распространять слухи среди населения до официального объявления о вторжении Бычерогов, которое наконец-то появилось на страницах газеты «Вестник Виноградских»
Газеты старались оставаться нейтральными, учитывая наши деловые отношения с Бычерогом, нашим главным партнером в торговле оружием. Это добавляло некий шарм загадочности событиям.
Но не только газеты распространяли эту захватывающую историю. Мои собственные торговцы вложили усилия в приобретение газет, и благодаря им, эта история добралась даже до отдаленных королевств. Это стало настоящей сенсацией, и она обсуждалась во многих домах и тавернах в течение недель, а, возможно, и месяцев.
Несомненно, история разрушения Нортарии станет одной из самых трагических глав в анналах нашего региона. Это событие оставит незабываемый след в истории, напоминая всем нам о беспокойных временах.
Поэтому неудивительно, что жертвы этой трагедии вызвали волнение в Мраморном. В начале возмущение было ярким и заметным, но постепенно оно утихло. Жители Мраморного начали считать, что их король сделал благородный поступок, предоставив новый дом этой несчастной группе людей.
Снова и снова, я начинаю испытывать уважение к своему народу. Они доказали, что способны соединиться вместе, поддержать тех, кто в беде, и оставаться сильными в лице невероятных испытаний времени и судьбы.
Мое гостеприимство временно приютить семьи в моем роскошном особняке, в то время как я готовлю дома для каждой из них, не знает границ. Этот особняк — истинное произведение искусства, олицетворение роскоши и изыска.
Здесь царит атмосфера изысканности, сочетающаяся с духом гостеприимства, который я предоставляю каждому из моих гостей. Управление всей этой атмосферой и уютом я доверяю Эдуарду, человеку, которому я полностью доверяю, пока я отправляюсь в очередное приключение.
С момента, как первый камень был положен в основание шоссе, мое сердце замирало от нетерпения посетить этот удивительный проект. Это лишь первый шаг в моем грандиозном плане по укреплению национальной мощи моего королевства. И как мог бы я остаться равнодушным к этому? Это исторический момент!
Сейчас, в этот момент, я стою на стройплощадке и восхищаюсь тем, как этот проект развивается перед моими глазами. Полтора месяца усердных работ, с августа по октябрь, принесли уже несравненные результаты.
Большая часть тяжелой работы, связанной с очисткой участка, уже завершена, и сегодня начинается следующий важный этап. Прогресс идет намного быстрее, чем я изначально предполагал. Я боялся, что отсутствие современного оборудования замедлит наш путь к успеху.
Ведь собственно завершить этот масштабный проект за два года — это действительно амбициозная цель. Но, оказалось, что я был абсолютно неправ. Эти строительные компании демонстрируют свою профессиональность и эффективность, которые превосходят мои наивные ожидания.
Тем не менее, вглядываясь в эту эпоху, я напоминаю себе, что мы больше не живем в прошлом. Правительство больше не тратит месяцы на решение юридических вопросов, связанных с приобретением земли. Кроме того, доступно множество дешевой рабочей силы, которую можно задействовать в строительстве.
Согласно Шарлотте, средняя оплата неквалифицированных рабочих составляет всего 1 Вин в день. И с учетом отсутствия 8-часового рабочего дня, эти смельчаки трудятся с рассвета до заката, шесть дней в неделю. Более двенадцати часов труда в день! Это могло бы вызвать вопросы и поднять бурю в современном мире, привлекая внимание профсоюзов и СМИ. Но в этом мире все СМИ принадлежат мне и никто не жалуется.
Я двигаюсь по определенному маршруту, ведущему в город и на север, вдоль побережья. Моя цель — превратить эту дорогу в новый промышленный рай, морской порт будущего, военно-морскую базу, которая будет являться оплотом безопасности, объединенную базу армии и флота, и комплекс верфей и арсеналов. Это станет символом процветания и мощи нашего королевства, и я не могу дождаться, когда мечты станут реальностью.
Я ощущаю, как внезапно на душе Жанны что-то изменилось. Раньше ей было абсолютно все равно, что происходит в игре власти, но сейчас, как будто резко пробудился её интерес к игре на высшем уровне. Она ждет меня на пороге дома с письмом, смотрит на меня с вопросительным взглядом, и в её глазах мелькает недоумение:
— Чего же от тебя хочет мой отец? — спросила она, когда я закончил читать письмо.
Я, не теряя ни секунды, отвечаю, голосом, наполненным тайной и силой:
— Твой отец желает быть верным и преданным мне. Он видит в себе потенциал вассала, способного служить моим интересам, — усмехнулся я закончив предложение.
— Вассал? — Жанна прошептала это слово, как будто впервые услышала его звучание. После короткой паузы, её брови скрутились в тревоге, и она продолжила. — А почему это так плохо? Наше королевство может только выиграть, получив ещё одно графство в качестве вассала. Я не понимаю, что в этом смешного.
Я попытался ей объяснить, развивая аргументы:
— Твой отец не желает терять свою независимость и контроль. Он также ожидает, что мы окажем ему защиту в случае необходимости. Неужели это не вызывает у тебя никаких эмоций? По сути, он хочет, чтобы наши судьбы были переплетены, словно ветки дерева и лианы.
Жанна осталась безмолвной, губы приоткрылись, но слова не находились. Она просто не могла поверить, что её отец рискнул подойти к моей персоне с такой смелой просьбой.
Серьезно на меня посмотрев, она наконец прошептала:
— Ты не рассматриваешь этот запрос серьезно? Это может открыть перед нами неограниченные перспективы и свободные земли.
Но я только покачал головой:
— Для чего нам большой участок земли, если мы не в состоянии эффективно им управлять? Кроме того, мне не хочется разжигать вражду между нами и Нильсом, новым императором Большероссии. В конечном итоге, территориальные амбиции лишь временно насытят аппетиты власти. Рано или поздно мы сможем завоевать Тетерево собственными усилиями и оставить свой след в истории.
Я вернулся в свой роскошно обставленный кабинет, рука моя сжимала письмо. В это время, когда солнце уже склонялось к горизонту и сквозь окна проникали последние лучи света, я решил воспользоваться этим моментом, чтобы ответить графу Тетереву.
Моя душа была разделена на два внутренних голоса, подобно борющимся титанам. Одна часть меня видела в предложении Teтерева шанс на беспрецедентное богатство и могущество. Ведь для настоящего короля, сидящего на троне королевства, где земля была несомненным богатством, это предложение представляло собой живую жилу. Прирост земельных владений означал больше налогов в казне, более обильные ресурсы и власть, расцветающую в моих руках.
Но другая часть меня, та, что гордилась передовыми идеями и обладанием знаниями, она кивала в знак отрицания. Этот вариант был далек от современности, которую я представлял для моего королевства. Мы шли к переходу от сельскохозяйственной экономики к индустриальной мощи.
Я видел Мраморное как инновационную нацию, а не как просто собирательство земель. Мы были на пороге перемен, и идея, что кто-то другой будет управлять этим регионом, обладая автономной властью, мне не нравилась. Она была, словно кость, застрявшая в моем горле, создавая непроходимое препятствие на пути к прогрессу.
Беспокойство охватывало меня, словно мгновенное прозрение. Если в будущем что-то пойдет не так, то королевская семья будет нести на себе полную ответственность, а дворяне, весьма умелые и хитрые, останутся безнаказанными. История уже учила нас такому развитию событий.
Дворяне, они были как острые мечи, мощные, но трудноразрушимые. Я не хотел иметь дело с их холодными интригами и жаждой власти.
Королевство Мраморное стояло на пороге великого преобразования, перехода от примитивной сельскохозяйственной экономики к могущественной индустриальной нации. Все в моем королевстве должно двигаться в унисон, как звуки великой симфонии, и я не позволю никому нарушить это гармоническое равновесие.
Именно в момент, когда мои мысли уносились в мечтательные просторы, в дверь моего личного кабинета постучали. Эдуард, верный слуга и доверенное лицо, пришел уведомить меня, что ужин был приготовлен и ожидал меня.
Скрупулезно пригладив рубашку и убрав рабочий стол, я, молодой король этой уютной среднеразмерной страны, с чувством удовлетворения взял в руки свою папку и направился в столовую. Это был важный день, и сегодня к нам присоединялось больше гостей, чем обычно — не четыре, а целых множество.
Среди них выделялись бывший виконт Монферан, прежний премьер-министр Удальцов и даже несколько ученых, чьи интеллектуальные умы были настолько уважаемыми, что мало кто мог сравнится с ними в этом мире.
Каждый из них пришел сегодня в столовую с определенным ожиданием, но взгляды, с которыми они следили за моими движениями, были наполнены изумлением и недоумением. Каким образом молодой подросток мог возглавлять эту страну и выполнять такие важные обязанности?
Несмотря на первоначальное ошеломление, с течением времени они восстанавливали самообладание и пришли в себя. Однако обеденный зал все еще оставался в мрачном молчании, а атмосфера становилась всё более напряженной с каждой секундой.
Я сидел молча, не начиная разговор, и это заставляло моих гостей сильно нервничать. Они украдкой бросали на меня взгляды, но я, сохранял спокойствие и не обращал на них внимания.
Мои близкие друзья — Жанна, Шарлотта и Дарья — также понимали мое поведение и молчали, не нарушая моей концентрации. Жанна даже кивала головой, предупреждая других о том, что мне не нравится, когда меня мешают есть.
Напряженная обстановка начала сглаживаться, когда в зал вошли горничные с подносами еды. Они осторожно делали шаги, чтобы избежать нежелательных шумов и беспокойства вокруг меня.
Поднимая крышки с блюдами, они представили перед нами говяжий стейк средней прожарки и тушеные грибы. Аромат свежего мяса мгновенно наполнил наши носы, пробуждая наш аппетит.
— Приятного аппетита, — почтительно произнесла Анна, личная горничная Жанны, которая приехала в Мраморный с ней и с течением времени стала ученицей старшей горничной, в надежде занять эту должность после ухода старшей горничной на пенсию.
— Спасибо, Анна, — благодарно ответил я, всегда помня совет своего учителя относиться с уважением к тем, кто подает еду.
Я начал спокойно наслаждаться вкусной едой передо мной, и остальные последовали моему примеру, беря свои столовые приборы. В зале долгое время царила только звуки трапезы.
Через час, закончив свою порцию, я поднял глаза и взглянул на Монферана. Это было шокирующим моментом для всех присутствующих. Бывший виконт не осмеливался продолжать есть, пока я смотрел на него. Я оказывал на него невероятное давление, как никогда раньше, точно так же, как мои предки сталкивались с императором Николаем I.
— Монферан, — сказал я вызвав невероятный интерес остальных. Они прекратили есть, полагая, что молодой король готов сказать что-то важное.
— Д-да? — Монферна оказался неожиданно ошеломлен.
— Я планирую учредить Министерство иностранных дел, и я хочу, чтобы вы стали его министром. Что вы думаете? — Мои слова произвели на эту комнату не меньший эффект, чем разорвавшаяся бомба. Это было сделано прямо во время обеда, просто и обыденно.

Глава 27
Новые люди в королевстве

Монферан медленно приходит в себя, словно замирая на мгновение, когда я произношу перед ним эти слова. Ему потребовалось несколько долгих минут, чтобы ощутить вес и значение этой неожиданной просьбы.
Догадываюсь, что он приехал с мыслями о худшем, готовясь к бурям и неприятностям. Но оказывается, что его ожидания совершенно ошибочны. Вместо того, чтобы встретить враждебность и непонимание, ему предлагают что-то невероятно важное и значимое: занять пост министра в этом королевстве.
— Ваше величество, — начал Монферан, выразив свое уважение и смирение, — у меня нет опыта в высших должностях. Всю свою жизнь я был посланником Николая I.
Его слова звучали как признание в собственной неготовности, и его манера общения подчеркивала, что он не слишком рад этому неожиданному предложению.
Я взглянул на Монферана с намеком на уважение и сказал:
— О, пожалуйста! Прекрати быть таким скромным и не ограничивай свой талант. Ты достиг гораздо большего, чем ты думаешь. Моя решительность в этом вопросе не случайна.
Затем мои глаза скользнули по листку бумаги, внимательно осматривая ее содержание.
— Мои соратники тщательно исследовали вас. Я должен сказать, что я впечатлен вашими предыдущими достижениями. Все считают, что Николай I один управлял Большероссией, но это далеко от истины. Вы находитесь в его тени, помогая ему контролировать дворян. И это ещё не говоря о вашем последнем вмешательстве, когда вы подстроили трёх баронов против нас во время войны. Но я решил оставить это позади. Итак, что вы скажете?
Лицо Монферана побледнело при упоминании об этом. Отказываясь от этого предложения он рисковал. Теперь было уже слишком поздно отступать.
Монферан тяжело вздохнул и спросил:
— Что конкретно включает в себя моя новая роль?
— Для начала, министерство будет отвечать за внешние дела, дипломатию, международные связи, двусторонние и многосторонние отношения. Завтра я передам вам ваше портфолио и попрошу Жарикова рассказать подробнее о том, как мы подбираем наших чиновников.
Монферан задумался на мгновение. В продолжении этой работы он не видел никаких серьёзных проблем. Общение с людьми было, по сути, тем, чем он занимался до этого момента. В конце концов, он пришёл к выводу, что это, возможно, было лучшим вариантом для него.
— Ваше величество, я принимаю ваше предложение.
— Отлично!
После завершения сделки с Монфераном, мой взгляд переключается на бывшего премьер-министра Большросии Удальцова, который сидел напротив меня. Наблюдая за ним, я чувствую, как он напрягается под моим внимательным взглядом, так же, как и Монферан.
Удальцов в своей жизни видел много детей из высшего общества, но наверно я кажусь особенным. Почему, он не мог точно объяснить, но это не имело ничего общего с возрастом или поведением.
Я листаю бумаги в своем досье, пока не нахожу нужную:
— Удальцов, простой сельский житель, родившийся недалеко от Корково. Он был самым умным из пятерых братьев и сестер. Его жизнь началась как фермерская, так же, как и у его отца. Но после смерти отца, он лишился наследства в пользу старшего брата, который изгнал его из опасения, что Удальцов планирует интриги. К счастью, кто-то из близких к его отцу взял его под свою опеку, и он стал странствующим торговцем, продавая всё, что мог.
Я быстро взглянул на него. Его лицо, как и ожидалось, остается неподвижным. Тем не менее, я продолжаю:
— После переезда в Нортарию, начинается новый этап его пути. Его находчивость снискает ему репутацию среди богатых и влиятельных. Он осознает, как бесчеловечны их взгляды на простых людей. Он решает улучшить жизнь низших слоев общества и стремится к власти. Он восходит по иерархической лестнице, побеждая своих конкурентов любыми средствами, и, наконец, становится первым премьер-министром низкого происхождения. Его император даже награждает фамильным именем «Удальцов». Прямо под стать личных амбиций и качеств. Так ли я всё правильно представил?
Удальцов медленно кивает. Ему кажется, что все его поступки открыты королю, включая злодеяния, совершенные им ради власти, и изменения в его сердце после того, как он почувствовал сладость власти. Он уверен, что король удерживает сомнительные части его биографии, чтобы не подорвать его репутацию.
— Честно говоря, ваша жизненная история меня увлекает. Я считаю, что она была бы прекрасной основой для написания романа. Уверен, что мои подданные с удовольствием бы прочли такой рассказ о вашей жизни, вроде того, как вы поднимались от низов к высотам богатства. Что вы думаете о такой идее? Вы бы рассмотрели возможность превратить вашу историю в рассказ и предоставить моим людям возможность ознакомиться с ней? — спросил я, глядя пристально на Удальцова.
Удальцов, будучи опытным политиком и премьер-министром, не так просто поверил словам, которые я произнес.
«Таким образом, вы хотите, чтобы я раскрыл перед общественностью те злодеяния, которые вы совершили?» — вот что в действительности имел в виду король.
Это не только уронило бы его репутацию, но и разрушило бы образ, который он создал, чтобы скрыть свои темные поступки, совершенные в тайне.
В качестве первого премьер-министра, взявшего свое начало из обычного народа, он был идолом для многих. Светлой надеждой и источником вдохновения. Если бы общество узнало о его сомнительных действиях, то отрицательная реакция была бы слишком разрушительной, чтобы справиться с ней в одиночку.
Удальцов ответил с покорным тоном:
— Ваше величество, моя жизнь не заслуживает того, чтобы о ней писали как о романе. Мои достижения в совокупности просто малозначительны по сравнению с вашими. Это лишь подчеркивает мою малозначимость в сравнении с вами.
Я усмехнулся словам Удальцова и ответил с легким насмешливым тоном:
— Не стоит унижаться, дорогой Удальцов. У тебя, безусловно, достаточно навыков, чтобы удерживать должность премьер-министра так долго, как только захочешь. Я знаю, что многие дворяне пытаются тебя уничижать, но, смотри, они даже близко не подходят к твоему уровню. Твои умения и квалификация — именно то, почему я обратился к тебе в первую очередь.
Удальцов осторожно спросил, беспокойство играло на его лице:
— Что именно вы имеете в виду, ваше величество?
Остальные тоже напряглись, чтобы услышать мой ответ.
Я пояснил с уверенностью:
— Дело в том, что у нас есть вакантная должность министра продовольствия и сельского хозяйства, которая оставалась без владельца долгое время. Мне нельзя было просто так передать ее кому угодно, ведь мой фермер недостаточно опытен и образован для такой должности, а дворяне, хоть и обладают управленческими навыками, но не имеют опыта в сельском хозяйстве. И вот вы, Удальцов — сын фермера. Простой человек с богатым опытом в сельском хозяйстве и выдающимися навыками управления.
Предложение было для него настолько соблазнительным, что он сразу же согласился бы на него, если бы не был уже представителем другого королевства.
Но я понимал, что для него мое королевство выделяется в плане управления.
Во-первых, у нас нет благородных, кроме членов королевской семьи. Это означает, что все чиновники не ощущают давления сверху, так как они все происходят из обычных семей. Им нужно всего лишь проявлять уважение.
Я, Ренар, превалирующая фигура в этом королевстве, и я не навязываю свои задания, а предоставляю своим подданным свободу в деле выполнения поручений без постоянного вмешательства. Но, время от времени, я олицетворяю над ними своей личной присмотр.
Здесь всегда соблюдается строго установленная процедура, даже высшие чины не могут внести изменения. Это означает, что Удальцов не может злоупотреблять своим положением, как это обычно бывает. Сознавая, как я обладаю способностью выявить его скрытые тайны, Удальцов ощущает страх за свою судьбу, если его деяния окажутся наружу. Этот аспект вызывает в нем дрожь и волнение.
Удальцов оказался в деликатной ситуации. Ему хотелось бы отклонить данное предложение, но он чувствует, что попадает под управление невидимого поводка. Очевидно, что последствия отказа этому монарху могут оказаться гораздо более сокрушительными. Его многочисленные нечистоплотные поступки могли бы привести к беспрецедентным неурядицам.
— Удальцов, мое время ограничено. Я жду твоего решения, — нетерпеливо произнес я, продолжая барабанить пальцами по поверхности стола.
Под строгим и напряженным взглядом короля, Удальцов, наконец, пришел к соглашению с данным предложением.
Он пытается выявить положительные моменты:
— Может быть, это не так уж плохо, как я себе представлял. Я предоставлю королю несколько лет на поиски достойного заменителя, прежде чем покинуть свой пост.
Когда мои дела с Удальцовым были успешно разрешены, мой взор медленно переключился на старую женщину, сидящую за массивным столом, ее присутствие несомненно подчеркивало ее важность.
Сразу же мне стало ясно, что она, несомненно, занимает выдающееся положение среди ученых, и это было не случайно. Остальные члены ученой группы время от времени недоумевающе вглядывались в ее сторону, словно ожидая ее команд.
Согласно предоставленному списку, эта группа ученых эвакуированных из Нортарии включала в себя анатомов, врачей, агрономов, алхимиков, астрономов, математиков и картографов. Видимо, я оказался перед настоящим кладом мудрецов и гениев. Сотрудничество с Бычерогом оказалось смелым и правильным шагом, ибо собрать такое количество великих умов в одном месте обычно бывает крайне непросто.
Именно эти умелые интеллектуалы стоят у врат к новому эпохальному уровню развития нашего королевства. Сейчас моя главная цель — развитие медицины и обеспечение ее высокого стандарта.
Соединение и прогресс нашего народа займет много лет, как минимум восемнадцать, судя по текущей ситуации в моем королевстве. Но я не могу позволить моим преданным подданным умирать от таких распространенных и излечимых болезней.
— Вы, благородная леди Стеренкова, если я не ошибаюсь? — с уважением обратился я к ней.
Доктор Стеренкова — дама из почетной дворянской дома, несмотря на отсутствие феодальных владений. Их доходы, главным образом, связаны с торговлей травами и ингредиентами для лекарств, и можно сказать, что они являются доминирующей силой в медицинской сфере Большеросии и Сервии.
Среди многочисленных братьев и сестер в семье Стеренковых, эта леди всегда выделялась своими необычными способностями и страстью к экспериментам с недавно открытыми лекарствами, применяя их на людях.
Ее псевдоним «Безумная ученая» был дан неслучайно. Она не считается ни с какими человеческими нормами и ценностями, не увлечена состраданием, и она стремится только к одному — к достижению результатов.
Ей безразличны возраст и согласие испытуемых, ибо она готова использовать любые средства, чтобы достичь своих целей. Она бескомпромиссно тестирует свои препараты на людях, не обращая внимания на моральные или этические соображения.
Если бы мы находились на современной Земле, она, возможно, давно была бы за решеткой. Ее методы жестоки, но, безусловно, эффективны.
— Да, ваше величество. Могу ли я узнать, для какой цели вы нас собрали? — спокойно и уверенно ответила она, подтверждая свою значимость в данном контексте.
Я промурлыкал, как кот:
— Мне нравится ваше страстное стремление к делу, я вижу.
— Спасибо вам, — ответили они, словно призраки, откликающиеся на призывы из прошлого.
Затем я выразил свои величественные намерения:
— Я жажду, чтобы ваше мастерство и опыт в исследованиях и создании новых лекарств стали краеугольными камнями в развитии медицинской сферы в моем могущественном королевстве. При этом предлагаю вам не просто участвовать, но и вовлечь в этот благородный проект своих учеников.
Стеренкова осторожно спросила, словно маленький зоркий воробей:
— Ваше величество, вы, вероятно, знакомы с моим недавним прозвищем, верно?
Я поднял брови, словно грозные горные вершины, и ответил:
— Да, вас называют «Безумным ученым». Но что это меняет?
— Тогда вы, вероятно, знаете, как я провожу свои эксперименты. Это не вызывает у вас возражений?
Она искала подтверждения, словно путник в безжалостной мгле, надеясь на свет. Многие опасались, что связь с ней может поставить под угрозу их репутацию, и многие отказывались от нее, что наносило ей множество неприятностей.
— Конечно, я знаю о ваших необычных методах. Что касается этой темы, я готов предоставить вам доступ к множеству преступников в качестве «материала» для ваших важнейших исследований. Однако мне необходимо соблюдать некую осторожность и не позволить вам бесконтрольно похищать людей. Скажите мне, что еще вам потребуется?
— Мне нужно место для проведения моих грандиозных экспериментов, желательно изолированное и мощное. Если ваше величество располагает академическими ресурсами, то, пожалуйста, отправьте их мне. Также мне потребуются различные ценные ингредиенты, несколько преданных помощников и, наконец, место, где я смогу обучать будущих светил медицины.
Я был поражен ее дерзостью и необычным запросом. Несмотря на мое отношение к нормам и этикету, просить так, словно король — слуга, было далеко за пределами обыденного. Казалось, что и другие ученые разделяют ее недавнее прозвище «Безумный ученый», и даже сам я признавал это.
Все они выглядели испуганными, словно стая оленей, ожидающих опасности, и хотя мне хотелось рассмеяться, я понимал, что должен сохранять властную и серьезную атмосферу нашей встречи, словно король, который несет на себе ответственность за судьбу своего королевства.
— Давайте считать, что это выполнено. Есть ли что-то еще? — Я нахожу эту просьбу от старого опытного врача совершенно обоснованной.
Мгновенно уйдя в размышления, она решила, что диалог может приобрести более углубленный характер.
— Было бы полезно, ваше величество, если бы вы указали мне направление исследований. Это позволило бы нам сэкономить время и избежать бесцельных поисков.
— Понимаю… — Как и Стеренкова, я тоже намерен воспользоваться этой информацией в полной мере. Мой разум начал переплетаться с мыслями о бесценных знаниях, которые откроются перед нами. — Профилактика оспы, кори и полиомиелита, методы вскрытия, анализ аллергий с описанием причин, симптомов и способов профилактики, лекарства от распространенных заболеваний, список имеющихся у вас мазей, процедура хирургического вмешательства и меры предосторожности до и после него, важность соблюдения гигиеничных норм, комплексный подход к лечению пациентов, аспекты психологии человека и их влияние на поведение, различные заболевания и их симптомы, методы выявления беременности, здоровое питание и режим дня для беременных женщин, техники родов и, наконец, все это формирует обширную структуру системы медицинского образования. Я думаю, что на данный момент это всё.
Челюсти всех присутствующих в комнате опустились. Больше всего потрясена была, без сомнения, сама Стеренкова.
В конце концов, она ощутила укол сожаления за то, что попросила слишком многого. Подумать, что король обладает большими медицинскими знаниями, чем она, выходит за рамки всех её ожиданий. Несмотря на желание выразить свое недовольство, всё, что она могла сделать, — это кивнуть головой. То же самое касалось её учеников.
Их реакция не заставила себя ждать. Изо всех сил стараясь казаться бесстрастными, они широко раскрывали глаза и выпячивали груди, чтобы подчеркнуть свою преданность. Такого лицемерия я никак не ожидал. Они были не только искренними, но и очень талантливыми актерами, как мне показалось.
* * *
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